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REV. MILAN SL A JE:
NAČELNI BOJI SLOVENSKEGA NARODA

USODA slovenskega duhovnika je bila vsikdar 
tesno spojena z usodo naroda. V dobi tla 
čanstva, v dobi jare gospode in nadutega 

malomeščanstva, ko nihče ni hotel im eti opraviti 
z “robatim” kmetom, je bil duhovnik edini, ki je  
živel z njim in za njega. Poglej kamorkoli v zgo
dovino našega naroda, od prve do zadnje strani, 
povsod najdeš sadove duhovniškega dela. Sloven
ski duhovnik je bil svojemu narodu že od nekdaj 
učitelj, toda ne učitelj, ki bi ga opajal z donečimi 
frazami brez jedra, ki bi ga bil zavajal z neiz- 
vršljivim i načrti, ne, za to je bil slovenski duhov
nik prepošten. Bil mu je praktičen učitelj, ki 
mu je kazal življenje takšno, kakršno je v resnici. 
To je tudi vzrok, da je naš narod v s\tari domovi
ni po dolgem oklevanju med raznimi političnimi 
strankami in po prebridkih razočaranjih, lconečno 
izročil tudi politično vodstvo v roke duhovnika. 
Slovenski duhovnik je svoj narod rešil gospodar
sko, ustanavljajoč mu denarne zavode-posojilnice, 
ki se nahajajo v vsaki, tudi najmanjši župniji. 
Te posojilnice so last naroda in menda edini de
narni zavodi na svetu, kjer je vsako oderuštvo iz
ključeno. Dobršen del prosvetnega dela je vzel 
slovenski duhovnik na svoje rame, ustanavljal 
prosvetna in izobraževalna društva, ki jih že naj
demo s vsakemu najneznatnejšem kraju, pisal 
knjige in časopise ter bil dolgo časa edini brani
telj za vero druge največje narodne svetinje — 
maternega jezika. In med svetovno vojno, ko smo 
v A vstriji bojevali nevarni boj za ujedinjenje Ju
goslovanov, ter je  neprestano visela nad našim  
glavami krvnikova sekira, je  bil slovenski duhov
nik skoro edini, ki je  imel neomajano vero v ujedi
njenje in edini, ki je  neustrašeno gledal v oči av
strijskim  žandarjem, medtem, ko so sedanji rde
či in nerdeči širokoustneži tičali v varnih suknjah 
avstrijskih uradnikov in oficirjev ter si niso upali 
niti pisniti.

Kratko: Slovenski narod ima dovolj vzroka, 
da je hvaležen svojemu duhovniku, Kruh, ki ga je  
ta jedel in ki ni bil vselej bel, si je  tudi pošteno 
zaslužil.

Rovarenje proti katoliških liberalnih krogov

proti slovenski duhovščini in očitanje, češ, da slo
venska duhovščina ni narodna, da ne deluje za 
blag obit ljudstva, ampak le za lastne interese, sli
čni očitki so utihnili takoj, ko so gospodje iz libe
ralnih vrst bili postavljeni pred preizkušnjo. In 
svetovna vojna in prva leta ujedinjenja so bila 
za to gospodo sijajna preizkušnja, katere pa ni 
prestala. Ko smo se v A vstriji borili proti usu- 
žnjenju naroda, so liberalci lepo molčali in ko smo 
branili svoje pravice v Belgradu, so istotako mol
čali. S tem so si enkrat za vselej izpodkopali tla 
med našim narodom v stari domovini. Narod jih  
je  končno spoznal, spoznal pa je tudi svoje iskre
ne prijatelje in kdor hoče danes govoriti o proti- 
narodni in protislovenski politiki slovenske du
hovščine — se bo osmešil.

O slovenskih socijalistih v stari domovino ne 
govorim. Nismo jih poznali pred leta 191U in ko
likor jih  je bilo, so bili organizirani v verniških in 
nemškutarskih vrstah. Med vojno so sploh izginili 
po vseh deželah s svojimi programi in rdečimi 
znaki vred ter postali iz mednarodnih delavcev 
pravi narodni zagrizenci. Po vojni pa, ko je bilo 
zopet vse mirno in varno, so se zopet spomnili, da 
so bili svoj čas socijalisti, privlekli so na dan svo
je  programe ter prav na judovski način začeli kri
čati v s/vet. V te j dobi se pojavijo socijalisti tudi v  
Sloveniji. Odkod je pravzaprav prišel ta rod, to 
je zadeva zgodovinarjev, da nam pojasnijo. Pome
nili niso v Sloveniji nikdar nič in nikdar ne bodo. 
Životarili so le po milosti drugih strank. Sloveni
ja, s pretežno večino kmečkega prebivalstva, pač 
ni ugodna za razširjanje socijalističnih naukov in 
sploh je naš narod v stari domovini vse preveč iz
obražen, da bi sedal na limanice lepo zvenečim, 
toda puhlim frazam.

Iste pojave, kakor v stari domovini, srečuje
mo pa tudi v Ameriki. Postopači, ki si vsled svoje 
napolštudiranosti z inteligentnim delom niso mo
gli služiti kruha, za lopato pa tudi niso morali p r i
jeti, so začeli že zgodaj naš narod v Ameriki osre
čevati s protiverskim liberalizmom in mednarod
nim socijalizmom. Kakega izrazitega programa 
ti junaki nikdar niso imeli; vsa njihova modrost
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je  obstojala v kratkem, a zato tem bolj krepkem  
geslu: “Boj farjem ! Ko teh ne bo več, potem bo 
pa že kalco.” Temu ali onemu se bo zdelo nera
zumljivo, zakaj so se mnogi naši ljudje, sicer do
bri in verni, vendar dali premotiti od takega pli
tvega kričanja ter se niso vprašali: “čemu ta bo j? 
Povejte nam vzroke, da bomo vedeli, zakaj da se 
borimo!” Ne govorim o omenjencih in pokvarjen
cih, ker ti so vedno na strani prevratnih elemen
tov.

Treba pa, je pomisliti, da so bili ti proti kato
liški in socijalistični gospodje pametni in preka
njeni dovolj, da niso takoj prvi dan nastopili s 
sličnimi gesli. O, prve številke raznih “Prosvet” 
s,o bile prav pohlevne ovce in sedanja mogočna 
trdnjava socijalizma in proti-katoličanstva, Slo
venska Narodna Podporna Jednota, se je ustano
vila v znamenju verske in vsakršne svobode, šele, 
ko so imeli noše ljudi popolnoma v pesteh, so po
kazali pravo barvo.

Ugodno je bilo za te hujskače tudi to, da so 
se naši Slovenci, ko so prišli v Ameriko, znašli či
sto na novih tleh, bili prestavljeni v popolnoma 
tuje življenje, katerega zunanji znaki so kazali 
nekako brezvernost ali vsaj versko mlačnost, “Ako 
hočem v tem svetu uspeti,” je  naš Slovenec z ob
upom sklenil, “tedaj tudi sam ne smem ostati ve
ren, vsaj na zunaj ne.” To je bila voda na mlin

protiverskim rovarjem, ki so mu vsiljevali svoje 
časopisje, ga silili v svoje organizacije in naš Slo
venec jih ni odganjal, samo, da je  na zunaj ohrar- 
nil sloves nekakega verskega revolucijonarja, ker 
v srcu je ostal veren prej ko slej. Pozneje, seveda, 
ko je po daljšem bivanju v Ameriki dobil globlji 
pogled v ameriške razmere in spoznal, da se tudi v 
deželi dolarja dobi globoka, močna vera in da ni
komer ne škoduje, ako svojo vero očitno spoznava, 
tedaj so seveda imeli protiverski agenti malo težje  
delo. Sicer pa lahko trdimo, da so navzlic števil
nemu časopisju, jednotam in organizacijam dose
gli bore malo uspeha. Za primer vzemimo Slov. 
Narod. Podp. Jed., ki je  socijalistična na zunaj, a 
sta vsaj dve tretjin i članstva katoliškega mišlje
nja. To seveda ne moti glavnih odbornikov prav 
nič, da ne bi z vsemi štirim i delovali za protiver
ski socijalizcm. S. N. P. J. je dokaz, da je našega 
Slovenca lažje zapeljati, kot mu vzeti vero. Ža
lostno je le to, da se omenjeni dve tretjin i ne zga
neta ter enkrat za. vselej obračunata z rdečimi ab
solutizmom, ki bi bil na mestu leje v Rusiji, ne pa 
v civilizirani, demokratski deželi. Pa prišlo bo tu
di to.

(Ta članek sem svoj čas objavil v spominski 
knjigi župnije D. M. Vnebovzete, Cleveland, Ohio. 
Ker pa je bil pisan le za ožji krog, sem ga objavil 
še enkrat).

“TUDI TO BO ENKRAT MINILO!”

V PESM IH  človek večkrat najde nekako 
krepost duha in ko zapreš knjigo, se ti 
pojavi v mislih nekam drugačen pogled v 

vsakdanje življenje. P red p a r dnevi sem b ra
la dokaj staro  pesem, katero  je spisal v angle
ščini pesnik Theodore Tilton. Pesem je  precej 
dolga in ne bom. je  ponavljala, toda v spominu 
mi je  ostalo petero besed, in sicer v neizbrisnem 
spominu, ker v teh petih besedah je  polno to 
lažbe in zagotovila. Pesnik pripoveduje, da je  
nekdaj živel k ra lj , ki je dosegel resnično in 
mirno daljnoglednost na življenje. Da pa ne 
bi pozabil, kako se vse v življenju sprem inja, 
si je  dal vrezati v p rstan  besede: “Tudi to bo 
enk ra t minilo.”

Od vseh vetrov sveta so mu nosili dragoce
nih biserov, z lata  in drugega bogastva in po
sta l je  zelo, zelo bogat, pa se je  ozrl na p rstan  
in si de ja l: “Tudi to bo enkrat m inilo!” Nikoli 
ni bil ponosen ali prevzeten. Zavedal se je, da 
bo enk ra t vse šlo iz njegovih rok v roke druge
ga. Med veseljem in zabavo, med smehom in 
petjem  od vseh stran i, ko so njegovi podaniki 
odobravali njegovo bistroum nost in izurjenost, 
je  pogledal na p rstan , se obrnil p ro ti svojim

p rija te ljem  te r rekel: “O, ljub ljen i p rija te lji 
moji, veselje pride, pa ne ostane, TUDI TEGA 
BO ENK RAT KONEC.” In ko mu je  njegovo 
ljudstvo izkazalo naj večjo čast in slavo, ko so 
postavili kam eniti spomenik njegovi m odrosti 
in veličini, se je  um aknil, preoblekel in nepo
znan obstal pred svojim spomenikom in prem i
šljeval o slavi, ki mu je  bila kot m ehurček in ki 
je  bo vse p rehitro  konec. Nekega dne, ko se 
je  bojeval na bojnem  polju , mu je  sulica p re
bodla desno stran  telesa in njegovi vojaki so 
ga prinesli vsega okrvavljenega v njegov šotor. 
Bolečine in muke so bile skoraj večje kot jih  je  
mogel p resta ja ti, toda spomnil se je  na pet mo
drih besed in rekel sam sebi: “Muke je  težko 
p resta ja ti, am pak s po trp ljen jem  dan za dnem, 
TUDI TO BO ENK RAT MINILO. Leta so ga 
postara la  in postal je  betežen in slaboten. N je
govo dragoceno in koristno živ ljen je se je  bli
žalo koncu. Vedel je, da bo km alu sta l pred 
vrati, ki vodijo v Večnost. Sm rt je  bila že ta- 
korekoč okrog vogala. Ali se je  bal sm rti?  
Ne. F ilozifija  (m odroslovje) njegovega življe
n ja  mu je  p rišla  na pomoč, zdaj, ko je  gledal 
v večnost. Kakor pravi pesnik: “Ž ivljenje je
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končano, toda —•> kaj je  sm rt?” V odgovor k ra
lju  se zažari njegov p rstan  in v nebeški svetlo
bi je  bilo- zap isano : TUDI TO BO ENKRAT
MINILO.

Koliko m odrosti je  v te j življenjski povesti 
tega m odrega k ra lja  starih  vekov! Zakaj smo 
to lik ra t nesrečni in nezadovoljni? Zato, ker 
si mislimo, da skrb in težave, ki se pojav ljajo  
v življenju, bodo vedno z nami. S tvari ne s ta 
vimo na pravi prostor. Pozabljam o, kako smo 
v preteklosti imeli težkoče, ki so p riš le  in mini
le, in nam je  ostal od n jih  samo še spomin. Mi 
ne pogledamo v bodočnost, da bi razum eli, da 
je  ju tr i  drug dan in da ima vsaka stvar svoj 
konec.

Nedavno sem se podala v bolnico. Videla 
sem bolnike v posteljah  in nekateri med njimi 
so bili kar gotovi, da se n ikdar več ne povrnejo 
med zdrave. Ustavila sem se pri nekem bolni
ku, ki je  bil ves obupan nad življenjem . Sed
la sem poleg n jega ter<! ga tolažila, naj si obudi 
zaupanje v zdravje, k a r mu bo več koristilo 
kakor pa, da neprestano prem išlju je o svojem 
stan ju . Obljubila sem mu, da ga bom obiskala 
vsak teden ali pa mu pisala pisemce. V erjem i
te mi, da se mu je  s tan je  začelo obračati na bo
lje  in v p a r  mesecih je  bil doma iz bolnice, si
cer ne povsem zdrav, toda sp rehaja l se je  lah
ko po domačih cestah in danes je  zdrav. Po
zabil je  na dneve in noči trp lje n ja  in bolečin. 
Bolniku največ koristi popolno zaupanje v 
zd rav je ; seve, bolezen se razlikuje od bolezni, 
tako tudi čas od časa zal zdravljenje.

Videla sem ljudi, ki so vili roke v globoki 
žalosti, ko je  n jih  ljubi ali ljub ljena  ležala m r
tva v krsti. “N ikdar ne bom prestala  teh muk,” 
se je  slišal jok žalujočih. “Brez n jega ali nje 
bo življenje prazno, brez pomena in žalostno.” 
Vsem tem se lahko odgovori: “M rtvemu telesu 
ni pomoči. Počivalo bo mirno v zemlji, toda 
duša se pa radu je  pri svojem Stvarniku. Moli
mo za njih duše in odločimo se, da bomo v živ
ljen ju  nadaljevali n jih  započeto delo. Dokler 
smo pri življenju, imamo vedno nekaj lepega 
in vrednega sto riti.” Toda v uri tuge in bridko
sti je  bilo vse pripovedovanje zaman. Pa čas 
zaceli vse rane in tako je  tudi najgloblje žalo
sti enk ra t konec.

Znani so nam tudi slučaji, ko so lju d je  ob
upali, ker včeraj so imeli denar, danes ga ni 
več. Srečala sem moža, ki mi je  potožil o svo
jih  izgubah. Rekel je, da je  mislil, da bo vsega 
konec. Vse, k a r si je  p rih ran il v petdesetih le
tih  svojega življenja, je  pošlo. Videl je  samo 
vse črno pred seboj. Če bi bil kdo stopil p re
denj in mu re k e l: TUDI TO BO ENKRAT MI

NILO, p restal boš te  muke in dobil boš druga
čen pogled na življenje, — ne bi mu verjel, ker 
je  bil sk rajno  obupan in brez vsakega zaslužka 
za obstanek. Seveda, svojega prem oženja ni 
dobil nazaj, toda žena in otroci so mu stali 
ob s tran i in v neskončni ljubezni in v trdnem  
zaupanju  v bodočnost so bodrili drug drugega 
z nadam i na boljši obstoj. N im ajo vsega v iz
obilju, kakor nekdaj, vendar pa zadovoljno in 
skromno žive v najem u.

Iz zgodovine bi se lahko naštelo mnogo slu
čajev iz živ ljen ja ljudi, ki so bili bogati včeraj, 
danes revni; na vrhuncu časti in slave včeraj, 
danes pozabljeni; kolo sreče se vedno obrača. 
Kako naj vse to vzamemo? K adar se čutimo 
nesrečne, spomnimo se besed : TUDI TO BO 
ENK RAT MINILO. Življenje je  pač tako. Ni- 
kdo ni ro jen  z nakaznico poroštva, da bo vedno 
živel udobno, veselo in p ro st vseh skrbi. Toda 
orožje, katerega ima vsak, je  naš razum , s kate
rim  moremo stopiti v svet, in v veselju in žalosti 
nas ščitijo  in tolažijo besede: TUDI TO BO EN 
KRAT MINILO. N aj končam s to ljubko p ri
povedko: “Tukaj je  tem a.”

“T rik ra t je m orala mamica nesti svojo lju 
bo hčerko v spalno sobo. Deklica je  bila vzne
m irjena in za vzrok je  navedla, da je  v sobi 
tem a in se boji. Bilo je  vsega preveč tisti dan 
zan jo ; šla je  v kino gledišče, radio je  posluša
la, bratec ji  je  nagajal in jo  s tra š il z grdim i 
obrazi itd. V sobi je  bila res tem a, am pak m a
mica sede s hčerko v naročju  k oknu. Gledali 
s ta  zvezde na večernem nebu, ki so se lesketale 
kot biseri; gledali sta  mesec in zdelo se jim a 
je, da se mesečni žarki dotikajo cvetlic tu , dre
ves tam . kakor tudi blazin m ajhnih deklic. — 
Nudil se jim a je  krasen razgled na m igljajoče 
lučice bližnjega mesta. Zdelo se jim a je, ka
kor da se te lučice zabavajo z zvezdicami na 
nebu in pomežiku je j o druga drugi. Daleč ne
k je  sta  opazili lučko, ki je  brlela iz visokega 
okna. Prem išljevali s ta : mogoče je  tud i tam  
m ala deklica, ki jo  je  s trah  in se tudi p rip rav 
lja  spančkat. Mamica položi hčerkico zopet v 
postelj te r  obrne njen  obrazček proti oknu. 
H čerkica se ji nasm ehne in reče: “Mamica, zdaj 
pa ni več tem a tu . . . Lahko noč!”

Mamica je  odšla iz sobe in sam a sebi de
ja la :  “K olikokrat sem si tudi jaz  dom išljevala, 
da je  v sobi tem a in šele sedaj sem spregledala, 
da ni treba drugega kakor obrniti p ro ti oknu 
obraz, dvigniti zasto r te r  pustiti svetlobo v 
sobo . . .” Tu so vesele luči in junaške luči; 
signali z ognjem  in m irne luči; u trinki in stalne 
luči, am pak nikdar ni tako temno, kakor si do- 
m išljujem o. A .—



Marie Prisland:
PREDSEDNIŠKE VOLITVE

NIMAM namena narekovati članicam Zveze 
za koga naj oddajo svoj glas pri predsedni
ških volitvah 3. novembra, ker sem prepri

čana, da znajo prav dobro soditi in se popolnoma 
zavedajo, da imamo dobrega in vestnega upravi
te lja  v deželi, katerega moramo na vsak način ob
držati, če hočemo sebi in svojim družinam  dobro.

Vse se še živo spominjamo zlatih obljub danih 
v letu 1928, ki so se prelevile v največjo mizerijo, 
ka r jo še Amerika pomni. Ko bi pred štirim i leti 
ne dobili Roosevelta na krmilo, Bog ve v kakih 
razm erah bi se danes nahajali. — “Roosevelt, ali 
pogin,” je rekel Rev. Coughlin. —  človeštvo pa 
rado pozablja; zato se nekateri že več ne spomi
njajo  slabih razm er in kdo nas je pripeljal na pot 
izboljšanja. Ne veselimo se danes še izobilja, niti 
ne živimo udobno, vsak pošten človek pa mora pri
znati in pritrd iti, da se časi stalno zboljšujejo in 
da prosperiteta, ki sa je toliko let za oglom skri
vala, polagoma prihaja v deželo.

Rooseveltu očitajo nasprotniki, da ni izpolnil 
vseh obljub. N epristranski človek, ki zasleduje 
njegovo delo, bo pa moral priznati, da ni še noben 
predsednik tako dosledno izpolnjeval svojih obljub 
in svojega namena, kot to stori sedajni predsed
nik. Ogromne so bile zapreke, ki so mu jih  stavili 
nasprotniki; številni so bili napadi iz njegovih 
lastnih vrst, vkljub vsemu pa ni zgubil poguma 
niti takra t, ko je videl, da so mu možje, ki tvorijo 
višjo sodnijo, ovrgli postave, katere je sprejel

VOLITVE SE

V TEH  lepih jesenskih dneh mi pride na 
misel Zarja, k je r želim zopet malo raz
liti svoje misli. Seveda se vse naše do

bre žene ne bodo s trin ja le  z menoj, am pak do
ber del teh se bo, saj itak vemo, da vsi enako ne 
mislimo in ne presojam o stvari z enakega s ta 
lišča. Pa nič ne de. Ako mi vse ne bodo p ri
trd ile, bomo k ljub  tem u vseeno prija te ljice .

K aj ne, v teh dnevih se bije silovit boj v 
te j deželi, k je r  se tud i mi borimo za obstanek. 
A to je  boj kapitalizm a zoper delavstvo, kar 
se udejstvuje  v kam panjah  za predsedniške 
volitve. Vsaka stranka, ki se poteguje za to 
mesto, obljubuje ljudstvu  vse na jbo ljše ; vsa
ka stranka  si hoče pridobiti zaupanje delavskih 
slojev. Zakaj? Saj tu  ni denarja  v izobilju! 
Ne, ni denarja , so pa glasovi v izobilju, in ti 
šte jejo . Koliko pa je  verje ti kaki strank i?  — 
se vprašam o v takih  dvomljivih trenutkih , ko

kongres in ki bi bile posebno v veliko korist delav
cev. Ker on razume delavske težnje in hoče poma
gati revnim slojem, zato ga nobene zapreke in no
beni napadi, niti odločbe višje sodnije niso potrle, 
ampak se bori naprej, dasi gotovi Amerikanci 
sm atrajo odlok naj višje sodnije kot nekako božjo 
besedo. B iografija teh najvišjih  sodnikov pa po
ve, da so vsi ti, ki so glasovali proti tem posta
vam, bili rojeni z “zlato žlico v ustih,” zato jim  
težnje revnih slojev niso poznane. Bodočnost bo 
pa nadomestila te zastarele pojme.

Roosevelt se je zavzel za “pozabljenega člo
veka” in vsak danes ve, da je ta  pozabljeni človek 
delavec, za katerega se nihče na svetu ne briga in 
ga ne protektira, ako si sam ne pomaga. Delavske 
organizacije in delavski voditelji so si edini v tr 
ditvi, da odkar ima Amerika predsednike, ni bilo 
še nobenega, ki bi se za delavce bolj zanimal in več 
za nje storil, kot to stori sedajni predsednik. Ne
prestano je na delu; s skoro nadčloveško močjo je 
okrenil deželo boljšim časom naproti. Poznava- 
telji razm er trdijo, da ni bilo še predsednika, ki 
bi svoj urad vzel resnejše, delal vestnejše in na
pornejše, kot to stori Mr. Roosevelt.

Ker članice Slovenske ženske Zveze po večini 
spadajo v delavski sloj, domnevam, da bodo v tem 
kampanjskem metežu znale najti svojega resni
čnega p rija te lja  in da bodo same, njih možje, si
novi, hčere in prijatelji, glasovali za ponovno iz
volitev našega sedajnega predsednika Roosevelta, 
največjega delavskega prija te lja  in zaščitnika.

NAM BLIŽAJO

slišimo čudno spletkarsko govoričenje na vseh 
straneh.

V teh dvomih nam ne p reosta ja  drugega, 
kot da se ozremo nazaj v pretek lost in pogle
damo rekord vladnega poslovanja nekaj let na
zaj.

Seveda nam  je  svetovna vojna prinesla tu - 
ge in žalosti dovolj, toda delalo in služilo se 
je  in m arsikdo si je  p rih ran il v onih dneh, kar 
bi v norm alnih časih ne mogel. Za tem  so p ri
haja li časi z vedno bolj pičlim zaslužkom, kar, 
ako razm ere prav presodimo, je  m oralo priti. 
Čedalje slabše je  p rihaja lo  in in začelo se je  
čuti o pom anjkanju  in revščini; ljud je , ki so 
živeli še pred kratkim  v izobilju, so bili p risi
ljeni vsled brezposelnosti stop iti v krušne v r
ste. Dežela je bila na robu propada. Enake 
vesti so se čule od vseh s tran i sveta, enako sve
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topisemski napovedi: “N astala  bo stiska med 
narodi, kakršne še ni bilo.”

Ravno v onem času so nam predsedniške 
volitve postavile za predsednika moža, ki je  bil 
kos svoji nalogi. Navzlic vsej zevajoči bedi je 
znal obrniti vladno mašino, da se je  ta  začela 
polagoma vrteti in blagostanje se vračati na
zaj v deželo. Seveda se to ni moglo zgoditi brez 
žrtev na oni stran i, k je r je  bilo bogastva p re
več; treba je bilo vzeti tam , k je r je  bilo1 preveč, 
in dati t ja ,  k je r je  bilo premalo. Tako gospo
darstvo bi bilo potrebno še v bodoče, ako ho
čemo, da se razm ere malo ugladijo, da ne bo 
toliko razlike med ljudskim i sloji.

Toda tak  sistem  v vladanju  pa onim, ki 
so imeli preveč in se jim  jel postavilo malo ovir 
do še večjega bogastva, ni bil všeč. zato v se
danji kam panji tako kriče o krivici. K je pa 
so bili leta 1932 ti m odrijani, ki danes vedo za

ŽENSKI
Dekleta, pozor!

Neki inženjer prom eta in varnosti je  prišel 
do zaključka, da se človek pokaže v pravi luči 
tedaj, kadar vozi avto in pride med velik pro
met. “Vsako dekle,” pravi ta  izvedenec, “naj 
ob takih prilikah pazi, kako se bo njen ljubi
mec zadržal.

R azdražljiv človek trobi na rog, da se mu 
m ora vse umakniti. Spakuje obraz in prekli
n ja  pešce.

H itro u trud ljiv  voznik zaosta ja in se ne 
drži v vrsti. S trahopeten pa vozi preveč ob ro
bu ceste.

Brezobziren se nikom ur ne umakne in vo
zi kot bi bila vsa cesta le zanj zgrajena. Svojo 
surovost pokaže tudi z zasmehovanjem m anjših 
in cenejših avtomobilov, kot je  njegov.

Iz takih napak lahko vsaka presodi, kak
šen ideal si je  izbrala.”

Moderna nuna
Sestra Madeleva je  zelo nadarjena  ženska. 

Ona slovi kot av toriteta angleške litera tu re  iz 
srednjega veka in je priznana nadarjena pe
snica. Kot vzgojiteljica in učiteljica na St. 
M ary’s kolegiju v N otre Dame, Ind., se poseb
no zanima za m lada dekleta. Občuduje jih , 
ker se tako smotreno zanim ajo za svoje bodo
če poklice in jim  tudi nič ne zameri, ako se 
ka tera  pokaže s cigareto v ustih. Ta problem 
k ajen ja  v kolegiju je  rešila tako, da je  dala 
napraviti kadilnico z vsem kom fortom  in je  po
trošila  za to okrog $2000. Rekla je, da se ji 
je  zdelo poniževalno, ko so hodila dekleta ka
dit po skrivnih potih. R azm išljala je, kako bi

vsakovrstni lek zoper depresijo, tedaj pa je  
vsq gledalo in čakalo le nanj, ki je  imel v res
nici dosti poguma, da je  depresiji zastavil po
tek te r okrenil deželo na pot b lagostanja. Ko 
ne bi sto ril nič drugega, je  že to  velikega pome
na, da je odpravil nesrečno prohibicijo, tekom 
katere se je  pijančevanje razpaslo pri s ta rih  in 
mladih te r še pospeševalo splošno zločinstvo.

Sosestre, žene, tud i me bomo volile in tudi 
me imamo besedo pri tem. Ali se ne izplača 
prem isliti, komu bomo dale svoj glas? Ali te
mu, ki je z de jan ji dokazal, kaj zmore storiti 
in, ki se je  vsa ta  leta izkazal p r ija te lja  delav
skih slojev, — ali onim, ki so dvanajst let vodili 
deželo v depresijo, ki pa danes samo z besedo 
dokazujejo, kaj bi se bilo moralo storiti, da bi 
bil ra j na tem  svetu?!

ANGELA BEGG, D. C.

SVET
to zadevo povoljno rešila in tako je  razposlala 
na vse starše vprašalne pole. R ezultat tega je  
sedaj m oderna kadilnica v kolegiju, k je r je  bi
lo ka jen je  prej strogo prepovedano.

Zanimiva Egipčanka
V Zedinjene države je  dospela Madame 

Wissa iz Egipta. M udila se je  v B elgiji na ne
ki mirovni konferenci, zdaj pa nam erava poto
vati po naših državah. Sestala se je  tudi z go
spo Roosevelt, ka tera  se je  zelo zanim ala za
njo. Ob slovesu ji je  želela mnogo uspeha in 
razum evanja na njenih predavanjih.

Egipčanka bo govorila o socialnih razm e
rah  v svoji deželi, o stališču žensk v E gip tu  in 
o svetovnem miru. Za ta  v p rašan ja  bi se mo
ra la  zanim ati vsaka ženska, ker le v skupnem 
interesu bomo dosegle svetovni mir. Madame 
Wissa govori izvrstno angleški.

K aj pove pevka Marion Talley
Vsak je občudoval moj glas, am pak ne mo

je  postave. Bila sem predebela. Želela sem 
si postati igralka, a kdo m ara za debelo ig ra l
ko in sklenila sem, da bo treba nekaj ukreniti, 
da se iznebim nepotrebnih funtov masti.

Rada sem se gostila z dobrimi slaščicami 
in močnatimi jedm i. Sm etana, pohan krom 
pir, krom pirjev pire s polivko, da se je  vse ce
dilo in še mnogo drugih jedil mi je  šlo v slast. 
Vsemu tem u sem se odpovedala z vso odloč
nostjo  in čez nekaj mesecev sem v resnici iz
gubila celih 41 funtov. S tradati je  nesmiselno, 
toda kro titi se s  hrano, ki te  nasiti in ne redi, 
to se mi zdi edino pam etno.
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Žena živi del j  kakor mož 
M etropolitan Life Insurance Co., je  izdala 

statistiko, v kateri trd i, da je  sedaj večja ne
varnost, da žena postane vdova, kakor pa je  
bila leta 1920. Splošno se je  človeško življe
n je  podaljšalo, am pak možnost ženske u m rlji
vosti se je  zm anjšala.

Možnost, da postane mož vdovec, je  sedaj 
m anjša kakor je  bila leta 1920. Ženske se da
nes bolj pazijo in skrbijo, da si ohranijo  zdrav
je.

Mrs. Roosevelt se je  potegnila za svojega moža 
Sovražniki in nasprotniki so mu očitali, da

je  mehkužnež. Mrs. Roosevelt pa jih  je  dobro 
zavrnila, češ, da človek, ki je  prem agal tako hu
do bolezen kakor je  paraliza in ozdravel telesno 
in duševno, se nikakor ne more prištevati med 
mehkužneže. Treba je  bilo silne energije in 
vztrajnosti, da je  dosegel take vidne uspehe.

$  V čast nam je  priobčiti sliko Mrs. Roose
velt na naslovni stran i Zarje. SŽZ ji čestita 
te r  želi še mnogo let delovanja!

IVAN ZUPAN:
USMILJENA SESTRA

Pred le ti lica n je n a  so žarela  
m ladosti, upa, sreče in  lepote; 
je  n a  ponudbo ženine im ela, 
bodočnost lepo, tra jn o , dosti dote..

Posvetnega ž iv ljen ja  vse veselje 
m ladenke naše p a  ni prem otilo 
vse druge je  im ela srčne želje — 
D a vse bi to  se ji zares spolnilo!

P ri se s trah  je  usm iljenkah  sp rejeta , 
ob'eko črno  nosi že redovno; 
obljuba in  prisega n jen a  sveta, 
živeti sestri te j veli duhovno.

V bolnišnici bolnikom  streže, moli, 
to laži jih , jim  ra n e  obvezuje; 
telesne, srčne la jša ti jim  boli 
poklic ta  lepi n jen  ji  narekuje.

Ze le ta  m noga se s tra  se L udm ila 
m ed jetičn im i m uči in  ukvarja , 
neguje bolne, da je  jim  zdrav ila  
a  las tno  svoje zd rav je  zanem arja .

So nekdaj lica n je n a  lepa, rdeča 
u p ad ’a  močno, resno  obledela; 
bolezen h u d a  n je  se vedno veča, 
odkar je  sam a  h ira ti  začela.

Skupino sester n jen ih , glej, klečečo, 
ob postelji Ludm ile vse ih tijo , 
prižgale so ji že m rtvaško  svečo, 
v m olitvi skupni isto  ji  držijo.

T edaj pa angel sm rti v sobo stopi, 
za tisne p rav  n a  lah n o  ji  očesa, 
p rek riža  jo, poljubi in  pokropi, 
odnese dušo n jeno  v nebesa.

OB VRNITVI

ZAČETKU ju n ija  je bilo, ko sem se nahitro
ma odločila, da obiščem zemljo preko mor
ja, da po dolgih letih zopet vidim mile obra

ze mojih domačih.
Pot iz Milwaukee do Clevelanda je bila zani 

miva. V Clevelandu sem bila namenjena ostati za 
kratek čas, da obiščem svoje znance, ker v tem 
mestu je več naših rojakov in bili so vsi tako p ri
jazni in postrežljivi, da sem se prav nerada ločila 
od njih. Obiskala sem tudi našo urednico sestro 
Albino Novak na njenem domu. Vsakdo, ki se 
razume na lepoto in se zaveda svoje narodnosti, 
pristne Slovenke, se ne more načuditi zbirki lepih 
slik na stenah njenega doma. Naj se ob tej priliki 
prisrčno zahvalim Miss Mary Maršič in njeni se
stri Angeli, Mrs. Novak in vsem, ki so mi izkazali 
tolike gostoljubnosti v Clevelandu.

Dalje sem se vozila iz Clevelanda v New York. 
Med potjo sem se sešla z drugimi potniki, ki so 
enako potovali v staro domovino. Sedeli so par 
sedežev za menoj in jaz ne vedoč, čitam knjigo, pa 
kmalu slišim pristno slovensko govorico. Ozrem se, 
poslušam še en čas in ko sem bila gotova, da so 
Slovenci, se predstavim in jim  povem, da sem tudi 
jaz na potu preko Atlantskega morja. Takoj smo 
se prav dobro razumeli. Bili so Mr. in Mrs. Smo

le in Mrs. Hace iz Clevelanda. Prenočili smo v ne
kem newyorškem hotelu na Park  Avenue in ko 
smo pregledali vse postelje, smo se podali k po
čitku, toliko potrebnem po dolgi vožnji.

Drugi dan smo se ženske zgodaj opravile, kot 
da bi se bale kaj zam uditi; prekoračile smo cesto 
in na nasprotni strani ulice naročile zajtrk. Po
tem smo jo pa ubrale po mestu, da si ogledamo iz
ložbe v oknih, pa v resnici ne vidiš ničesar poseb
nega, le cene so dvakrat višje kot drugod. Seve
da, bilo je to v New Y orku! Ogledale smo si mesto 
in mestne velikane. K jer smo opazile kako poseb
nost, smo se s začudenjem ustavile, ne oziraje na 
trupo ljudi na vseh straneh. Končno smo se od
pravili v sredo ju tro  na morje.

Vozili smo se z naj hitrejšem  in najbolj luk
suznem parniku francoske linije “Normandie.” 
Ta parnik je ogromen in tedaj prvak na m orju, ki 
ga je pa v prihodnjem mesecu vzela angleška lini
ja  s svojim najnovejšim parnikom “Queen M ary.” 
Vožnja je bila krasna, družba prijetna, saj je bilo 
okrog 35 Slovencev, ki smo se sešli iz vseh delov 
kontinenta.

Krasno je bilo, nekam tesno pri srcu, ko smo 
po dveh urah od New Yorka izgubili sled suhe 
zemlje in okrog na okrog vidiš le sivo morje in za
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našim velikanom se pa vije dolga bela cesta. In 
ko to opazuješ, se ti zdi, da se morje natihoma 
jezi in peni, ker smo pretrgali njegovo tišino. 
Tesno je človeku pri srcu, ko se prvi dan na par
niku sonce poslavlja in na njegovo mesto stopi 
kraljica  noči, bleda luna. Vse skupaj se ti zdi le 
sanje in ne resnica, saj kolikokrat sem sanjala iste 

• sanje in ko sem .se na predram ila — razpršile so 
se. A, glej, čujem, slišim valove morja, slišim god
bo v salonu, govorico ljudi, to niso sanje, to je  
resnica! Zadosti je bilo sanj v teku 8 let. Usoda 
mi je bila naklonjena, izpolnila je  dolgotrajne že
lje.

Štiri dni in pol sem uživala krasoto morja. 
Kaj, to je  čudež, ko so se naši očetje vozili po 20-30 
in 40 dni. človeška vednost se je povzpela. Naj 
omenim tudi to, da je imel parnik Normandie malo 
nezgodo, ki pa ni zahtevala žrtev. Angleški vojni 
zrakoplov je padel na krov prvega razreda. Pilot 
se je rešil brez večje nevarnosti. V čast si štejem,

KAKO SEM POTOVALA
(N adaljevanje)

HVALA Vam, Mrs. Suscha, za vso izkazano 
prijaznost in gostoljubnost. Videla sem ve

liko zanimivega in lepega v Vašem sprem
stvu.

Zvečer sva šli z Mrs. Prisland na obisk k bolni 
delegatinji sestri Ribich. Navzlic svoji bolezni se 
je vseeno smejala in bila vesela sestanka. Upam, 
da je že popolnoma okrevala.

S tem je bil končan moj obisk v Sheboygan. 
Večkrat sem slišala o tem mestu kako da imajo 
vse belo in čisto in sedaj sem se prepričala, da je 
to resnica. Dopal se mi je  dom Mrs. Prisland. 
Okoli hiše je bilo vse v cvetju, da je bilo krasno za 
pogledati. Poslovila sem se od Prislandovih, k jer 
sem bila prav sijajno postrežena. Posloviti se mi 
je  bilo težko in posebno od njenih ljubkih hčerk, 
ki znata tako lepo govoriti slovensko, da sem se 
kar čudila. Zahvalim se Mrs. Prisland za vse, v 
upanju, da se zopet snideva v kratkem. Nato sem 
se podala proti Chicagu.

Ko pridem v Chicago, se dam prepeljati iz se
verne postaje na južno postajo, ker sem imela pre
voz plačan s potnim listkom in sem bila namenje
na v So. Chicago, zato sem mislila, da bom bližje 
tega kraja. In res, ko pridem na postajo, vprašam 
neko žensko, ki je bila tam zaposlena, kje lahko po
izvem, kako naj grem na So. Chicago. Odgovorila 
mi je, da naj vprašam policija, ki je  ravno tam 
stal. Ko ga vprašam ali naj vzamem bus ali pa 
taksij, se mi nasmeje in mi pove, da je od 10 do 
12 milj od tam in me bo precej stalo potovati s 
taksijem , in mi priporoča, da naj vzamem pocest-

da sem se spoznala s filmskim igralcem Edward 
G. Robinsonom, ki se je  nahajal na našem parni
ku. Le škoda, da nisem imela spominske knjige 
za podpis.

Vožnja je bila vseskozi zanimiva. Ko opazu
ješ lepe nizke francoske hišice, zidane v moder
nem slogu, ko opazuješ švicarske Alpe, skalovje, 
stene in pečine, se nehote vprašam, je-li možno, da 
turisti, ljubitelji planin preplezajo te visoke pe
čine?

Dalje in dalje puha električna železnica čez 
Nemčijo od vznožju pritokov gorskih studencev, 
ki narastejo v ogromno reko. Kako krasna je ta  

.zemlja! Ne moremo popisati občutkov, ko se člo
vek zaveda, da se približuješ domačemu ognjišču, 
ko šteješ ure, kdaj zagledaš domačo hišo. Zdi se ti 
kot, da se ure vlečejo na leta in mesece.

(Dalje prihodnjič.)

Miss M ary Škulj, čl. št. 60, Mihvauke, Wis.

IZ KONVENCIJE S. Ž. Z.
no železnico in sicer št. 5. Ni sem dolgo čakala, ko 
res pride št. 5. Vprašam, ako gre v So. Chicago in 
se vsedem gor. Peljemo se in peljemo, mislila sem, 
da ne bo nikdar konec vožnje. Pazila sem na šte
vilke cest po vogalih, da sem sledila, kje da sem. 
Namenjena sem bila na 95. cesto. Ko pridemo do 
93. ceste, vprašam žensko, ki je sedela poleg mene, 
če živi v So. Chicagu in ako ji je znan k raj, kamor 
sem namenjena. Rekla je, da mi pove, ko pridemo 
do tje, ker je tudi ona nam enjena iti tam  doli. Ko 
izstopim, sem mislila iti vprašat na gasolinsko po
stajo, kam naj se obrnem; ko pride mimo pismo
noša, mi pride v misel, njega bom vprašala, ker so 
mu gotovo znani vsi naslovi, in ga vprašam  za 
Mrs. Mergole. Odgovori mi, da je prva hiša od 
tam. In res, takoj sem zapazila na hiši z zlatimi 
črkami ime “Mrgole” trgovina s premogom. Po
trkam  in k vratom pride Mrs. Mergole, ki se je  za
čudila in me vprašala, kje da sem vse hodila, ker 
me ni tako dolgo. Bili sva druga druge vesele in 
začeli sva si pripovedovati o vseh rečeh. Mrs. Mer
gole je doma iz Dobravic. Spoznali sva se na kon
venciji in povedala mi je, da tam stanuje več mo
jih prijateljic in sem ji obljubila, da jih  obiščem. 
Mrs. Mergole je tista delegatinja, ki je pripeljala 
“Kraljico SŽZ” na konvencijo. Nato pride tudi 
“kraljica” in se domenimo, da gremo zvečer gle
dati parado. In res, po okusni večerji smo se na
potile proti mestu.

Mesto So. Chicago je praznovalo svojo 100 
letnico in skozi ves teden so imeli vsakovrstne pri
reditve in slavnosti. To je  bil zadnji večer in za 
zaključek je bila parada vseh narodov. Bilo je  res
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nekaj krasnega za videti. Vsak narod je  imel svo
je  zastave in svoj okinčan voz (float) in svoje god
be, kar je napravilo lep vtis na vse gledalce in za
nimivo je bilo tudi gledati narode v narodnih no
šah. Najbolj so se mi dopadle Hrvatice v lepih be
lih oblekah, nekatere so bile našite z rožami vseh 
mogočnih barvah in druge zopet s čipkami gor do 
pasu. Tudi možki so bili opravljeni v svoji noši 
in imeli voz, ki je  bil sijajno okinčan, na kateremu 
je  sedela nevesta s svojimi tovarišicami, ženin je 
pa zraven na konju jahal. Menda je bil kraljevič 
Marko. Tudi tam buraši so bili na vozu in svirali 
vesele poskočnice. P rav zelo se mi je vse dopadlo. 
Trajalo je od sedme ure do enajstih zvečer, nakar 
smo se prav trudne podale k počitku.

Drugi dan popoldne, ko se pripravljam o v 
Hammond, Indiana, sta me poklicala po telefonu 
Mr. in Mrs. Vranovič, ki sta iz Vranovič doma. Jaz 
ju  nisem poznala, ker je  minilo že veliko let in se 
ponudita, da me popeljeta v Hammond. Bila je 
ravno sobota in ker je  imela Mrs. Mergole obilo 
posla, se je oprostila in šli smo tja  brez nje. Prav 
lepa hvala Mrs. Mergole za vso prijaznost in gosto
ljubnost kakor tudi “kraljici” Mrs. Mahovlič.

Ko pridemo v Hammond k Mrs. žugel, p. d. 
Zelanova Ančka, čeravno se nisva videli že 32 let, 
pa me je  takoj poznala, saj sva bili dobri p rija te
ljici in skoraj sosedi. Veste, da je bila preseneče
na. Rekla mi je, da Bog ve, da se ni nikdar nade
jala, da me bo videla v njenem mestu. Takoj sva 
se začeli pogovarjati o starih časih, da ni bilo 
konca ne kraja. Njen soprog je doma iz Dobravič, 
po imenu John in tudi njega sem se spominjala, 
ker sva skup v šolo hodila.

Drugi dan je bila nedelja in pokličemo sina od 
mojega brata, ki živi v So. Chicagu na 77. cesti, da 
naj pride k nam in prišel je s ženo in dvema otro
koma. Mrs. žugel nam je pripravila okusno kosi
lo in potem smo se popeljali v Lemont, k jer stanu
je  njegov brat ali moj nečak. N ahaja se v semeni
šču pri frančiškanih, ki je že dve leti preoblečen 
in njegovo ime je b ra t M artin. Bili so v Coloradi 
do leta 1933.

Lepo nam je  vse razkazal, posestvo in votlino 
Lurške M atere božje kakor tudi cerkev. Vzeli smo 
nekaj slik in ko smo vse obšli, smo se podali v ro
marsko hišo, k jer smo se nekoliko okrepčali. B rat 
M artin nam je povedal, da je  prav z vsem zadovo
ljen. Bog mu daj, ljubega zdravja, da bo dosegel 
svoj cilj oziroma stan, katerega si je  izvolil. Če bo 
božja volja, bo pel svojo prvo sv. mašo čez tri leta. 
Obljubila sem mu, da ga tistik ra t obiščem pa naj- 
sibo kjerkoli. Nato smo se poslovili od njega in 
peljali nazaj k Mrs. žugel, k jer so nam prijazne 
hčerke pripravile okusno večerjo.

Drugi dan pa pride Mr. Joe Konda, ki sem

ga bila prav vesela, ko sem zvedela, da živi samo 
en blok od Mrs. Mergole. Rekla sem, da njega pa 
res moram videti, ker je  bil pri nas na stanovanju 
in bil je  vedno dober človek. Tisti teden ravno ni 
delal in nas je radevolje popeljal naokoli, ž njim  
je bila tudi njegova soproga in prinesla sta tudi 
košarico z jedjo in pijačo. Imela sta vsega zadosti, 
če bi kateri kaj želel na poti, da ne bo nam treba 
na okrog iskati. Vse nam je res prav prišlo, ker 
smo imeli dolgo vožnjo tja  v Bradley, Illinois, k jer 
stanuje tudi moja dobra prijateljica Mrs. Starasi- 
nič, p. d. Kovačičeva Anče. Ona me ni poznala, 
dokler ji nisem povedala kdo sem. “Bog ve, kaj 
Tebe tukaj nosi, vse druge bi se prej nadejala ka
kor da prideš Ti naokrog,” mi je rekla. Pogovar
jali sva se o starih  časih, ko sva bili še v brezskrb
nih letih, toda sedaj nama je  pa vse drugače. Njen 
soprog je doma iz Krasinca. Potem sem obiskala 
tudi Lukaničevo Meto. Ona se ima tudi prav do
bro. Obiskali smo tudi sorodnico od Mrs. žugel, 
katere ime si nisem zapomnila. Čas je hitel in mo
rali smo se posloviti od vseh in se vrniti. Toda 
mesto, da bi šli v Hammond nazaj, nas je  Mr. Kon
da popeljal k sebi v So. Chicago. On živi na 9606 
Ave. L. Rekel je, da ve, da smo vsi žejni in nas je 
zapeljal k sosedu Mr. Popoviču, k jer imajo izvrst
n o  pivo. Res ne vem ali sem bila tako žejna ali je  
bilo pivo res tako dobro, da tako dobrega piva ni
sem še pila kar sem bila na potovanju. Ta čas nam 
pa Mrs. Konda pripravi doma prav okusno večer
jo, katera nam je vsem dobro teknila. Mr. Konda 
nas popelje v pritličje, k jer je bil založen s pet let 
starim .

Potem smo obiskali še Katko Francinovo iz 
Kloštra doma, nakar se poslovimo in se odpelje
mo proti domu. Doma so bili pa vsi v skrbeh, ker 
nas ni bilo tako dolgo n a z a j; ko so nas zagledali, 
je bilo zopet vse dobre volje.

Poslovili smo se od Mrs. Konda ali Mr. Konda 
nam pa obljubi, da bo prišel še drugi dan. In res 
pride te r nas pelje k sv. Štefanu, da si ogledamo 
tudi to cerkev, ki je  zelo lepa in nato smo obiskali 
tudi hčerko mojega brata č. sestro Suzano, ki že 
več let uči v šoli sv. Štefana. Bili sva zelo veseli se 
pozdraviti, povedala ji je že ena sorodnica, da sva 
se videli v Lemontu in da pridem njo obiskat. Ma
lo se pomenimo in zopet poslovimo. Obiskali smo 
tudi tiskarno Amerikanskega Slovenca, k jer so nas 
lepo sprejeli ter nam razkazali tiskarniške pro
store.

Nato smo jo pa ubrali proti Jolietu. Mrs. žu 
gel je tam dobro poznana in nas je  peljala k nje
ni sorodnici, k jer so nam povedali, kje stanuje mo
ja  prijateljica Mrs. Panian p. d. Oklučka Marička. 
Sorodnica Mrs. žugel nas pa povabi, da se vrnemo 
k večerji. Ko pridemo k Mrs. Panian, me je takoj
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poznala, ker ji je delegatinja Makovec povedala, 
da pridem. Kako sva se veseli objeli po tolikih le
tih ! Ona zgleda še vedno tako kakor ko je bila še 
dekle, samo nekoliko težja je. Vedno sva bili do
bri prijateljici in dobro se je  spominjala kako sva 
radi s sestrično k njim  prišli, ker je  njena mati 
vedno kaj dobrega za nas imela. Ko sva se vse do
menili, smo se podali k njeni sestri Nežki, omože- 
ni Skedel. Ona nas je lepo pogostila z vsem, za 
kar ji gre lepa hvala. Po kratkem  razgovoru smo 
se poslovili in podali na večerjo, k jer smo bili prav 
imenitno postreženi, za kar jim  gre vsem skupaj 
najlepša hvala.

Mr. Konda in Mrs. žugel sta šla nazaj v Chi
cago in jaz sem, pa ostala v Jolietu. Lepo sem se 
poslovila od obeh in se jim a prav lepo zahvalim 
za vse, kar sta imela sitnosti z menoj in jim a ob
ljubila zopetni obisk, ako mi Bog da zdravje.

Drugi dan sva obiskali več prijateljic. Dele
gatin ja Makovec je doma iz Vinjega vrha, kakor 
tudi Kerbovčeva in Verdančkova iz Kloštra, Mrs. 
Krašovec, p. d. Biglarjeva Angelca in Mrs. Jeriha, 
p. d. Katka Malešova. Posebno sem bila vesela nje, 
ker mi je vedela veliko novic povedati iz naše vasi, 
za katere ne bi nikdar vedela, da nisem njo sre
čala. Njen oče še živi in ji vedno piše, da iz ve, 
kako se tam godi. Meni ni veliko let nihče pisal, 
ker nimam nikogar več tam. Lepa Ti hvala Mrs. 
Jeriha, če boš še kaj zvedela novic, pa mi piši.

Ogledala sem tudi cerkev sv. Jožefa, in ki je 
jako lepa in po mestu sva hodili po trgovinah, k jer 
sva si nakupili več stvari. Vozili sva se tudi po 
mestu tako, da sem videla vse zanimive kraje. Bili 
smo tudi v Lockport, k jer je voda zagrajena in po 
vodi je  ravno plul parnik, da smo videli kako pri
de parnik skozi. Bilo je res zanimivo.

Po treh  dneh mojega bivanja v Jolietu se od
pravim zopet naprej. Toda kmalu bi bila pozabila 
povedati, kako se mi je  dopadla Mrs. Panian. Ona 
im a zelo lepo posestvo. Hiša je  lepa in prostor 
okrog hiše je  pa tako krasen, da ne vem ako sem 
videla kje lepšega. Im ajo štiri lote po 48 čevljev 
široke, kar je vse ograjeno in ob ograji so naseje- 
ne vsakovrstne cvetlice. In tudi po sredini vrta  je 
polno cvetlic in sadnega drevja, ki je  vse lepo po 
vrsti nasajeno. Pogledaš lahko od katerekoli s tra 
ni hočeš, od povsod je krasen pogled. Tam bi se 
kmalu privadila (če ne bi bila poprej v Coloradi). 
Mrs. Panian, lahko si ponosna, ker imaš tak lepo 
posestvo in vrt. Samo letos je bila velika suša, to
da upam, da ni škodovala vašemu lepemu vrtu. 
Hvala vam lepa za vso gostoljubnost, ki ste mi jo 
izkazali v dneh, ko sem bila pri vas. Ni manjkalo 
ne pohanih piščet in ne potic, ne krofov in ne dru
gih dobrot. Hvala tudi za vso izkazano prijaznost 
kakor tudi za spremstvo na postajo. Tebe. draga

m oja prijateljica in Tvojih hčerk, ne bom nikdar 
pozabila. Bog daj, da bi se še videle.

Drage moje prijateljice, skoraj bi vam bla 
nevoščljiva, ker ste tako blizu druga do druge, da 
se lahko večkrat vidite. Ali tu, k je r živim jaz in 
moja sestra Ana, omožena Grahek, Mary in K ata
rina omoženi z Jožefom in Frankom  Krašovec do
ma iz Slamne vasi pri Metliki, je to  vse, kar jaz 
vidim iz Podzemeljske fare. Tam vas je  pa vse 
polno, pa kaj hočemo, k jer smo se naselili tam 
moramo biti.

Tako pridem drugi dan v Kansas City, Pisala 
sem Mrs. Cvitkovič, da pridem v četrtek, pa je  
bilo v petek. Nič ne vem, kje se mi je  en dan 
zgubil. Mrs. Cvitkovič me sprejm e prijazno, in je 
že mislila, da me ne bo. Ko sva se nekoliko pome
nili, me vpraša, ako želim iti v cerkev, da je  umrla 
ena žena, ki je  bila pri več društvih in da bi rada 
šla k sv. maši. Seveda jaz sem šla prav rada ž njo, 
ker sem želela videti č. g. župnika, ki so iz Pueble 
doma. In ko čakamo, sem srečala več mojih znank 
kakor Dragošove, pri katerih sem bila pred 4. leti. 
Po sv. maši se je pa še več članic pridružilo nama 
in smo šle vse k Mrs. Cvitkovič. Jaz sem jim  za
čela pripovedovati o konvenciji, kako se mi je vse 
dopadlo in stavile so mi vsakovrstna vprašanja. 
Saj veste kako smo ženske, da hočemo zvedeti za 
vse. Pripovedovale so mi tudi o č. g. župniku ka
ko so prijazni in delavni in tudi farani jim  gredo 
lepo na roko. Le tako nadaljujte. V skupnosti in 
slogi boste gotovo tudi vsi zadovoljno napredovali. 
Naj vas vse skupaj Bog blagoslovi!

Po okusnemu kosilu se napotimo na obisk k 
članicam. Toda naj prvo se ustavimo pri č. g. 
Danielu Gnidica, ki so bili zelo veseli obiska. Po
vedali so mi, da sem prva, ki jih  je prišla obiskat 
iz Colorade razen njegovih staršev, ki so bili pri 
njem za 14 dni. Rekli so tudi, da bi mi pisali črno 
pismo, ako jih  ne bi prišla obiskat, ko bi izvedeli, 
da sem bila tam. Seveda, tega ne bi naredila, da 
jih  ne bi obiskala, k je r jih  imamo vsi radi. Po
stregli so nam z mrzlo pijačo in pomenili smo se 
o marsičem. Nato smo se poslovile te r  nadaljevale 
z obiskom do članic. Nisem si zapomnila vseh 
imen, vem pa da smo bile pri Mr,s. Slabodnik, ki jo 
poznam že od prej. Mr. Slabodnik nam je postre
gel z sladoledom, kateri se nam je vsem prilegel, 
ker je  bila tisti dan huda vročina. Mrs. Slabodnik 
me vpraša, kedaj da grem od tam  in ko ji povem, 
da ju tri, pa mi je svetodvala, da sem pri njej vsaj 
dva tedna, ker njen mož vedno ponoči dela in je  
sama doma. če ne bi bila taka neznosna vročina, 
bi bila mogoče ostala. Bilo je 110 stopinj v senci, 
potem si lahko predstavljate, kako je  bilo sonce 
vroče, da ni bilo skoraj za prestajati, ker jaz nisem 
bila navajena vročini. Hvala Mrs. Slabodnik za
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vse skupaj, morda ostanem dlje časa prihodnjič.
N a večerjo sem bila povabljena k Dragoševim 

in ko smo se navečerjali vseh dobrot, pride njihov 
sin z avtom in nas pelje naokoli po mestu in še do 
več članic. Mladi Joe Dragoš je  oženjen s hčerko 
Ferdinanda Novak, mojega nekdanjega soseda iz 
starega kraja. Ko smo bili še otroci, smo se radi 
imeli in bili vedno skupaj kakor ena družina. Ko 
smo pa odrasli, smo se pa razšli na vse strani. Iz 
starega k ra ja  je prišel sem v Pueblo in je  nekaj 
let delal tu, potem se je  pa podal v Kansas City 
in se tam  oženil. En čas mu je  bilo dobro, potem 
je  zbolel in umrl. Tudi soproga je  bila bolehna in 
ko se je omožila hčerka z dobrim fantom  in tudi ta  
druge tri izročila, je tudi ona umrla pred par leti. 
Tako že oba počivata v prezgodnjem grobu. Toda 
ni drugače, kadar Bog pokliče. Hvala Joe, za vso 
postrežljivost in prijaznost.

Drugi dan greva z Mrs. Cvitkovič po ti’govi- 
nah. Jaz sem nakupila domačim nekaj za spomin. 
In ob dveh pošlje Mr. John Miklich, tudi naš pri
ja te lj nekega fanta , ki me popelje na postajo. 
Spremili sta me Mrs. Cvitkovič in Mrs. Zupan in 
sicer prav noter v železniški voz, k jer smo se po
slovile in one sta šli nazaj v mesto in jaz pa proti 
Coloradi. P rav  lepa hvala za vse, ki ste me tako 
lepo spremile in za vso gostoljubnost in naklonje
nost. Rada bom povrnila, ako pridete k nam na 
obisk. Hvala iskrena!

Zahvalim se prav vsem, koder sem hodila in 
k jer sem bila tako izvrstno postrežena, če vam 
ne bom mogla jaz povrniti, naj vam pa povrne 
Bog z vsem dobrim, če bi katero kdaj pot nanesla 
v Colorado, pa naj se pri meni oglasi. P rav  iz srca 
bi jo sprejela in postregla kakor ste ve meni.

Ko potegne vlak iz Kansas City, je  bilo nezno
sno vroče in nasproti mene je sedela postarana že
nica in ker ji je  bilo vroče potegne iz kovčeka pi
halnik in se začne pihat in na pihalniku je bilo ime 
cvetličarja iz Pueblo. Pa jo vprašam, če gre v 
Pueblo in mi odgovori, da živi tam  na Van Buren 
cesti. Jaz pa na Santa Fe in obe sva bili veseli, da 
potujeva v en k raj. Okoli 11. ponoči pridemo na 
majhno postajo, k jer se vlak ne ustavi, ampak hiti 
kar naprej. Ko se peljemo še kakih deset milj, se 
pa na hitrom a ustavi in se začne pomikati nazaj 
na postajo. Tam smo stali in čakali okrog pol ure. 
Nekateri potniki so že godrnjali, zakaj stojimo ta 
ko dolgo, pa se v daljavi oglasi drugi vlak. Ko 
drugič zazvižga je bil že blizu in ko tre tjič  je bil 
že tu, in kar nas je sedelo poleg odprtih oken, smo 
hoteli pogledati kaj je, ko z neznansko naglico p ri
drvi brzovlak in sicer ta  novi “stream line,” in to s 
tako brzino, da nas bi bil zrak kmalu pometal po 
tleh. Takoj smo se spogledali, če smo še živi in o 
vlaku ni bilo ne duha nesluha več. Bog ve kam

tako drvi? Kam se jim  tako mudi? Na takem br- 
zovlaku se ne bi rada' vozila.

In potem smo pospali. Ko se prebudim okrog 
tre tje  ure z ju tra j vidim, da je  moja soseda vsa 
zavita v suknjo in tako sežem tudi jaz po svoji in 
se zavijem ker me je zeblo in zopet zaspim. V ju 
tru , ko se zbudim, vidim, da se mi sopotnica smeje 
in mi pravi, da tako se lahko spi, ne pa v taki 
vročini kot je bila včeraj. Bili sva že v Coloradi 
in zato je bila tako velika sprememba v vremenu. 
Coloradski zrak je  svež in ojster, kateri se prav 
lahko udihuje. Res ne vem kako so mogli ljudje 
p restajati vročino po južnih deželah, k je r je taka 
neznosna vročina. P ri nas je bilo najbolj vroče, 
ko je  toplomer kazal 103 stopinj, ker po naših go
rah  je  večni sneg in veter p ribrije  dol vedno svež 
in hladan zrak.

Ko sva pa zagledali našo goro Pikes Peak, ki 
je 14,109 čevljev visoka, pa mi reče žena: “Home 
sweet home,” za nobeno deželo na svetu ne bi me
njala mojega doma, vsepovsod je slabše kot pri 
nas.” Tudi meni se dopadejo naše gore. Naša d r
žava je  najbolj gorata iz vseh držav v Zedinjenih 
državah. V vseh državah je vseh skupaj 55 veli
kih gora in v državi Colorado jih  imamo 43 od te
ga števila in vse druge države skupaj pa samo 
12. Naša država bi bila že bolj prijetna, ako bi 
imeli kaj več dežja. Po gorah ga je, samo po pre
rijah  ga ni. Ko pada po gorah, pa kamen in pečine 
ne popije vse vode, zato pride dol v doline v veli
kih množinah naenkrat. Tako je bilo leta 1921, 
ko je bila tukaj taka velikanska in grozovita po
vodenj. V gorah se je  večkrat utrgal oblak in voda 
je z vso močjo pridrvela v doline. Pripovedujejo, 
da je  bila vodna stena 12 čevljev visoka in je  rinila 
pred seboj vse, kar je bilo na potu, poslopje, drev
je, živino, mostove in vse je  podrla kar je bilo. V 
tem oziru so veliko popravili in upamo, da ne bo 
več nikdar tukaj take grozovite nezgode.

In tako sem prišla zopet domov. Družina me 
je čakala na postaji in vsi smo bili veseli videti 
drug drugega, čeravno so mi naročili, da naj po
tujem  kamor hočem in kolikor časa hočem, pa so 
vseeno komaj čakali, da se povrnem. Bila sem me
sec dni na potovanju.

Lepo se zahvalim vsem članicam SŽZ št. 3, ki 
so me izvolile za delegatinjo, da sem imela pri
ložnost vse to videti. Res sem imela izdatke, toda 
se ne kesam, ker je bilo to  moje prvo potovanje 
proti vzhodu. Če bom pa imela zopet srečo biti 
izvoljena bom pa tudi rada šla, seveda mogoče 
ne za toliko časa kakor to pot.

Vam pa, draga urednica, se lepo zahvalim za 
delo, ki ste ga imeli z mojim dopisom. Pozdrav!

Vam udana,
Mary Kolbezen, gl. uradnica svet. odseka.
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ZGODOVINA PODRUŽNIC S. Ž. ZVEZE

Podružnica št. Ut, Cleveland (N ottingham ), Ohio 
Mrs. Mary Darovec in Mrs. Frances Rupert 

sta se v svoji okolici zavzeli in ustanovili podruž
nico št. 14. Ustanovna seja se je  vršila dne 31. 
oktobra, 1927. Podružnica je takoj ob začetku 
štela 50 članic-ustanovnic. Prvi odbor je bil sle
deči : Predsednica Frances Rupert, podpredsed
nica A nton ij Kaušek, ta jn ica Frances Novak, 
blagajničarka Mary Darovec, zapisnikarca Matil
da Rupert, nadzornice: Frances Novinc, Ana Štu-

pica in Josephine Nagode. Na prvi konvenciji 
SŽZ vršeči se v Chicagi leta 1927 je bila imeno
vana kot glavna uradnica in sicer v urad sveto
valk sestra Mary Darovec. Bila je predsednica 
svetovalnega odseka do zadnje konvencije, katere 
se ni udeležila radi rahlega zdravja. Na zadnji 
konvenciji je  bila izvoljena za prvo glavno pod
predsednico sestra Frances Rupert, ki zavzema 
urad predsednice pri podružnici že od ustanovitve. 
Meseca julija , 1936 je štela podružnica 434 članic.

Ustanovnice št. 14

P rv a  v rs ta  od leve n a  des

no: A na R ehar, M ary D aro 

vec, A nton ia  K aušek, F rances 

R upert, P rances Novak, M a

tilda  R upert, M ary P retekel, 

Jr.,

D ruga  v rs ta  od leve n a  des

no : M ary Č rvan, U ršu 'a  K a - 

lac, M ali S tergar, M ary P re 

tekel, Jen n ie  Sam ša, A ngela 

Benčin, A na Škufca.

T re tja  v rs ta  od leve n a  des

no: M ary Novinc, A na K oro

šec, U ršu la  T rtn ik , Ju s tin a  

Škufca, P rances F o rtu n a , J e n 

n ie  M andel, M ary Kočevar.

Podružnica št. 15, Cleveland. (N eivburg), Ohio.

Podružnica v Newburgu je bila ustanovlje
na dne 7. novembra, 1927. Ustanovila se je na 
domu rojakinje Josephine Gliha in navzočih je 
bilo 16 članic ustanoviteljic. Za ustanovo nove 
podružnice so se zlasti zavzele Mrs. Pauline Zu
pančič in Mrs. Mary Planinšek. Nova podruž
nica je  bila priglašena na tak ra t se vršečo kon
vencijo v Chicagi. Sledeči je bil prvi odbor: 
Predsednica Theresa Gliha, podpredsednica Mary 
Planinšek, ta jn ica Pauline Zupančič, blagajni
čarka Sophie Gliha, nadzornice: Josephine Pink, 
Josephine Stepic in F rances Blatnik. Prvo glav
no odbornico je  podružnica dobila v osebi Mrs. 
Josephine Hočevar, ki je bila izvoljena na drugi 
konvenciji v prosvetni odsek. Meseca julija , 1936 
je  štela podružnica 190 članic.

Podružnica št. 16, So. Chicago, Illinois 
Mrs. Agnes Mahovlič se je  opogumila in 

ustanovila podružnico v So. Chicagi, ki je  dobila 
številko 16. Ustanovna seja se je  vršila dne 13. 
februarja, 1928. Takoj se je  vpisalo 30 članic 
ustanovnic. Prvi odbor podružnice je  bil sledeči: 
Predsednica Agnes Zupančič, podpredsednica Ag
nes Mahovlič, ta jn ica Josephine Samotorchen, 
blagajničarka Louise Žagar, nadzornice: Mlary 
Strumbelj in Mary Miklaučič. P rva glavna od
bornica od te podružnice je  bila sestra Ana Motz, 
ki je bila izvoljena na drugi konvenciji za glavno 
blagajničarko. V letu 1936 si je  podružnica pri
dobila najvišjo čast pri SŽZ ker so pridobile naj
večje število novih članic in sicer Spominsko kn ji
go kakor tudi visoko odliko, ko je  sestra Agnes 
Mahovlich zmagala za “Kraljico SŽZ,” in na kon
venciji izvoljena za 4. gl. podpredsednico.
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Ustanovnice št. 15

P rv a  v rsta , od leve n a  des

no: Sofi Štepec, Josephine

G liha, T heresa  Glavič, M arie 

P lan inšek , P au line Zupančič, 

Sofi Fink.

D ruga  vrsta, od leve n a  des

no  Rose M irtel, M arie Lazar, 

F an n ie  B latn ik , E d ith  T e r

lep, A n to n ija  H ostnik,

T re tja  vrsta, od 'eve na 

desno: K aro lin a  Hočevar, M a

rie  Vrček, F rances G liha, 

A lojzija Vrček.

Ustanovnice št. 17

P rv a  v rsta , od leve n a  des

no: Rose B izjak, Jen n ie  W in- 

d ishm an, Joseph ine Schlos- 

■sar, A n tonia  G ruden , M ary 

Sorslch 

D ruga v rsta , od leve na 

d e s n o :  M ary Lipoglavšek,

F ran ces  Im perle , Josephine 

Mozl, Je a n  Pugel, A na B a- 

shel, Joseph ine Pauček, F ra n 

ces Janezich .



Podružnica št. 17, West Allis, Wisconsin.
Ker je imela naselbina v Milwaukee že svojo po

družnico, tudi sosednji West Allis ni hotel za
ostati. Zavedna in aktivna Slovenka Mrs. Joseph
ine Schlossar se je  začela truditi, da dobi njihova 
naselbina svojo podružnico. Posrečilo se ji je 
dne 15. marca, 1928 da je  bila prva seja podruž
nice na kateri je  bilo navzočih 12 članic ustanov- 
nic. Izvolile so si sledeči odbor: Predsednica Jo
sephine Schlossar, podpredsednica Antonia Gru
den, ta jn ica Jennie Windishman, blagajničarka 
Mary Sorcich, zapisnikarca Rose Bizjak. Na tre t
ji konvenciji vršeči se v Clevelandu je bila izvo
ljena v glavni nadzorni odbor Zveze sestra Jo
sephine Schlossar, v kateri urad je bila ponovno 
izvoljena na četrti konvenciji. Meseca ju lija , 
1936 šteje podružnica 182 članic.
Podružnica št. 18, Cleveland (Collimvood), Ohio 

Podružnica št. 18 je  bila ustanovljena dne 9. 
aprila, 1928. štela je 12 članic ustanovnic. Za 
ustanovitev podružnice se je zavzela Mrs. Jennie 
Velikanja in sicer za to, ker je oddaljenost do

MILENA:
2ENA

N e z v e s t o b a  moža — je igrača. — Zgolj
zunaj nost je  in mimogrede. Nezvestoba 
žene, je  poguba; ugonobi srečo in čast vse 

družine.

Nezvest mož, če je  res mož in ne lahkomiselna 
šleva, ne pozabi dolžnosti, ki jih  kot oče ima do 
svojih otrok. Nezvesta žena pusti po sledi svoje 
nezvestobe, svojo žensko čast, poštenje in ljube
zen do otrok te r drvi v pogubo.

* * *

N ajvečja zmaga je, premagati samega sebe in 
svoje nagone. V človeku je več slabega kot dobre
ga. V boju med dobrim in slabim, zmaga dobro, 
če dobi za zaveznico zavest dolžnosti. Vsak nosi 
svoj križ, ki si ga je  največkrat sam iztesal. Ta 
križ pa naj nosi potrpežljivo in vdano, če ga ne 
sme ali ne more odložiti. Pod križem padajo le 
tisti slabiči in sanjači, ki ne gledajo pod noge.

* * *

Veljati za izobraženega, je danes nekaj, če
sa r si marsikdo na skrivem želi. Vprašanje, spa
daš li med izobražence ali ne, dobiva v življenju 
od dne do dne večji pomen. Kdo je to raj danes iz
obražen, to je, splošno izobražen?

Večkrat slišimo bolj ali manj odkrito mne
nje, da je  izobražen le tisti, ki se je  kaj več učil 
kot drugi in je  pohajal celo vrsto šol.

Naravno je, da bo tisti, ki je leto za letom

podružnice št. 10 bila prevelika in so iz tega vzro
ka nekatere želele nove podružnice, ki bi jim  nu
dila bližnje društvene sestanke. Nova podružni
ca si je izvolila sledeči odbor: Predsednica Rose 
Fritz, podpredsednica Rose Boštjančič, ta jn ica 
Jennie Velikanja, blagajničarka Jennie Velikanja, 
zapisnikarca Angela Markič, nadzornici Rose 
Boštjančič jin Angelia Markič. 'Meseca julija), 
1936 šteje podružnica 98 članic.

Podružnica št. 19, Eveleth, Minnesota 
Ker se je videlo potrebe še ene podružnice 

na Evelethu, je  Mrs. Josephine Rozinka ustanovi
la podružnico, ki je  dobila številko 19. Podružni
ca je  bila ustanovljena dne 13. aprila, 1928. Imela 
je 13 članic ustanovnic, katere so si izvolile sle
deči odbor: Predsednica Agnes Petrlin, podpred
sednica Agnes Bonač, ta jn ica Mary Lovšin, bla
gajničarka Jerica In tihar, zapisnikarca Mary 
Lovšin, nadzornici: Jennie Ahlin in Ana Malevič. 
Na drugi konvenciji je zastopala podružnico de- 
legatinja Mrs. Antonia Nemgar. Meseca ju lija , 
1936 šteje podružnica 83 članic.

IN DOM
posečal šole, več “znal“ kot tisti, ki je ostal do
ma. Po takem mnenju bi moral biti najbolj iz
obražen “strokovnjak,” to je  človek, ki se je  v po
trebnih šplah izuril v vsakojakih podrobnostih. 
Toda ali takšen, brez dvoma visoko učen človek, 
zasluži pridevek “izobražen,” če, naprim er, svoje 
posle zm erja s sirovimi psovkam i; če ne drži dane 
besede, ali ne odgovori na pismo, ki vsebuje važno 
vprašanje; sumniči in obsoja ljudi in se roga 
onim, ki živijo po predpisih svoje veroizpovedi . .? 
Težko, da bi bil tak človek vkljub svojemu večlet
nemu šolanju v resnici izobražen.

“Izobraževanje je notranje oblikovanje.” Za
to ni tisti izobražen, ki se je  morda do vrha n a tr
pal z vsakovrstno šaro m rtvega znanja, a je d ru 
gače1 ostal isti Janez kot nekdaj. Zares izobražen 
je namreč le tisti, ki “je organsko zrastel v no
tran jo  in zunanjo kulturo svoje dobe in svojega 
naroda,” to je  tisti, ki vse svoje duševne sposob
nosti brez prestanka razvija; ki ne skrbi samo, da 
postane dober uradnik, tehtnik itd. temveč v prav 
isti smeri gleda, da postane cel človek, ki bo ume
val druge, v vodstvo mu izročene ljudi, to se p ra 
vi: razumu ima stopati ob stran i duša—znanju, 
širokogrudnost — prizadevanju, blagohotnost. — 
To je  podoba v resnici izobraženega človeka!
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POROČILO GLAVNE PREDSEDNICE

KO boste te vrstice brale, bodo tajnice po
družnic že prejele iz glavnega urada knjiži
ce s spremembami in dodatki pravil, kakor 

jih  je  odobrila zadnja konvencija. Vsaka članica 
si naj po eno knjižico od tajnice preskrbi in jo  
dodene sedajnim pravilom, da bo v slučaju potre
be imela celotna pravila na razpolago.

V knjižici je navedenih 68 točk, v slovenščini 
in angleščini; vse točke, ki so v tej knjižici nave
dene, so v starih  pravilih neveljavne.

Zaeno s pravili bo podružnicam poslan tudi 
obrednik, ki se bo rabil pri sejah, pri sprejem u no
vih članic, pri ustoličenju novih odbornic, pri spo
minu umrlih članic in pri pogrebih. Tiskan je v 
posebne knjižice in prestavljen v tr i jezike, nam
reč v slovenskega, angleškega in hrvatskega, da 
bo ustreženo vsem. Da je obrednik tiskan posebej 
je  vzrok, ker itak nima splošnega pomena za vse 
članice, ampak le za tiste odbornice, ki vodijo 
obrednik. če bi se tiskal s pravili vred, bi to 
stroške precej zvišalo, ker se pravila tiskajo v ti
soč izvodih; obrednik pa bodo prejele le tr i  odbor
nice pri podružnici, to je  predsednica, ta jn ica in 
rediteljica, ki v obredniku nastopajo. K adar te 
tr i uradnice iz svojih uradov izstopijo, naj svojim 
naslednicam izročijo knjižico z obrednikom.

Kakšen je ta  novi obrednik, se boste vprašale? 
Delegatinjam zadnje konvencije bo gotovo še v 
spominu, da je  bil nov obrednik predložen po se
stri urednici in je bil sprejet od zbornice z naro
čilom, naj se nekoliko skrajša. Ta obrednik sem 
toraj skrajšala in in ga priredila tako, kot domne
vam, da bi našim članicam in odbornicam ugajal. 
Zelo bo, vem, sestro urednico, kakor tudi mene ve
selilo, ako se katera oglasi in pove, ali je obrednik 
prikladen in kako ugaja.

Na zadnji konvenciji in tudi pozneje se je 
povdarjalo od raznih strani, da mora Zveza do de
setletnice šteti deset tisoč članic. Desetletnica bo 
kmalu tukaj, ali bo tudi članic deset tisoč???? Da 
to zanimivo leto zaključimo z isto vnemo kot smo 
ga pričele, obljubim dati nagrado v svoti DESET 
DOLARJEV tisti članici, ki bo meseca decembra, 
ko Zveza praznuje desetletnico, dobila največ no
vih članic. (Kakor veste je  še do koncu leta pro
sta pristopnina.) že zdaj sem radovedna kje biva 
tista  pridna oseba, ki si bo ta  desetak zaslužila in 
kateri je zvezina desetletnica toliko pri srcu, da 
bo žrtvovala čas in trud, da se pokaže najm arlji
vejšo. Dajte, da vidimo!

S najlepšimi .sesterskimi pozdravi,
Marie Prisland.

FINANČNO POROČILO S. Ž. Z. ZA MESEC SEPTEMBER 1936

St.
DOHODKI: 

Podružnica
1 Sheboygan, W is..........
2 Chicago, 111..................
3 Pueblo, Colo.................
4 Oregon City, Ore........
5 Indianapolis, Ind........
6 Barberton, O...............
7 Forest City, P a...........
8 Steelton, Pa..................
9 Detroit, Mich...............

10 Collinwood, O..............
12 Milwaukee, W is...........
13 San Francisco, Cal. ..
14 Nottingham, O.............
15 Newburg, O..................
16 South Chicago, 111......
17 West Allis, Wis...........
18 Cleveland, O.................
19 Eveleth, Minn..............
20 Joliet, 111........................
21 Cleveland, O................
22 Bradley, 111....................
23 Ely, Minn......................
24 La Salle, 111..................
25 Cleveland, O................
26 Pittsburgh, Pa.............
27 North Braddock, Pa.
28 Calumet, Mich.............
29 Broundale, P a..............
30 Aurora, III  ........
31 Gilbert, Minn...............
32 Euclid, O.......................
33 New Duluth, Minn. .,
34 Soudan, Minn...............
35 Aurora, Minn...............

M esecnina 
$ 10.70

11.90 
28.20

4.10 
11.10
16.50
11.40 
6.80
7.00 

49.80
28.70
12.70
40.70 
17.00
24.20
19.40 
9.30
8.10

34.20
9.00
2.90

24.50
13.00 
88.30 
16.60
8.40

12.00
1.90
2.40
6.40 

18.90
5.60
3.10
8.70

Razno
Glasilo in

uprava Zveze Skupaj Št. članic
$ 16.05 $ 26.75 107

17.85 29.95 119
42.30 70.50 280

6.25 10.35 42
16.65 27.75 111
24.75 41.25 165
17.20 28.70 115
10.20 17.00 73
10.60 17.60 71
75.00 124.80 501
43.25 72.05 285
19.15 31.85 128
61.05 102.50 399
25.50 42.60 165
36.30 60.50 242
29.10 48.75 188
13.95 23.25 93
12.35 20.45 84
51.80 86.35 347
13.60 22.60 91
4.35 7.25 29

36.75 61.45 245
19.80 32.80 133

133.15 221.45 887
24.90 41.50 166
12.80 21.20 84
18.00 30.(X) 113
2.85 4.75 19
3.70 6.10 25
9.60 16.10 64

28.35 47.25 190
8.50 14.10 57
4.95 8.05 34

13.05 22.35 86
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36 McKinley, Minn.............................................................. 3.20
37 Greaney, Minn................................................................  3.30
38 Chisholm, Minn.............................................................. 18.80
39 Biwabik, Minn.................   3.80
40 Lorain, 0 .........................................................................  9.10
41 Collinwood, 0 ................................................................. 32.00
42 Maple Heights, 0 .......................................................... 4.40
43 Milwaukee, Wis.............................................................. 10.80
45 Portland, Ore..................................................................  6.80
46 St. Louis, Mo..................................................................  4.00
47 Garfield Heights, 0 .....................................................  15.60
48 Buhl, Minn....................................................................... 1.80
49 Noble, 0 ...........................................................................  11.70
50 Cleveland, 0 ................................................................... 12.90
51 Kenmore, 0 .....................................................................  2.60
52 Kitzville, Minn...............................................................  4.70
53 Brooklyn, 0 ..................................................................... 3.90
54 W arren, 0 ........................................................................  5.60
55 Girard, 0 .........................................................................  3.20
56 Hibbing, Minn................................................................  11.00
57 Niles, 0 .............................................................................  4.80
59 Burgettstown, Pa..........................................................  2.60
60 Milwaukee, Wis.............................................................. 5.10
61 Braddock, Pa..................................................................  6.40
62 Conneaut, 0 ....................................................................  2.40
63 Denver, Colo.................................................................... 4.60
64 Kansas City, Kas...........................................................  3.70
65 Virginia, Minn................................................................ 4.70
66 Canon City, Colo...........................................    2.90
67 Bessemer, Pa..................................................................  2.90
68 Fairport Harbor, 0 .......................................................  2.30
69 Struthers, O.................................................................... .70
70 Aliquippa, Pa.................................................................. 1.80
71 Strabane, Pa.................................................................  2.30
72 Pullman, 111....................................................................  2.70
73 Warrensville, 0 .............................................................  4.00
74 Ambridge, Pa.................................................................. 4.10
75 Vandling, Pa. (avgust in septem ber)...................  2.20
76 East Palestine, 0 .........................................................  1.60
77 N. S. P ittsburgh, Pa..................................................... 5.70
78 Leadville, Colo..............................................................  5.80
79 Enumciaw, W ash...........................................................  .90

Skupaj ........................................................................... $816.90
Obresti od U. S. Government bondov ($19,000) 

Skupni dohodki v septembru 1936..................

— .— 5.00 8.20 34
— .— 4.95 8.25 33
--- ;.---- 28.60 47.40 192
----.---- 5.80 9.60 39

.85 13.75 23.70 92
— .— 48.00 80.00 321
— .— 6.60 11.00 44
— .— 16.20 27.00 108
— .— 10.20 17.00 65
— .— 6.00 10.00 40
— .— 23.40 39.00 149
— .— 2.70 4.50 18

.20 17.55 29.45 117
— .— 19.35 32.25 127
— .— 3.90 6.50 26
— .— 7.05 11.75 47
— .— . 5.85 9.75 39
— .— 8.40 14.00 56
— .— 4.80 8.00 32
— .— 16.50 27.50 110
— .— 7.20 12.00 48
— .— 3.90 6.50 26
— .— 7.65 12.75 51
— — 9.60 16.00 64

.10 3.60 6.10 24
— .— 6.90 11.50 46
— .— 5.55 9.25 37
— .— 7.05 11.75 47
— .— 4.35 7.25 25
— .— 4.35 7.25 28
— .— 3.45 5.75 23

.10 1.05 1.85 7
— .— 2.70 4.50 16
— .— 3.45 5.75 23

.10 4.05 6.85 27
— .— 6.00 10.00 40

.10 6.15 10.35 38
— .— 3.30 5.50 11
— .— 2.40 4:00 16
— .— 8.55 14.25 57
— .— 8.70 14.50 58

.10 1.35 2.35 9

$4.30 $1,229.55 $2,050.75
291.84

8,148

$2,342.59

IZDATKI:

Za umrlo Uršulo Kotze, podr. št. 19 (rojena 6. oktobra 1868, prist. 4. junija 1927, um rla 25. avgusta 1936)..........$ 100.00
Za umrlo Anno Radkovich, podr. št. 20 (rojena 16. oktobra 1885, prist. 15. aprila 1934, umrla 14. septem bra 1936) 50.00
Za umrlo Agnes Laurich, podr. št. 25 (rojena 3. januarja 1886, prist. 19. februarja 1929, umrla 2. septem bra 1936) 100.00
Za umrlo Mary Besal, podr. št. 26 (rojena 30. julija 1892, prist. 12. septem bra 1929, umrla 20. septem bra 1936) 100.00
Za umrlo Rose Kump, podr. št. 28 (rojena 1. oktobra 1876, prist. 10. aprila 1929, um rla 14. avgusta 1936).........  100.00
Za umrlo Anno Gustinčič, podr. št. 47 (rojena 18. julija 1880, prist. 17. junija 1931, um rla 16. septem bra 1936).... 100.00
Ameriška Domovina, za septembersko Zarjo........................................................................................................................................ 438.17
Znamke za septembersko Zarjo...............................................................................................................................................................  21.34
Pošta in raznašanje Zarje v Clevelandu..............................................................................................................................................  38.50
Edinost Publishing Co., 1,000 kuvert za lokalne tajnice................................................................................................................  6.25
Edinost Publishing Co., 9,000 knjižic s spremembami in dostavki k pravilom............................  219.75
Oglas S. Z. Z. v Clevelandu..........................................................................................................................................   ,.... 7.50
Znamke za glavni urad $10, 150 kuvert za pošiljanje certifikatov $2.47.................................................................................... 12.47
Najemnina za glavni urad........................................................................................................................................................................  10.00
Najemnina za uredništvo................................................................. ......................................................................................................... 10.00
Bančni stroški za izmenjavo čekov v septembru.................................................................................................................................  .82
Uradne plače za mesec september: glavni predsednici $40, glavni tajnici $100, urednici $90, skupaj............................  230.00

Skupni izdatki .........................................................................................................................................................................$1,544.80

Ostalo v blagajni 31. avgusta 1936..........  $60,062.48
Dohodki v septembru 1936........................  2,342.59

Skupaj .................................................................................................................................. $62,405.07
Izdatki v septem bru 1936.......................................................................................................  1,544.80

Preostanek v blagajni 30. septembra 1936.....................   $60,860.27

Joseph ine  Račič, gl. tajn ica.
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URADNO POROČILO GLAVNE TAJNICE

Na zadnji seji glavnega odbora je bilo skle
njeno, da dobe tiste sosestre, ki bodo pridobile 
največ novih od začetka ju n ija  pa do konca decem
bra prim erne majhne nagrade. Pristopnina je 
prosta do konca decembra. 

Od 1. jun ija  do 30. septembra je pristopilo 
165 novih članic, ki so jih  pridobile naslednje so
sestre :

Agnes Mahovlich, (16) .............................  19 novih
Rose Rodič (15) ..........................................  6 novih
Mary Otoničar (25) ................................ 12 novih
Pauline Zupančič (15) .............................. 6 novih
Ursula Zajc (56) ......................................  6 novih
Frances Susel (10) .................................. 5 novih
Josephine Perpar (25) ...........................  5 novih

NOVE ČLANICE V MESECU MAJU, 1936
Podr. Ime nove članice 

C url Jo h a n n a  
C url M ary 
D auer K a th e rin e  
D erganz F rances 
Dobrozdravic P rances 
DorniK M ary 
F ilak  A nna 
F lore  A n tonia  
F o rtu n  M ary 
F u g in a  A nna 
Hlebec K aih e rin e  
K eller M arie 
K nauss A nna 
K nauss A nna Miss 
Koss M ary 
K ostelaz G ladys A. 
K ostelaz H elene M. 
K unzm ann  Joseph ine  
L okar G ertru d e  
L okar M ary 
L okar S tep h an ia  
M arinzel M ary 
M ravin tz  C atherine  
M ravintz Jo h a n n a  
M ravin tz  M ary 
M urslack Rose 
P ec jak  M ath ilda  
T hom as L illian  
T hom as O lga F ranc . 
T om ec E leanora  M. 
V a’a n t  A nna 
V ogrin F rances 
W erner M arie A. 
Y ard is M ary 
Y uresic M ary 
Z unic Agnes 
Zunic Angela 
Z u p an  Cecilia 
A bram s E m m a 
A bram s F rances 
A nzur M ary 
B a la n t M ary 
B la tn ick  M argare t 
Bost A lbina 
B radach  M argare t 
B rinsky M ary 
C lune Eva 
Coquoz B e rth a  J . 
D am janovich  C ath . 
D am janovich  Em ily 
D am janovich  M ary 
D ornick A nna 
D ornick  F rances 
D ornick M ary 
D robnick E lizabeth  
D robnick S teffie  
D u rs t M arg a re t 
F ab ian  A nna 
F ab ian  M arie 
F ab ian  V ivian 
G ruden  Joseph ine  
H ren  P au line  
H ren  F rances 
Jakopič  M ildred 
K am bic A ngela

Im e agitatorice
M agdalena W idina

M ary S ta rik a

Podr. Im e nove članice
78 K am bic F rances
78 K am bic K a th e rin e
78 K ap lan  Josephine
78 K lune P au line
78 K ochevar Jo h a n n a
78 K rižm an  R osem ary
78 K uss L illian
78 L enarch ie  Ju lia
78 M atekel M ary
78 M ehelich M ary
78 M ohar K ath e rin e
78 Morgan Em ily
78 Novak Joseph ine
78 Pavlisick Agnes
78 Perm e Jo h a n n a
78 P erm e P auline
78 Poderzay M ary
78 Popovich A nna
78 Popovich H elen
78 Predovich C ath erin e
78 P u rk a t Joseph ine
78 P u rk a t M ary
78 S kala  A nna
78 S kala  Joseph ine
78 S k ala  S tep h a
78 S lack Evelyn
78 Sack P au line
78 Sm alich  Alice
78 S ta lca r A nna
78 S ta lca r F rances
78 S ta lca r F rances J .
78 S ta lca r G abriel
78 Stebly M ary
78 Stevens A nne
78 Stevens A nna L.
78 Stevens Josephine
78 Stevens Joseph ine
78 Stibern ick  M ary
78 S tre li E lva
78 V an H outen  E lizabet
78 V an H outen Jo h a n n a
78 V ertical M ary
78 V idetich A nna M.
78 V idm ar Jo h a n n a
78 V idm ar Josephine
78 V idm ar Louise
78 V idm ar M ary
78 W icklund E lizabeth
78 Z a la r D oro thy  P.
79 C h aca ta  Iv an a
79 Lakovsek A nna
79 M ehelich M ary
79 P o lay n ar M ary
79 R ich te r Josephine
79 T rlep  Joseph ine
79 U m ek M ary
79 U m ek Jo an

NOVE ČLANICE V M
1 Godez M ary
3 P ograjc  M ary

13 B aresin  K a th e rin e
16 B regar Agnes
16 K asher Jenn ie
16 Paolicchi Joseph ine

Im e agritatorice 
M ary S ta r ik a

M ary P lan to n

J o h a n n a  M ohar 
R ose Schneider 
S lavka L a tin  
Agnes M ahovlich



Podr.
20
20
25
25
25
25
25
32
32
32
32
35
46
46
46
49
56
56
56
59
62
62
76
76
77
78 
78

Im e nove članice 
B enedick F 'o rence  
S u tf in  M ary 
Z akra jšek  A nna 
K osm ach Rose 
V rtovsnik P rances 
K ausek  R ose 
K eck A ngela 
Mikolsky O lga M. 
M ikovich A nna 
O cvirk Agnes 
O cvirk A ngela A. 
D anculovic M ary 
D obrec Rose 
D obrec Rose 
R om shek C atherine  
K osm erl P rances 
M acher Rose M arg. 
S ta rck  M ary 
V alen R osem ary 
B envin M ary 
C rapek  Alice 
K a ra l S tella  
Bozick Ju lia  
F ink  M ary 
R ogale M ary

Im e agitatorice
Jen n ie  BenedickII
F rances M ajer 
M ary O toničar

Joseph ine  P e rp a r

T heresa  Z desar

F rances O razem  
E lsa Susin

II

T h eresa  R om shek 
A n tone tte  D onat 
U rsu la  Zaic 
A m elia D om en

II

J o h a n n a  Law rence

Je n n ie  O m aits

M ary M ravintz
H ughes Sadie Agnes Josephine Stevens 
Y am nick M ary Pauline K lune

NASLEDNJE ČLANICE SO PRISTOPILE PO 
10. MAJU. TOREJ ŽE PO ZAKLJUČENI  

KAM PANJI
41 Plem el P au line Rose Paulich
50 B a itt T heresa S te lla  Zabukovec
50 Je rm a n  R osalia ”
50 M arolt Ju lia Jen n ie  P etrick
77 P resk ar M ary M agdalena W idina
77 F reskar Mi’dred II

NOVE ČLANICE V MESECU JULIJU, 1936
Podr. Ime nove članice Ime agitatorice

10 B arag a  Jen n ie P rances Susel
10 P erusek  D orothy II
13 F e rr i T heresa Agnes M arkovich
13 K ausek  M ary ”
16 N ovak Josephine Agnes M ahov’ich
16 Novak T heresa II
16 O ’K eefe Mrs. Jo h n II
16 T rille r E dna S II
16 T rille r H elen II
25 K om pare A nto inette F rances K lančar
25 Petkovšek Jenn ie M ary S m ith
26 B acuron M agdalena M agdalena G u n ja
26 E rben A ntonia ”
46 H ajd in  Z ora F. E lsa Susin
46 Sam pson Agnes Josephine Speck
49 K inkoph F an n ie F rances K osten
49 Modic A ngela II
50 Golobic A nna Joseph ine  Seelye
50 Z akrajšek  A nna ”
50 Leskovec V eronica M. A nna Smolic
56 M aras M ary U rsu la  Zaic
73 K osm ač Rose

NOVE ČLANICE V AVGUSTU 1936 .
8 M avrln Anna D orothy D erm es

10 K ovin Joseph ine F ran ces Susel
16 Fossey M ary A gnes M ahovlich
16. C horak  A nna II
16 D u ro n a tto  Agnes 1»
16 K ostelac M ary M. B t t

16 L aich C aro’ine ti
16 O rsag  S u san n a  H. »»
16 Ž agar A nna i»
17 R ibich  A nton ia F rances M aar
25 H ra s ta r  Joseph ine M ary H ra s ta r
25 K u ch ar Joseph ine M ary O toničar
25 Levec M ary F. II
25 O bersta r M ary II
25 R epic F rances II
25, Tekavec Rose II
25 Tom c H elen II
26 L isjak  B arb a ra M ary Coghe
26 L ibrich  Joseph ine *>
30 Sustor K ath e rin e A ntonia A ister

Podr. Im e nove članice Im e ag ita to rice
33 Stojevich  Eva H elen Verbonse
35 V iran t A nna M ary Sm olich
40 Siladi Em ilia F rances B resak
40 Žnidaršič Jo h a n n a  R >>
46 Golobic A nna Agnes M ihelčič
46 B elobrajd ic M ary H elen Skoff
46 B elobrajdic Daisy 1»
49 D rllicka E lizabeth Cecelia B radac
50 Z upančič F rances M aem e Perse
56 C hubiz Feliticia U rsu 'a  Zaic
64 U rh  F rances T heresa  Cvitkovič
67 Cikovich F rances
67 V alentine F rances
71 K irn  Ju s tin e A n n a  C vetan
71 K irn  M ary Josephine D elost
71 Bevec M ary P rances M ohorich
71 B a tis ta  F rances M ary Tomsic
71 Senkinch A ntonia
73 Dusek M axine »
77 Cubelic A nna M ary M arinzel
10 K uznik Agnes F rances Susel
10 Lindic A nna II
15 G rozdanic Jen n ie M ary Godec
15 L ekan D orothy II
15 B arle  D oro thy A nna G rozdanic
15 G liha  A nna T heresa  L ekan
15 G arden  M ary Rose Rodic
15 Jerne jč ič  F rances II
15 K astelc  A ntonia II
15 K odek A ngela II
15 K uznik  Ju s tin a II
15 M arinčič A nna II
15 M aver M ary II
15 Skrl Mollie
15 T rlep  L illian II
15 Vrcek H attie II
15 S lak D orothy II
15 Sustarsic  Jenn ie II
15 Vrcek E ’eanor M ary Slak
15 F a b ja n  F rances M ary  Sustarsic
15 Godec Pauline Aloizia Vrcek
15 Novak F rances P au line  Z upančič
15 P eskar Josephine II
15 P lan inšek  Josephine II
15 L ekan  M arie II
15 B andic V ictoria »1
15 Bolden Josephine M ary Godec
15 P eskar T heresa M ary H rovat
15 Skrl M ary Rose Rodic
15 Tom azic T heresa »1
15 H očevar T heresa 1»
16 P iltav a r Josephine II
16 Lewis L ucia P au line Zupančič
16 S tarcev ich  Elsie A gnes M ahovlich
16 C horak  C ath erin e »>
17 M ilanovich M ary >1
17 V ukusich M ary II
21 H ity  C aroline Ju lia  B ayuk
24 Ja n c e r  F rances T heresa  K ozuh
25 B rancel F rances A ngela S trukel
25 K opac E sther F rances B rancel
25 E k a rt Rose M ary K opac
25 G rad isa r A nna M ary O toničar
25 Polis Josephine II
25 S kala  A nna II
25 K ra i M ary »1
25 P e rp a r Josephine Joseph ine  P e rp a r
25 V alenčič Josephine M
25 S chm id t O lga M
25 Dobrovec M ary M ary S chm idt
26 D ekleva A nna H elen T erbic
38 Perkovich Iv an a M agdalena W idina
38 Sega M ary M ary  K n au s
38 G ovednik A nn M ary  Sm oltz
45 B rojav ich  Alice E. II
46 Johnson  D orothy A nna Sinovcic
51 G erkm an  A nna A nnie Johnson
56 B ostyancic Aloizia A lbina O breza
56 K osluchar F rances J. U rsu la  Zaic
56 M aras M ary M ary K osluchar
56 Debe’ak M ary U rsu la  Zaic
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Podr. Ime nove članice Ime agitatorice Podr. Im e nove članice Im e agitatorice
56 G enac A ngela U rsu la  Z ajc 66 R ieg ler A nna A nna P erslin
57 P ro fa to  H elen M argare t T ra ta r 73 P ra n k  T heresa  J . A nna S usm an
57 Spoljaric K a th e ry n Jo h a n n a  P rinz 77 Flore A m elia A nton ia  F lore
62 Sallich  K a th e rin e !» 77 S h affe r E m ilia Mrs. K a th e rin e  Hlebec
63 A m brozich M ary Joseph ine  T erl 79 M aurich  Iv an k a M ary  M ihelich
65 B uncich  A nna F rances Pavlakovich

Št. 1, Sheboygan, Wis. — Vem, da  
vsaka  č lan ica prvo pogleda za dom a
či dopis, če je  k a j novic po naselbini. 
I n  posebno tis te  članice, ki ne  p r i
dejo  d o stik ra t n a  sejo. M oram  po
hvalit, d a  z ad n ja  se ja  je  bila še dosti 
dobro obiskana.

P rib ližu je  se čas naše  veselice, ozi
rom a proslava desetle tn ice obsto ja  po 
družnice. V eselični odbor je  p ridno 
n a  delu, d a  bo vse v red u  p resk rb lje
no. Vse smo tak o  nekam  vznem irje
ne, ker n as  vse tak o  skrbi k a te ra  bo 
“P rin cez in ja” naše  podružnice.

Tudi sosednim  podružnicam  poši
ljam o  toplo vabilo n a  to  našo  slav
nost. P rid ite , d a  se skažem o hvalež
ne naši ustanovite ljic i, spoštovani gl. 
predsednici sestri M arie P risland , te r  
ji  čestitam o in  želim o vedno večji u s
p eh  p ri tem  delu, ki j i  je  tak o  p ri 
srcu.

T ud i želim, d a  bodo vse naše  bolne 
članice zdrave do ted a j, da  se bodo 
tu d i lahko udeležile naše  slavnosti in  
se lepo zabavale z nam i. Sedaj sem 
vam  p a  že dosti povedala in  vabila, 
za to  upam , d a  boste p rav  vse prišle 
n a  veselico dne 7. novem bra, ker to  
bo izredna slavnost.

P a  še  n ek a j. S icer m i je  neljubo 
vedno opom injat, da  bi n ek a te re  č la 
n ice bolj redno  plačevale m esečnino. 
B laga jn ičark i se sitno  zdi vedno po 
h iša h  kolek tat, ker n e  ve ako  je  do
brodošla a li ne. B odite bolj točne  v 
tem  oziru.

A peliram  n a  vse članice, d a  p r i
dete n a  novem bersko sejo in  vsaka 
n a j p ripelje  tu d i eno novo članico. 
T o bi bil n a jlep ši poklon od vsake 
članice k desetle tn ici obsto ja  podruž
nice. V saka n a j bi se nekoliko po
tru d ila  in  bi gotovo im ele najlep ši u s
p eh  k nap red k u  podružnice in> Zveze.

N a svidenje n a  seji in  n a  d ese tle t
n i p ros’avi 7. novem bra v S tan d a rd  
dvorani. Ig ra la  bo Club H oppe o r
kestra . Pozdrav vsem  ses tram  S2Z!

Antonia Retell, predsednica.

Št. 4, Oregon City, Ore. — K ako je 
pač  lu š tno  n a  tem  svetu! D ne 10. 
ok tobra  sm o zopet p rired ile  veselico. 
Godce sm o im ele izvrstne, d a  je  m o
gel človek plesati, akoravno  bi bil n a  
pol m rtev . S a j p rav i pregovor "G od
ci m i godejo, p lesa t še pojdem .” Vsi 
sm o bili veseli in  zadovoljni, kdor pa 
n i bil je  bil sam  kriv, ker n i hotel 
b iti vesel. Seveda, za  n ek a te re  ljudi 
n i n ik d ar p rav  in  to  na jveč  zato, ker 
se rad i vznem irjajo  in  so nevoščljivi 
drugim . T oda članice, n ik a r  se ne 
ozirajm o n a  take , ki n am  škodujejo, 
tem več delu jm o v slogi in  sestrsk i l ju 
bezni, k a r  n am  bo vsem  v korist in  
bo pripom oglo naši spoštovani podruž
nici do n a d a ljn ih  uspehov. Slovenska

k ri n a j ve lja  te r  delujm o roka  v roki! 
Pošteno delo in  pošteni ljud je  vedno 
dobe svoje plačilo. D a sem  to  n a p i
sa la  so m e prim orale  gotove osebe, ki 
rad e  raz tre sa jo  nesporazum  in  slabo 
voljo, toda  n ik a r j ih  ne  poslušajm o 
in  tud i ne  upoštevajm o, ker so sam o 
za v škodo.

Srčno  se zahvalim o vsem  sestram , 
ki ste  p rišle n a  veselico in  posebno 
tistim , ki ste  p rišle iz d a ljn ih  k ra jev  
kakor tu d i vsem  cen jen im  posetn i- 
kom. O prostite  nam , ako  n is te  bili 
točno postreženi, ker bilo je  veliko 
dela in  za dela ti n a s  je  bilo le nekaj. 
N aša m lad in a  je  vesela, ko se n a h a 
ja  v naši d ružbi in  v spom inu m i je  
m ladenič, ki je  zak riča l n a  ves glas 
“potica  — potica ,” ko sm o začele n a  
mize nositi potico. Posebno se za
hvalim o sestram , ki s ta  se največ  t r u 
dili in  sicer ta jn ic i M ary  G erkm an  
in  b laga jn ičark i A gnes B rezar, kakor 
tu d i Mr. A ntonu H erbst, k i n am  vse
lej ra d  pom aga že od začetka in  po 
teklo  bo deset le t 12. ja n u a r ja  od 
k a r  je  b ila  u stanov ljena  n aša  podruž
nica. N aj n jem u  in  soprogi Bog po
v rne  in  podeli dobro zdrav je  in  srečo!

U stanov ite ljica  in  p rva  predsednica 
naše  podružnice je  b ila  se s tra  M ary 
P la n ta n  in  p rva  ta jn ic a  je  b ila  se
s t r a  M ary  P o la jn a r. N jen a  sinova 
Joe in  A lbert in  h č i A gnes so nam  
m nogo pripom ogli p ri vseh stvareh . 
N aj tu d i n jim  Bog d a  ljubo  zdrav je  
in  srečo! P rv a  b lag a jn ičark a  je  bila 
M ary H rovat, ki je  zastopna  žena  p ri 
d ru š tv ih  kakor tu d i ag ilna  delavka pri 
podružnici. N aši odbori so bili že od 
začetka delavni za ugled in  napredek  
podružnice in  se vsem  u rad n icam  n a j
top leje  zahvalju jem o za  vse sto rjeno  
dobro delo.

Č lanice ste  prošene, da  p ride te  v 
lepem  številu  n a  decem bersko sejo, 
ker bo volitev odbora in  za u k repa ti 
im am o druge važne točke. P ozdrav
ljene!

Mary Turnshelc, predsednica.
*  *  *

N a zapadu  im am o tu d i vedno kaj 
novic. P rav  nepričakovano se je  po 
ročil obče spoštovani m ladenič  in  s ta 
re jš i sin  dobro poznane kato liške d ru 
žine P lan ton . Poroka se je  vršila  v 
cerkvi sv. Jan eza  dne 22. septem bra . 
K  mizi Gospodovi s ta  p ristop ila  že
n in  in  nevesta  kakor tu d i tovariši in  
tovarišice. Po poroki se je  p a  n a d a 
ljevala  slavnost n a  P lan tanovem  do
m u. Bilo je  vsega v izobilju in  d ru 
žba je b ila nadvse vesela. T ra ja lo  je  
do drugega dne. B ili sm o izvrstno  po
streženi in  se p rav  zadovoljni razšli. 
N ovima zakoncem a želimo, da  bi jih  
Bog blagoslovil te r  jim a  dodelil sreče, 
zd rav ja  in  zadovoljstva!

V im enu žen ina  in  neveste se tem

potom  zahva lju jem  vsem  udeležencem  
kakor tu d i darovalcem  m nogih  lep ih  
daril. D a  bi im enovala  vsakega po 
sebej bi vzelo preveč prostora, ker vas 
je  bilo p reko  dvesto. Isk ren a  h v a la  
vsem  skupaj!

R ad i rah leg a  zd rav ja  je  bilo nem o
goče, d a  bi P lan tan o v a  m am a  k a j de- 
la ’a  in  n a  pom oč so j i  p rišle  članice 
S2Z in  p rija te ljice , k i so p rav  iav rst- 
no vse p rip rav ile , d a  so bili vsi n a 
vzoči p rav  im en itno  postreženi. Vse 
p rizn an je  n jen im  hčerkam , ses tram  S. 
Ž. Z. in  p rija te ljic am  za lepo sodelo
vanje.

Članica SŽZ in sotrudnica na svatbi.

D rage sestre! D olžnost m e veže, d a  
se vam  iz globočine s rca  zahvalim  za 
vso pomoč ob času  žen itovan ja  m oje
ga  ljub ljenega s ta re jšega  sina  A. H. 
R ad i svoje bolezni n isem  m ogla n iče
sa r de la ti in  sto rile  ste  vse nam esto  
m ene. Bog vam  n a j bo p lačn ik  za 
vaša dobra dela, ker p ri Bogu n i nič 
izgub 'jenega. Nebeški ta jn ik  vse po 
redu  zapiše v svojo knjigo. N ajlepša 
h v a la  ses tram  H erbst, P o la jn a r, Ag
nes P o la jn ar, S erass in  tu d i Mr. D o
ras, ki ste n ap rav ili vsakovrstne do
bre jed i in  tu d i S ari H am ilton , Mrs. 
M oroj in  Mrs. B a rr  za  vso pomoč. 
Lepa h v a la  tu d i ses tri M ary G e rk 
m a n  za  pom oč v kuh in ji. Vsaki, k a 
te ra  je  količkaj pom agala  ob te j p r i
liki se  p rav  iz srca  zahvalim .

P rav  lepa h v a la  tu d i n a tak a rjem  
Mr, M ike Serass, Jo seph  in  A lbert 
P o la jn ar, Joseph  in  Louis P la n ta n , ki 
ste  skrbeli, d a  se n i k a te r i posušil in  
tu d i godcu, ki je  tako  izvrstno  igral. 
P rav  vsem  udeležencem  se Iskreno 
zahva lju jem  in  o s ta jam  vam  vsem 
skupaj vedno hvaležna.

N aša ok toberska se ja  je  b ila  po- 
voljno obiskana. R azm otrivale  smo 
glede p rihodn je  veselice v p rid  d ru 
štvene b lagajne . O biskala n a s  je  tu 
di p redsedn ica  nove podružnice št. 79 
iz E num claw  se s tra  Joseph ine  R ih ta r. 
O na se zelo zan im a za  S2Z  in  je 
tu d i ag ilna  za napredek, svoje podruž
nice. P riš la  je  n a  obisk k svojem u 
sinu  v P o rtlan d  in  h  n jo  je  p riš la  tu 
di m a ti od n jen e  sinahe . Le prid ite  
k a j večkrat, k e r sm o bile v a ju  vse 
zelo vese'e in  p ripe ljite  tu d i vaše p r i
ja te ljice . V edno s te  n am  dobrodošle. 
S p re jm ite  n a jlep še  pozdrave od naših  
sester P la n ta n , P o la jn a r, T u rnshek , 
H erbst kakor tud i od vseh o sta lih  n a 
ših  'sester. Želim o vašim  u rad n icam  
in  podružnici n a jlep ši uspeh  in  n a p re 
dek.

Pozdrav veliki a rm ad i SŽZ širom  
Amerike!

Mary Planton, zap isn ikarica .
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š t .  5, Ind ianapolis, Ind . — Zopet 
m oram  poročati žalostno vest, d a  je  
nem ila  sm rt posegla v h išo  n aše  so- 
ses tre  M ary D onas te r  j i  ug rab ila  
ljub ljenega soproga Mr. F ra n k  D ona- 
sa  in  sicer dne 6. ok tobra  ob š tir i u ri 
z ju tra j, p rav  nanag lom a in  n ep riča 
kovano. Večer p re j je  še op rav lja l 
svoje delo. Mrs. D onas ga bo zelo 
pogrešala, ker je  o sta la  sam a brez 
družine. L ansko le to  je  bil Mr. D o
n as  precej resno  bolan  in  sam o z ve
lik im i žrtvam i in  skrbno postrežbo se 
je  posrečilo, dat je  zopet okreval. N am  
vsem  se je  zdelo, d a  je  bil to  čudež, 
da  je  ozdravil. P retek lo  zim o jim  je  
p a  h iša  pogorela v največ ji zimi. B i
lo je  18 stop in j pod ničlo in  bili so 
p rim o ran i bežati iz goreče h iše  n a  
p rosto  ob dveh po polnoči. Vse te  
žrtve s ta  junaško  p resta la . Sedaj 
s ta  si postav ila  nov dom, k rasno  op
rem ljen  z na jm odernejšo  opremo. Ali 
žal Mr. D onasu n i bi’o dano, d a  bi 
užival svoje žulje v p rije tn em  in  le 
pem  domu. Bog je  ho te l drugače; 
m oral se je  posloviti od vsega, k a r je  
bilo n jem u ljubo in  drago te r  iti 
p red  nam i v večnost kam or m u bomo 
vsi sledili Bog m u d a j večni m ir in 
pokoj. Ne bom  opisovala podrobnosti
o pogrebu, ker vem, d a  bodo to  sto 
rili drugi. V im enu naše  podružnice 
izrekam  Mrs. M ary D onas iskreno in  
globoko sožalje.

V krogu svojih  d ružin  in  p r i ja te 
ljev s ta  obhaja li dve naši članici svo
jo  sreb rno  poroko in  sicer Mrs. G os- 
voda in  M rs. M ary Radež. Poročila 
se je  n aša  m 'a d a  ses tra  Miss G ail 
G eram . Z a žen ina  si je  izb ra la  Ame- 
rik an ca  Mr. Leo Cox. V saka je  p re 
je la  običajno darilo  od podružnice. 
N aše iskrene čestitke in  želje, da  bi 
v zd rav ju  in  zadovoljstvu dočakale še 
m nogo let!

N a zad n ji seji so bile dvignjene š te 
vilke za posteljno  odejo (qu ilt). S reča 
je  doletela sestro  M ary T u rk  iz G a r
d en  Ave. Vse navzoče smo ji  p rav  iz 
srca  privoščile. H vala  lepa  ses tra  
T u rk  za darilo  $2 za v b lagajno.

N aša p rih o d n ja  se ja  se bo vršila 
dne 1. novem bra. V ljudno vabim  vse 
članice, d a  se udeležite te  seje v  obil
nem  številu, ker to  je  n a ša  zadn ja  
se ja  p red  glavno sejo  v letu . M ora
m a  u k ren iti rad i globe za p rihodn jo  
sejo za tiste, ki bodo odsotne in  tu d i 
druge važne stvari im am o za  u k re 
pa ti. U pam , d a  dobim o Z arjo  do 
naše  seje, d a  boste vse b rale  ta  opo
min.

Pozdrav vsem sk u p a j!
Jen n ie  G erbeck, predsednica.

Št. 6, Barberton, O. — O ktobrska 
se ja  je  b ila  precej dobro obiskana, 
k a r  d a je  veselje vsem  uradn icam , ob
enem  p a  se zam ore pravočasno p la 
ča ti asesm ent. P rid ite  tu d i n a  p r i
h o d n jo  sejo  dne 1. novem bra. Vsem 
tistim , ki ste  bile odsotne tem  potom  
nazn an jam , da  je  bilo sklen jeno  sle
deče: Prvič n aša  p rired itev  “banke t 
in. ples” se vrši dne  23. ja n u a r ja  1937 
v dvoran i "D om ovina,” ker bo ra v 
no  n a  tis t i dan , ko se je  p red  dese
tim i le ti v rš ila  u stan o v n a  se ja  naše 
Podružnice. Drugič, d a  bo vsaka č la 
n ica  obvezna vzeti eno vstopnico za

50 centov. P rosim  vas, d rage sestre, 
d a  ne  boste nejevoljne, ko prejm ete 
vstopnico. Bodim o p rav ične d ruga  n a -  
p ra m  drugi in  podružnici. S aj to  je 
ed ina  pot, ako nočete p lačevati s ta l
n o  nak lade , d a  zam orem o poslovati. 
U pam , da  n i nobena tako  n a iv n a  da 
misli, da tis tih  25 centov, ki j ih  p lača 
nai mesec, o stane v b lagajn i. Ves de
nar, ki ga  p lača te  n a  mesec, gre na  
g lavni u rad  in  vsa p o štn in a  se pa  
m ora p lača ti iz naše  ročne "blagajne. 
In  s  čim  n a j p lačam o u radnice in  
druge stroške, ako n e  s p reostankom  
od n aš ih  veselic? Mogoče n i vsem 
znano, d a  iz svoje b lag a jn e  tu d i p la 
čam o za darila, ka te re  podarim o n e 
vestam  in  vsem članicam , k ad a r k a 
tero  obiščejo vile ro jenice, poklonim o 
$3. Vsem bolnim  član icam  pošljem o 
cvetlice, dam o za  sv. m ašo a li p a  p la 
čam o za  š tir i m esece asesm en t iz b la 
gajne. I n  ob času  sm rti dam o za sv. 
m aše kakor tu d i ra m e  m ale  podpore. 
Z ato  vas iskreno  prosim , da  bi vsaj 
sedaj za  desetletn ico  naše  podružnice 
brez nejevolje segle po vstopnicah. 
U pam , da n e  bo nobena tak o  m a len 
kostna, d a  ne bi h o te la  p lača ti za eno 
vstopnico. T o je  za skupno korist 
podružnice.

N a seji je  bil izvoljen p rip rav lja ln i 
odbor, ozirom a veselični odbor in  p ro 
sim  vas, d a  p ride te  vse n a  p rihodn jo  
sejo, ker tako j po red n i seji bo se ja  
tega odbora.

O, ja , d a  ne pozabim ! T e ta  š to rk 
lja  je  obiskala našo  članico sestro 
Sm rdel te r  ji p u s tila  k repkega s in 
čka. Č estitam o!

B olne so pa  bile p re tek li mesec se 
s tre  F rances P urgar, F rances Zupec 
m l in  M. Sam rov. Vsem bolnim  že
lim o skorajšno  zdravje.

P rem in u la  je  n a ša  se s tra  M ary Jevc. 
B ila  je  zvesta č lan ica  in  točno  p la 
čevala svoj asesm ent. Z apušča so
proga, sina in  t r i  hčere  tu k a j v B ar- 
bertonu ; sestro  v W arren , Ohio, in  
b ra ta  v S haron , Pa. V im enu  naše 
podružnice izrekam  p o tr ti d ružin i n a 
še  sim patije . T i naša  se s tra  pa  po
čivaj v m iru  božjem. Sprem ile smo 
jo po društvenem  in  svojem  obredu. 
Le žal. d a  je  toliko p re rek an ja  rad i 
belih  rož, ki n a j si jih  članice p rip 
nejo  ob času pogreba te r  jih  polože 
pokojni v s'ovo. Saj p ri tem  zadnjem  
slučaju  se je  vsem  dopadlo, le ena 
iz jem a se je  nekaj protivila, pa  se 
nism o n a  n jo  ozirale. Z daj sem  p a  
b ila  k a r razočarana , d a  članice niso 
bile p ri volji p ripe ti še svojih  re g a 
li j, ker se n eka te rim  zopet ne zdi 
prav. Z ato  vam  sedaj poudarjam , da  
p ri p rihodn jem  slučaju  se n i treb a  
ozira ti ne  n a  levo n e  n a  desno. V sa
k a  n a j si p rip n e  regalijo  te r  si v tr -  
ga cvet iz d ruštvenega venca te r  si 
is tega p ripne  in  javno  pokaže, da  je  
članica SZZ Ni tre b a  čakati, d a  vas 
opomni uradnica, ker za to  m ora 
vsaka  sam a skrbeti. Seveda, u ra d 
nice m orajo  p a  da ti p rvi zgled. T o
liko k a r se tiče pogrebov.

Sestrski pozdrav!
Frances Žagar, ta jn ica .

*  *  *

N ekam  čuden d an  se m i je  zdel 7. 
septem bra , to  je  D elavski dan . š e  n ik 
d a r m i n i rekel mož, ko t tis to  popo’- 
dne, da gre n a  fa rm e ob iskat Jo h n  
Č erneta , ker je  neka j bolan. "T i

pojd i p a  počivat,” m i reče. Vsako 
drugo p o t m i reče, da  n a j g rem  m a 
lo ven n a  zrak. Ja z  sem  se p a  kar 
n ek am  obregnila : “K a j?  Z m irom
bom  doma;, k a r m alo  počakaj grem  
tu d i ja z !”

T ako sva šla od dom a obiskat Jo h n  
Č erne ta  in  njegovo družino. K o je 
b ila  pol sedm ih u ra , je  začel p a  že ža 
dom ov tišča t (kar n im a navade k a 
kor so m oški va jen i). R eče mi, da  
smo že dovolj dolgo od dom a in  k a j
p ak  nič drugega n i bilo za  s to riti kot 
d a  rečem o “good-bye” in  se odpeljeva 
p ro ti domu.

D om a , p rip rav im  n a  mizo večerjo 
in  se vsedem  n a  zofo te r  začnem  b ra ti 
nek i ro m an  D o večerje m i n i bilo, 
ker sem  se p ri Č ernetovih  najed la  
dom ače potice te r  n ap ila  kave s f i
no  sm etano. Ko povečerja ta  mož in  
sinček, p rid e ta  tak o j za  m ano. In  
n i bilo dolgo od tega, ja z  zam išljena 
v rom an, ko se zn a jd e ti dve ženski, 
to  še  vem, en a  je im ela ročno koša
rico  (cajno) v roki in  zavitek. Bila 
je  to  Mrs. Jen n ie  T ro h a  m l , b la 
g a jn iča rk a  št. 6, in  d ru g a  je  im ela is
to  tako  obložene roke in  po tem  p a  
k a r  po dve in  dve so začele p r ih a 
ja ti, da  so bile vse sobe v en i m in u ti 
napo ln jene . Ja z  začnem  gledati, kaj 
vendar je, d a  so k a r  tako  prišle, še 
po trkale  niso. P o tem  se m i je  začelo 
jasn iti, d a  je  neka j drugega, d a  ni 
navaden  obisk in  tu d i ko lek ta ti niso 
p rišle in  sem  jih  v p raša la  kaj d a  je? 
I n  rek le  so m i “S u rp rise” — "Show er 
p a r ty ” zame. P otem  n isem  p a  n ič  vi
dela  in  n e  poznala (zdelo se m i je  
ko t da  m rtvaške  g’ave p rih a ja jo  v 
sobo). K o sem p a  m alo  k sebi p r i
šla, je  bilo vse dobro K aj m islite? 
Vse m ize so skupaj zlekle; vse stole 
in  k a r se je  dalo p o rab iti za sedeže, 
š e  okno v jed iln i sobi je  pravprišlo  za 
sedeže, da še k a r  za  t r i  je  odleglo. 
Mize vse polne; v  k u h in ji se je  k u h a l 
čaj, t a  k ra tk i je  bil pa  za  “n a  zd rav 
je  Tvoji hčerk i” tak o  so m i želele!

D anes, ko to  pišem, je  m inu l že en 
mesec od tis teg a  dne, to rej že kasno, 
to d a  zahva liti se vam  m oram , d rage 
p ri ja te ’jice za tako  lepa d arila , ki 
s te  m i j ih  p rinesle  v nam en u  za 
hčerko. I n  danes je  rav n o  tr i  te d 
ne  s ta r  m oj sinček! V aše želje se 
niso izpolnile, am pak  bom  tak o  rek la  
ko t p rav i cigan, k a r  Bog d a  vse v 
m alho ; sam o da je  vse zdravo!

P rav  p ris rčn a  h v a la  Jen n ie  Trorta 
m l . F ran ces Ž agar, F rances Lah, 
A na B lazich, K a ttie  Spetich , G ertru d e  
Lekšan, F rances Udovich. F rances 
S topar, Jen n ie  Lukežič, M ary S ham - 
rov. F rances B ertoncel, A na G arbor, 
Jo seph ine  P la tn a r , M ary Sustarišič, 
A n to n ija  Može. Jen n ie  Ožbolt, Molly 
O peka, A ngela P rija te lj , Louise Ujčič, 
M ary Ž nidaršič, Jen n ie  U snik, A loj
z ija  Župec, Jen n ie  č ič.

P ra v  p ris rčn a  h v a la  vam  vsem, ki 
n is te  bile p riso tne  tis ti večer, p a  ste 
m e p re j a ’i slej obdarile z razn im i 
darili: T ereziji S te rling  Joseph ine  Po
rok, F rances Sm rdel, F rances Svete, 
Jen n ie  C aserm an, F rances B arag a  in  
hčerki, podružnici št. 6, E lizabeth  
G erbec, K ris tin a  Sm ole in  lovskem u 
klubu.

Še e n k ra t Bog vam  p lača j te r  h v a la  
vam  lepa! S  pozdravom ,

Mrs. Frances Smrdel, čl. št. 6.
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Št. 10, Cleveland (Collinwood), O--—
Z veseljem  poročam  nap redek  naše 
podružnice. N a zad n ji seji je  bilo 
sp re je tih  deset m lad ih  dek let v našo  
podružnico. U stanovile smo tu d i d rill 
team , k i obstoji ia  sam ih  m lad ih  in  
b rh k ih  dek let in  se p rav  p ridno  vež- 
ba jo  p ri v a jah , k a te re  im ajo  vsako 
sredo večer v Slovenskem  domu. V 
im enu  podružnice se p rav  lepo za
h valim  sestram  A lbini Novak in  A n
to n iji T anko  za ves trud , ki ga im a 
ta  z v a jam i in  za  vsa navodila. Bog 
n a j jim a  povrne! ,

K er bodo dek le ta  im ele precej s tro 
škov, d a  si nabavijo  obleke in  vse po 
treb n o  za d rill team  uniform o, so za
čele n ab ira ti članice za takozvani 
“b lan k e t klub.” P lača  se 25 centov 
vsak ted en  in  po 22 te d n ih  prejm e 
v saka  č lan ica lep volneni b lanket. K a 
te re  so p a  srečne, ga  p rejm ejo  še po
prej, ker je  vsak ted en  dvignjeno eno 
im e in  k a te ra  je  srečna, j i  n i treb a  
več p lača ti p a  vseeno dobi b lanket. 
Č lanice, prosim o vas p rav  prijazno, 
d a  greste dekletom  n a  roke in  se vpi
še te  v ta  klub, ko vas obiščejo. D e
k le ta  bodo s tem  pom agale svoji b la 
gajn i, iz k a te re  si bodo potem  n a b a 
vile vse potrebno. Pom agajm o jim, 
sa j bodo delale naši podružnim i čast 
s  svojim i nastop i in  z veseljem  bodo 
p rih a ja le  n a  seje in  de 'ovale v  ko
r is t podružnice.

D ve m lad i članici s ta  se zopet ta  
ted en  poročili in  sicer D oro thy  B a
ra g a  se je  poročila z M r. F ra n k  Pe- 
ruškom  in  se s tra  M ary K astelic  z Mr. 
Jura tovčem . V saka je  p re je la  lepo 
poročno darilo  od podružnice. O be
m a  parom a želimo, da  bi jim  bilo 
vse živ ljenje posuto  z n a j lepšim i cvet
licam i in  d a  bi živeli v sreči in  bož
jem  blagoslovu! Č estitke!

T ežki operaciji se je  m orala  pod
vreči se s tra  A na Leskovec, k a te ro  je 
srečno p res ta la . N a bo’niški postelji 
se še vedno n a h a ja ti  ses tri L ucija  U l- 
le  in  F rances K arich . Bili s ta  v n e 
v arn i bolezni in  zdrav je  se jim a  v ra - 
ču je  bolj počasi. Želimo, d a  bo sko
ra j  p rišel zaželjeni čas, ko se bodo 
zd rave vrn ile  m ed  nas. Vsem bolnim  
ses tram  to  p rav  iz srca  želimo!

Isk ren  pozdrav vsem  ses tram  širom  
A merike!

F rances Sušel, ta jn ica .

Št. 12, Milwaukee, Wis. — N aša zad 
n ja  se ja  je  b ila p recej dobro obiska
n a . Želimo, d a  bi vas prišlo  p rihod 
n jič  še več. K er je  bil predlog za 
card  p a rty  je  č’anstvo  sklenilo, da  
prispeva vsaka  č lan ica  svoto 25 cen
tov v d ruštveno  b lagajno, d a  se po
k rije jo  vsi strošk i v decem bru. Veliko 
dom ačo zabavo p a  bomo prired ile  n a  
p u stn i to rek  v H arm on ia  dvoran i in  
sk lep  seje je, d a  se m ora  vsaka  č la 
n ica  udeležiti te  zabave.

Še dva m eseca im am o prosto  p ri
stopnino, za to re j članice p o trud ite  se 
sedaj in  p ripe ljite  vsaka vsaj eno n o 
vo n a  p rihodn jo  sejo  v novem bru.

Vse članice od št. 12 želim o ljubo 
zdrav je  naši g lavni b laga jn ičark i se
s tr i Tom ažin.

P ošiljam  pozdrav tu d i u rn i Nežiki 
in  vsem  glavnim  odbornicam  in  č la 
n icam  SŽZ. N aše članice p a  ponovno

prosim , da  se udeležite p rih o d n je  seje 
dne 2. novem bra.

M ary Shimenz, ta jn ica .

št . 121, Milwaukee, VVis. — Dolgo 
časa  se n isem  že oglasila v n aš i p r i
ljub ljen i Z arji, k a te ro  ra d a  berem  in  
zm eraj težko pričakujem . Z a  poro
čati im am  več novic. U pala  sem, da 
bo k a te ra  d ru g a  poročala  p a  k e r niste, 
bom p a  jaz.

Poroči’i s ta  se dve naši članici. 
P rv a  je  b ila  se s tra  B e rth a  Sušnik, ki 
je  n a ša  večle tna  članica. Poroka se 
je  vršila  v cerkvi sv. T rojice. Izv r
šilo se je  v k rasnem  redu . D ruga 
nevesta je  bila se s tra  A na M aren  iz 
dobro poznane M arnove družine. B ila 
je  ed ina  hčerka  in  zvesta č lan ica n a 
še podružnice. P oroka se je  vršila v 
cerkvi sv. Janeza , k a te ra  je  b ila  n a 
bito po lna članic, p rija te ljic  in  zn an 
cev. Za živ ljenjskega tovariša  si je  
izb ra la  Mr. J. Goggis. K o je  poroka 
m inila, so šli n a  z a jtrk  in  nevesta  A na 
je  podarila  vsaki sreb rn i dolar čisto 
po s ta r i šegi. Bog daj tem  novim  za
koncem  obi’o sreče in  blagoslova v 
bodočem življenju.

Od n as  se je  poslovila ses tra  A na 
Šušnik  in  šla  je  k  svojem u soprogu v 
zlato C alifornijo . O na je  tu d i bila 
n a ša  zvesta članica. Želim o j i  veliko 
sreče in  zdravja!

P ri n as  se im am o p rav  izvrstno. 
Č lanice so p rav  agilne in  p ridejo  v 
lepem  številu  k  sejam . S edaj im am o 
večje zborovalne prosto re  in  vabim  
prav  vse članice, d a  p ride te  poslej re d 
no vsak m esec k sejam .

Več n aš ih  č’an ic  se n a h a ja  bolnih. 
Vsem bolnim  želimo, d a  bi se jim  
km alu  povrnilo  ljubo  zdravje, d a  se 
skoraj v rnete  m ed nas.

Sedaj se hočem  lepo zahva liti gl. 
odboru in  m nogim  član icam  za če
stitk e  k m ojem u ro js tn em u  dnevu. 
P re je la  sem  m nogo voščil in  kartic . 
P rv a  je  b ila  od sestre  K oren  iz I n 
dianapolis in  po tem  j ih  je  bilo še 
m nogo od vsepovsod. K a j so m i pa  
naše  članice naprav ile?  Mrs. Žužek, 
M rs. G rahek  in  Mrs. Š tam pfel, mislim , 
so si vsaka strgale  en  p a r  čevljev, ko 
so naokrog hodile, da  so m i n a  tako  
zvit nač in  p rip rav ile  veselo iznena- 
denje. N ikdar si n isem  nade ja la , da 
bom  kaj enakega deležna ob te j p r i
liki. Mrs. P ug  m i je  poslala  kartico  
in  priložila en  dolar, k a te reg a  sem 
bila p rav  začudena. M rs. Žužek je  
p rav  nav ihano  p rip rav ila  vino. V ča
sih, ko sem  prišla  k  n je j, m i ga je  
k a j ponudila, am pak  letos n i p a  še 
om enila, d a  ga  sploh p rip rav lja . S e
veda, bilo je  tu d i d ruge pijače, p ri- 
nešene po Mrs. C anar. Mrs. M aren. 
Tako, da  sm o im ele tu d i tistega, k i je 
včasih za zdravilo  ako te  črviči. Mrs. 
P resečn ik  m i je  p a  izročila veliko p re 
senečenje.

L epa h v a la  Mrs. P resenečn ik  za b r 
zojavko, za veliki ke jk  in  za  šopek. 
H vala tu d i M r. in  M rs. D obnik za  po
s lan a  dva velika šopka. Dobnikov! 
im ajo  cvetličarno in  Mrs. D obnik je 
n a ša  članica. L epa h v a la  tu d i M rs. 
Žužek za brzojavko in  za kejk  k a 
kor tud i, k er je  da la  svojo h išo n a  
razpolago, da  sm o plesali in  pevci so 
tu d i vese’o zapeli. Isk ren a  h v a la  vsem 
pevcem  od pevskega d ru š tva  za  k ra s
no  petje . “B irth d ay  C ake” sem  im ela

p a  tako  velik, d a  sem  ga  kom aj n e 
sla  domov. Spekla ga  je  h če rk a  se
s tre  G rah ek  in  bil je> p rav  okusen, za 
k a r se jim  n ajlep še  zahvalim . J e  še 
m lada  dekle p a  zn a  izv rstno  peči k e j- 
ke in  potice. H vala  dek le tom  G rahek  
za požrtvovalnost.

Sedaj vam  m oram  p a  povedati, kaj 
so m i darovale  članice. B ili so zasto 
r i  za  spre jem no  sobo in  za  spalno  so
bo p a  taki, da  j ih  bom  m o ra la  lik a ti 
po celi dan, k e r im ajo  tak o  široke 
grenere. P rav  lepa  h v a la  vsem  sku 
p a j kakor tu d i se s tri P laso ta , k i m i je  
p rinesla  pogrin jalo  za  mizo in  šest ser- 
vetov, p a r  prev lek  m  blazine in  le
sene cokle. L epa h v a la  tu d i Mrs. 
A na B rale, ki je  p rin esla  toliko, d a  je  
m orala  im eti pom agača. M nogo vas 
je  še, ki stel tu d i veliko p rinesle  in  ne  
vem  rav n o  kaj, zato  upam , d a  m i 
oprostite , ako ne  bo vse poročano. 
Mrs. K orpn ik  in  K a rh in  s ta  prinesli 
meso, M rs. P erič  klobase, ki so b ila  
p rav  izvrstne in  dom a pečen  k ruh . 
Mrs. M edle je  p a  p rinesla  to ’ikšen 
hlebec k ru h a  kakor v s ta rem  k ra ju . 
P rav  lepa hv a la  M rs. Š ušn ik  iz N orth  
M ilwaukee, k i m i je  poslala  v  n ede
ljo  z ju tra j k a r  š tir i kokoši, d a  so jih  
spekle in  eno m i je  d a la  p a  še za 
m oj god. T orej lepa  hvala , M rs. Suš
nik.

D rage članice, n ik d a r vas n e  bom 
pozabila, ker ste  toliko žrtvovale in  
se trudile, d a  ste  m i naprav ile  veselo 
iznenaden je  k  m ojem u ro js tn em u  d n e
vu dne 27. sep tem bra . Vsa izkazana 
nak lon jenost in  ses trska  ljubezen m i 
bo o sta la  v tra jn e m  spom inu. D a bi 
poročala  im ena vseh bi vzelo preveč 
prostora, za to  vas p rijazno  prosim  op- 
ro ščen ja  in  n a j ve lja  vsem  skupaj in  
vsaki posam ezni, ki je  količkaj d a ro 
vala v ta  nam en, m o ja  s rčn a  hvala! 
Bog vas živi!

Marica Kopač,
predsedn ica št. 12 in  g lavna u ra d 

n ica  svetovalnega odseka.

št. 14, Cleveland (Nottingham ), O-— 
V ljudno vabim  vse članice n a  p rih o d 
n jo  sejo dne  3. novem bra točno ob 
pol sedm ih  zvečer. P o  seji se vrši 
C ard  p a r ty  v počast devetletn ice ob
sto ja  naše podružnice. V stopnina bo
25 centov za  osebo in  p ri vsaki m izi se 
bodo de’ile nagrade . T udi za ok rep 
čila bo vsega presk rb ljeno  in  godba za 
plesaželjne. N aznan jam  vam, d a  bo 
ta : večer dv ign jena  štev ilka  za po ste lj
no  odejo (S ta te  b ird  q u ilt) , ki jo bo 
vesel kdor je  dobi.

T orej članice, to  je  n aš zabavni ve
čer. P rid ite  gotovo in  p rip e ljite  svoje 
dom ače in  p rija te lje . Gotovo boste 
zadovoljne. O m eniti m oram  tudi, d a  
naš novo ustanov ljen i drill team  lepo 
n ap redu je  te r  je  ponos za  našo  po
družnico.

K ad a r se selite  vas prosim , d a  n a 
zn an ite  vaš s ta r i in  novi naslov t a 
koj. A sesm ent pob iram  vsakega 24. v 
mesecu od 7. do 8. u re  zvečer. Na 
p rihodn ji seji bom  začela pob ira ti 
asesm en t že ob pol sedm i u ri v S. D. 
D om u n a  R echer Ave. in  tu d i n a  do 
m u ta jn ice  in  predsednice. S e s tra  R u 
p e rt je  tak o  p rijazna , d a  sp re jem a 
asesm ent od b ližn jih  članic. Vse, ki 
n je j p laču je te  s to rite  to  p red  24. v 
mesecu. H valežna bom  vsem  za sode
lovan je  v  tem  oziru.
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N a svidenje n a  se ji in  C ard  p a rty  
3. riovembra. Pozdrav!

Louise Jadrich, tajnica.

Št. 17. West Allis, Wis. — Z adnji 
m esec sem prepustila  svoje delo drugi 
članici in  b ila  v  nad i, d a  bo kaj k a 
te ra  poročala, to d a  ko p re jm em  Zarjo, 
bilo m i je  v žalost, ker n i bilo nobe
nega  poročila od naše  podružnice. 
V časih slišim , ko k a te ra  reče: “Oh, 
sa j to  se k a r lahko in  n a e n k ra t n a 
p iše!” Ja z  bi p rav  z veseljem  b ra la  
dopis, ki bi bil sp isan  po ka te ri naši 
članici, ker im ate  gotovo kaj zan im i
vega in  pom enljivega za poročati, k ar 
bi bilo v  korist naše  podružnice in  
Zveze.

N aša zad n ja  se ja  je  b ila v polnem  
števi’u  obiskana. T oda vseeno smo 
pogrešale še neka te re  članice V ljud
no  vas prosim , d a  p ride te  p rav  vse 
n a  p rihodn jo  sejo  drugo nedeljo  v m e
secu. V zem ite si t a  k ra tek  čas in  
p rid ite  n a  sejo. V zim skem  času n a 
vadno  prem estim o naše  seje n a  drugi 
d a n  in  tako  bo tu d i letos.

V Z arji berem o kako se vsepovsod 
zan im ajo  za športne  klube. Gotovo 
bi lahko  tu d i p ri n as kaj začele. N a
ša  podružn ica ne  sm e b iti en a  na jzad - 
n jih  p ri Zvezi. U stanovljen  je  zopet 
kegljaški klub. L etos bo veliko bolj 
zanim ivo kakor p re jšno  sezono. Im e 
le bomo dve strank i. Na eni s tra n i 
bomo sam e žene in  n a  drugi p a  de
kleta. Ja z  sem  že sedaj radovedna, 
k a te ra  s tra n k a  bo zm agala. Seveda, 
jaz  m oram  po tegn iti n a  žensko s tran ! 
Ali v resn ici p rav  iz srca  želim  tud i 
dekletom  po’no m oč in  uspeh, da bo
m o pokaaale, d a  pogum  in  dobra vo
lja  največ velja!

N a delu sm o tu d i s  p redprip ravam i 
za čisto nav ad n i ples, ki se  bo im eno
val “house dress dance.” Moške po
vabimo, da p ride te  v  oberhoznah in  
ženske pa  v h išn ih  oblekah Im eli se 
bomo p rav  po dom ače. Še sedaj vas 
opozarjam , da  n ik a r n e  zam udite  te  
prilike, ker bo zabave dovolj za  vse. 
Z abava bo p a  toliko bolj popolna, ako 
bomo im ele polno udeležbo.

Za sporočati im am  p a  tu d i žalostno 
novico. P rem inu la  n am  je  ses tra  A na 
K ostajnovec, ki je  bo’eha la  sam o štiri 
dn i in  sicer za  pljučnico. M orala nas 
je  zapustiti k a r  nah itrom a. Z apustila 
je  soproga in  dva sina, k a te rim  iz
rekam o naše  globoko sožalje. N aj vas 
k rep i zavest, d a  se sn idete  ž n jo  nad  
zvezdam i! N aše članice so se zbrale 
v lepem  številu  k  zadn jem u pozdravu. 
N aj počiva v m iru  v lahk i zem lji. Me, 
d rage sestre  se je  p a  spom in jajm o v 
molitvi.

Več n a š ih  sester se tu d i n a h a ja  bo l
n ih . K a te ri čas dopušča ali si pa 
vzem ite čas in  obiščite n aše  bolne se
stre , k a r  jim  bo gotovo v tolažbo v 
dolgih  dnevih  bolezni. O lajšajm o in 
sk ra jša jm o  jim  čas bo 'ezni z našim i 
obiski. Vsem bolnim  želimo, d a  bi b i
le  km alu  p ri ljubem  zdravju!

S sestrsk im i pozdravi in  n a  veselo 
sv idenje p ri se ji dne  8. novem bra ob 
dveh popoldne!

Mary Kastner.

št. 18, Cleveland (Collinwood), O.—
K er bo Z a rja  gotovo izšla p red  vo lit
vami, zato  hočem  nekoliko om eniti o 
p rih o d n jih  volitvah. O pom nim  vas

eno in  to  je, d a  dobro prem islite  p red - 
no oddate  svoj glas, d a  ne  boste g la 
sovale zam an am pak  p rav i1no, d a  bo 
štel vaš glas.

P ri te h  volitvah im am o tu d i S lo
venci svoje kan d id a te  ka te re  m oram o 
podp ira ti z vso močjo, ker so naši. V 
p rvi v rs ti volimo p rav  vsi za  sodnika 
F ran k  J. L auscheta  in  za Jo h n  L. M i- 
helicha za kongresm ana. N aj nihče 
ne  voli za  izdaja lca  Sweeneya, ki je  
bil sam o toliko časa za R oosevelta, da  
je  bil nom in iran  in/ ga je  začel n a p a 
d a ti in  a g itira ti aa Lem keja. T o je 
ravno  tako  ko t d a  bi L andonu pom a
gal do izvolitve za  p redsednika P az- 
no č ita jte  liste in  dobro presod ite  k a 
ko boste volili in  ko greste  v kočo 
prav i’no p red č rta jte  im e Sw eeneya in 
n a red ite  križ p red  im enom  Jo h n  L. 
M ihelich. Za n as Slovence bo to  s i
ja je n  napredek  v politiki, ako bomo 
im eli svojega zastopnika p ri v lad i v 
W ashing tonu . To n a j zadostu je  o po
litiki. Saj ste  razum ne, boste ja  p rav  
volile!

Ponovno opom injam  naše  članice, da 
p ridete  v večjem  številu  n a  naše se
je, d a  kaj ukrenem o za zim sko sezo
no, k a r bo v dobrobit podružnice. S e
daj zborujem o v čita ln išk ih  prostorih . 
P rid ite  tu d i po rav n a ti zaostali ases- 
m en t ker jaz  vas n ikakor ne m orem  
zak ladati.

N aznan jam  vam, d a  se je  m orala  
podvreči operaciji n a ša  se s tra  M ary 
Je rm an . Želimo ji  h itreg a  okreva
n ja  kakor tu d i vsem  našim  bolnim  se
stram .

P rijazno  ste  vab ljene vse članice k a 
kor tu d i od sosednjih  podružnic, da  
posetite  n a š  zabavni večer, ozirom a 
večerjo dne  31. oktobra. T o je  ravno  
H al’owe’en Nite. P ripe ljite  tu d i svoje 
dom ače in  p rija te lje , ker bomo imele 
p rav  izvrstno zabavo za vse.

Pozdrav vsem  član icam  SŽZ!
Angela Jaklič, ta jn ica .

št . 20, Joliet, 111. — P ri naši po 
družnici je  vedno dovolj novic. N aj- 
prvo im am  za poročati, d a  je  um rla  
se s tra  A na R adkovich n a  M arble St. 
B ila  je  pokopana iz h rvaške  cerkve n a  
h rvaško  pokopališče M atere  božje, k a 
m or so jo  sprem ile naše  u radn ice  in  
lepo število č lanic do h lad n eg a  groba. 
N aj j i  sveti večna luč! P reostalim  
sorodnikom  p a  naše  sožalje.

D vajse tle tn i jubilej svoje poroke je 
o b h a ja la  n a ša  se s tra  M ary T erlep  n a  
O akland  Ave. s svojim  soprogom. B i
la  s ta  ta  d an  p rije tn o  iznenadena od 
svojih  p rija te ljev  in  znancev, ka te ri 
so jim a  prired ili su rp rise  pa rty . S e
s t r a  T erlep  je  b ila  več le t b lag a jn i
čarka, k a te ri čestitam o k n jenem  ju -  
bi’eju, obenem  želimo, d a  bi dočakala 
s  svojim  soprogom  n e  le sreb rn i ju 
bilej, am pak  še n a d a lje  m nogo le t v 
krogu svoje družine.

Š to rk lja  je  de lala  obiske p ri naših  
se s trah  te r  za spom in p u stila  čvrste 
dečke p ri sestri Jen n ie  Im perl in  se
s tr i  Louise Naselbeni. N aše čestitke!

Naš duhovni vodja Rev. J o h n  P lev 
nik, župnik  naše  fa re  sv. Jožefa, se 
že več tednov n a h a ja jo  n a  bolniški 
postelji. Vse članice naše  podružnice 
želim o blagem u gospodu h itre g a  okre
vanja .

Vse žene naše fa re  bodo priredile

card  p a rty  v ko rist naše  cerkve. N aj 
te  vrstice velja jo  tu d i ko t vab i'o  za 
vse naše  članice, d a  se teg a  ca rd  p a r 
ty. k a te r i bo 22. novem bra t. 1, v po l
nem  številu  udeležijo. N aša podruž
n ica  je  bila dosedaj še vedno prva  
m ed prvim i, k ad a r se je  p rire ja lo  za 
cerkev ali d ruge dobrodelne nam ene, 
in  tudi/ to  po t se pokažim o, d a  n e  bo
m o zaostale. N aj še om enim , da  h r 
vaškim  in  R ockdalskim  č lan icam  niso 
bile to  p o t razposlane vstopnice za 
ca rd  p a rty  za  cerkev, vendar s te  vse
eno prošene in  vabljene, d a  se ude
ležite te  p rired itve  po možnosti. O b
enem  prosim  tu d i vse članice naše  po 
družnice, ako im a te  kake dobitke, p e 
civo ali p a  pe ru tn in o  k a te ro  bi se 
d a ’o za n ag rad e  p ri ig rah , p rinesite  
k a r  v dvorano n a  om enjeni d a n  te r  
j ih  izročite naši ta jn ic i Joseph ine M u
s ta r  ali p a  p redsednici E m m a P la n in 
šek, ki je  obenem  tu d i ch a irm an  za 
našo  podružnico; tu d i d en a r za vstop
nici o d da jte  om enjenim . K arkoli bo
ste  sto rile  v ta  nam en, bo povečalo 
dobiček p ri te j p rired itv i. Vse želimo, 
d a  dobi n aša  cerkev čim  večjo pomoč 
od n a s  farank .

C ard  p a rty  .ka terega  je  p rired ila  
n aša  podružnica dne  22. ok tobra je  
m inil te r  se bo o  n jem  poročalo v 
p rihodn ji izdaji. Želim  om eniti ed i
no  to, da tis te  članice, k a te re  im ate  
n a  ro k ah  še nep rodane vstopnice ali 
p a  mogoče ste  jih  že prodale, d a  v r
ne te  d en ar ali tik e te  naši ta jn ic i ali 
pa predsednici veseličnega odbora se 
s tr i A nna S tukel.

K er je  keg ljaška sezona tu k a j, so 
se začele naše C an ice  p rav  p ridno  v a 
d iti v keg ljan ju  v R ivals Parku , k je r 
se sn idejo  vsako nedeljo  ob če tr ti u ri 
pod vodstvom  naše  d irek torice  sestre  
Jen n ie  B enedict. Vse ostale  članice 
ste vabljene, da  p ride te  in  se jim  p r i
družite. M ed našim i kegljačicam i smo 
videle že sedaj, d a  je  nek a j članic, 
ka te re  so zelo sp re tn e  te r  bi jim  jaz  
da la  k a r  tak o j nagrado , ker jo  bodo 
odnesle p rav  gotovo v  tekm i.

Č ita la  sem  v Z arji, d a  bodo p o 
družn ica št. 1 o b h a ja la  dne 7. n o 
vem bra dese tle tn i jubilej. Isk rene  če
stitk e  tem  prvim  članicam , p rve po
družn ice naše  organizacije.

P rib ližu je  se ro js tn i d a n  naše  u red 
nice, k a te reg a  bo o b h a ja la  dne  5. n o 
vem bra. N aj ve lja jo  m oje skrom ne 
v rstice  ko t Čestitke A lbini Novakovi s 
željo da  bi še -mnogo le t dočakala  v 
zd rav ju  in  veselju, S lovenski Ženski 
Zvezi p a  s ta la  n a  s tra n i z n ad a ljn im  
lepim  u re jev an jem  Z arje . (P rav  le 
p a  hvala , Josie! Ured.)

N agle sm rti je  um rl dne 13. okto
b ra  Mi-. Jo h n  Sim onich, soprog naše 
sestre  U ršule S im onich n a  O akland  
Ave., ki je  oče naše  sestre  Joseph ine  
Sevčik. Poleg žalu joče družine zapu 
šča ra n jk i tu d i več sestra , ka te re  dve 
s ta  naši članici in  sicer se s tra  A nna 
M ahkovec te r  M ary  N em anich. V 
im enu  podružnice izrekam  vsem  ža 
lujočim  sorodnikom  n aše  sožalje, ra n j-  
kem u p a  večni m ir in  pokoj!

P risrčn i pozdrav vsem  članicam , 
Josephine Erjavec.

Št. 21, Cleveland (West Park), O. —
Vroči dnevi so m inili; po vrtov ih  je  
tu d i pospravljeno tako , da zdaj ne  bo



294

izgovorov, da ne  m orete p riti n a  sejo. 
D race  sestre! P rav  vljudno vas v a 
b im  n a  prihodn jo  sejo dne 4. novem 
bra, ker im am o več važnega za u k re 
n iti. Po seji bomo im ele prav  p rije tn o  
zabavo. P rav  gotovo bo vsaki žal, ki 
bo o sta la  dom a ta  večer.

K akor veste je  p ris topn ina  p ro s ta  za 
nove članice do koncem  leta . O bljub
ljene  so tu d i lepe n ag rade  za tiste , ki 
bodo najbo lj m a r’jive do novega le ta  
N aj vsaka č lan ica vpiše vsaj eno no
vo p ri naši podružnici p a  bomo imele 
lep napredek . P o trud ite  se za p r i
hodnjo  sejo.

Pozdrav vsem članicam  SŽZ in  n a  
svidenje n a  seji!

Josephine Weiss, ta jn ica .

št . 23, Ely Minn. — Tudi jaz sem 
se n am en ila  nekaj n ap isa ti in  sicer o 
po tovanju  n a  konvencijo  JS K J  s so
progom , ki se je  v ršila  v Clevelandu. 
K ako  sem  bila  vesela, ko smo dospeli 
v C leveland ob 5:50 popoldne dne 7 
septem bra . K ako sem  bila  zopet ve
sela, ko sva dobila tako  udobno s ta 
novanje, k a r  m e je  precej skrbelo pri 
kakšn ih  lju d eh  bova stanovala  Bi’a 
sva prav  zadovoljna z vsem  in  se p rav  
lepo zahvaliva Mr. in  Mrs. John  
M artinč ič  za  vso postrežbo.

Ob osm i u ri n a  is ti večer se je  pa 
vršil sp re jem  delegatov v Slovenskem 
narodnem  domu, k je r se je  vršila tu 
di konvencija. K o sem  p rišla  v dvo
rano , sem  bila  tako j veselo p resene
čena, ko sem srečala  m ojo dobro p r i
ja te ljico  Mrs. Louise Kovačič, ki je  
e n k ra t b ivala  tu  n a  Ely. D a bomo 
im eli tako  sija jen  sprejem  koj prvi 
večer tu d i n i n ihče pričakoval. In  
to  z nastopom  “dril’ team ov” ka te ro  
je  oskrbela M rs. A lbina Novak. K a 
ko izvrstno so se postavile dek le ta  v 
lep ih  u n ifo rm ah  in  s svojim i banderi, 
n a  k a te r ih  je  bilo označeno im e “M a
rie  F ris lan d ” in  potem  tud i “A lbina 
Novak.” K ako sm o jim  ploskali, ker 
so tako  dobro izvršile svoje va je  Bilo 
je  neka j lepega za pogledati. Veste, 
m oški k a r  ne  m orejo  pozabiti teh  de
k le t P ravijo , d a  ženske se p a  res po 
stav ite  ta m  v C levelandu. Ja z  bi b i
la  n a jra jš i skoči'a  k  Mrs. Novak pa 
n isem  m ogla, ker je  bilo preveč lju 
di. P o tem  sem  naročila  dekletom , da 
bi jo  ra d a  v idela in  ji  izročila po
zdrave. (Še sedaj se spom injam , ko 
s te  m i rekli, d a  ste  jih  oh ran ili gorke 
prav  iz M innesote. Hvala. Ured.)

D ek le ta  od SŽZ so m e začele pov
praševati k je  da  je  Chisholm , k je r se 
bo vršila p rih o d n ja  konvencija S2Z. 
T u k a j vam  povem  kaka so tu  m e
sta . Ely je  n a jza d n je  m esto  v M inne
soti, k a r  poglejte n a  m apo; C hisholm  
je  70 m ilj južno  od ta m  in  potem  
pride pa  Eve’eth . N aši k ra ji so tud i 
lep i in  se bodo gotovo vam  tu d i do- 
padli.

Z adn jič  sem  b ra la  v koloni u rne 
Nežike, d a  bo do ta k ra t  im ela tu d i ona 
svoj krožek, ki bo obsto jal sam o iz 
debelih  žensk. Le ne o d laša jte  žen
ske in  se ji p rijav ite  T ukaj n as  je 
tu d i nek a j p rav  priličn ih  za k o rak a 
n je , hočem  reči, m islim  tako  težkih 
kakor jih  m isliš ti  izbrati.

M eni se je  dopadlo v Clevelandu. 
Veliko sem  že b ra la  kako se tam  im a
jo, a  da  je  p a  re s  toliko slovenskega

si pa  nisem  n ik d a r p red s tav lja ’a. K a 
ko dobro se človeku vidi, ko sliši vse 
naokrog slovensko govorico. I n  kako 
so postrežljivi. Vse ti  rad i pokažejo 
in  pojasnijo , ako jih  vp rašaš za n a 
svet. C erkev sv. V ida je  re s  tako  
velika in  k rasn a  kakor sem  že p reje  
b ra la  da  je. B ila sem  večkra t pri 
sv. m aši v cerkvi sv. Vida. K a r me 
je  posebno bilo v veselje je, ko sem 
videla, kako se lepo obnašajo  v cer
kvi tu d i otroci. T udi en  se n i nazaj 
oziral I n  tu d i lepo slovensko p e tje  v 
cerkvi se m i je  p rav  dopadlo.

E n večer so n a  p rogram u tu d i n a 
stopili Slavčki in  K anarčk i, m ladinski 
pevski zbori in  tu d i B aragov zbor. 
K ako krasno  je b i'o  poslušati otroke 
peti lepe slovenske pesm i in  izgovar
ja li so pravilno, kakor da  bi p rišli vsi 
iz s ta reg a  k raja .

T ud i Slovenski narodn i dom je  le 
po poslopje. D vorana, k je r  se je  v r
š ila  konvencija, je  zelo p ro s to rna  in  
bila je  udobna za  zborovanje. In  sa 
m o čez v ra ta  se je  šlo, p a  se je  lahko 
dobilo za jes ti in  p iti. T am  sva bila 
oba n a  h ran i. V sak d an  so n am  k u 
h arice  p rip rav ile  p rav  okusna jedila. 
Sam e niso vedele kako bi n am  š«? 
boljše postreg’e. P rav  lepa hv a la  za 
nak lon jenost in  postrežbo.

V nedeljo  sm o se p a  pelja li n a  f a r 
me. T am  sem  se pa  k a r zjokala, ko 
sem  videla lepa  sad n a  drevesa j a 
bolka, breskve, h ru šk e  in  grozdje. T u 
kaj pri n as  n im am o vsega k a r  im ate  
vi, ker je  p ri n a s  preveč dolgo mrzlo 
vrem e Lahko se počutite  srečne, da  
im ate  vsega tak o  kakor v s ta rem  k ra 
ju . P ri nas p a  dobim o vse sam o v 
trgovini.

P rišla  sva srečno domov. In  sem 
rek la  kakor že m arsik a te ri: R es je 
lepo drugod, a  dom a n a  svojem  domu 
je p a  najlepše!

T orej na jlepše pozdrave pošiljam  
vsem  član icam  s k a te rim  sem  prišla  
skupaj ta m  v C’evelandu in  tu d i vsem 
drugim , ki boste b rali te  vrstice.

M ary Skalar.

Š t. 24, La Salle, 111. — Poletn i časi 
so začeli jem ati slovo; drevje je  za 
čelo že k azati svoje gole veje. ker je  
lis tje  odpadlo. To n am  n a z n a n ja  spe t 
s ta rk o  zimo. Sezona piknikov v p ro 
sti n a rav i je  zak ljučena  za letos, kaj 
bomo p a  sedaj n a  zimo sam o p ri peči 
sedeli in  gledali beli sneg? Ne, nam  
se že og’aša jo  d ruge dom ače zabave, 
bingo pa rtie s  in  vinske trga tve . S 
tem  se bomo kratkočasili zopet do 
spom ladi. Sk len jeno  je  bilo, d a  ne 
bomo im ele letos p rireditve, am pak  
vsaka č lan ica n a j prispeva 50 centov
v ročno blagajno. Bomo prihodn je  
leto  kaj prired ile

K akor je  že p redsedn ica poročala, 
s ta  p raznovala  sreb rno  poroko Mr. in  
Mrs. U rbanč ob veliki udeležbi svojih 
p rija teljev . Želim, d a  bi p raznovala 
še zla to  poroko v krogu svoje d ruži
ne. Mrs. U rbanč je  bila več’e tn a  p red 
sednica naše podružnice in  se je  od
povedala u rad u  rad i rah leg a  zdrav ja , 
to d a  je  še vedno v n e ta  delavka za 
SŽZ. Bog vaju  blagoslovi do zlate  
poroke!

N aša se s tra  K astig ar in  n je n  so
prog Ludwig s ta  tu d i ob h a ja la  30 le t
nico zakonskega živ ljen ja  n a  svojem 
dom u n a  U nion cesti. P rav  veseli smo

bili. S estra  K astig ar je  p rip rav ila  
vsega v izobilju za  lačne in  žejne. Da 
nam  je bil p a  še bolj k ra tek  čas je 
Jo h n  F u ra r  za ig ra l p a r  okroglih n a  
harm oniko. T orej, že’im , d a  bi do
čakala  še obilo le t in  da bi se zopet 
skupaj znašli čez 30 le t in  čestita li k 
60 le tn ici zakona. S estra  K astig ar je  
tud i ak tiv n a  delavka n a  društvenem  
polju in  p ri naši podružnici.

Lepe pozdrave vsem  članicam  SZ Z 
po š irn i Am eriki pošilja,

M ary F u ra r iz N orta

Št. 25, Cleveland. O. — Več članic 
pri naši podružnici je  zmožnih, d a  bi 
napisale kaj lepega in  zanim ivega v 
naše glasilo Z arja . 2 a l pa, da  tega s 
p a r izjem am i ne  store. Z ato  n a j pa 
jaz  zopet nekoliko poročam  kako se 
še im am o.

Z ad n ja  se ja  dne 13. ok tobra je  bila 
kakor po navadi p rav  dobro obiskana. 
Na dnevnem  redu  je  bilo več važnih 
stvari. N ačelnica drill team a. ses tra  
Josephine P erpar, je  poroča’a kako se 
dek le ta  vežbajo te r  d a  lepo n ap red u 
jejo. Povedala je, da  se je  p rig la 
silo lepo število  deklet, ki so vse zelo 
navdušene izvežbati se za javen  n a 
stop  Obleke so v delu in  bodo v 
k ra tkem  gotove ki bodo m odre barve 
s površnikom  iz zla to  ru m en e  barve, 
po k a te rih  bodo n ašiti svileni trakovi 
iz m odre barve in rum enim i gumbi. 
M odra in z la ta  barv a  s te  Zvezini b a r
vi in  ker sp ad a jo  k največ ji podruž
nici .hočejo upoštevati te  dve barvi. 
Obleke bodo izdelane iz volnenega b la 
ga. Poleg ob 'ek  si bodo dale delati 
še kape in  im ele bodo tu d i vse enake 
vrste  bele čevlje. D a pa  dekletom  
pom agam o nekoliko k riti izdatke, je 
bilo sklenjeno, d a  vsaka č lan ica  p ri
speva svoto 25 centov v ta  nam en. 
N aj se nobena vznem iri rad i tega  p r i
spevka, ker ako hočemo, d a  bo m la 
d ina  delovala za  nas, m oram o tu d i me 
pokazati svojo dobro voljo nap ram  
nji. Le s sodelovanjem  sl bomo p ri
dobile m lad ino  v svoje v rste  in  v 
m lad in i je  bodočnost Zveze. D ekleta 
bodo s toliko večjim  vese’jem  hodile 
n a  svoje vaje, ko bodo videle, d a  jim  
hočem o pom agati, da  pridejo  do svo
je  un iform e, v im enu drill te am a  se 
vam  že sedaj zahvalju jem  za vaš p r i
spevek.

Še m eseca sep tem bra  je  bilo skle
njeno, d a  se k a j p rired i v spom in 8- 
le tn ice obsto ja  naše  podružnice, ki bo 
poteklo m eseca novem bra. K er pa  ni 
bilo mogoče dobiti dvorano za  v n e 
deljo, je  sklenjeno, da. se p rired i p r i
m eren p rog ram  po p rih o d n ji seji dne 
9. novem bra v dvoran i nove šole sv. 
Vida P rogram  bo p rav  pester in  z a 
nim iv s pe tjem  in  igro, tr i-d e jan k o  
“K ordula.” T a  ig ra  je  zelo sm ešna 
in  tu d i poučne vsebine. Z nano  vam  
je že iz p re jšn ih  p rired itev  kako do
bro so bile vselej ig ran e  igre, p ri k a 
te r ih  so ig rale  naše igralke. Z ato  ste 
ziagotov’jene. d a  boste im ele tu d i se
daj vžitkapoln  večer. Posebna točka 
in  za  to  točko se gotovo zan im ate  prav  
vse članice, bo n a s to p  našega  drill 
team a v svojih  novih  un ifo rm ah . 
V abljene ste  vse cen jene  sestre  kakor 
tu d i vaši dom ači in  p rija te lji, k e r vse 
to bo re s  vredno, d a  im am o polno 
udeležbo od s tra n i č lan s tva  in  občin
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stva. V abimo tu d i sestre  sosednih 
podružnic kakor tu d i glavne u radnice 
SZ Z. V stopnina bo sam o 25 centov. 
Po p redstav i n a  odru se bo n ad a lje 
valo s plesno veselico in  dom ačo za
bavo. Ig ra li bodo G erm  bra tje .

T orej n a  veselo svidenje dne 9. n o 
vem bra ob pol osm ih zvečer v prenov
ljen i dvoran i sv. Vida.

Pozdrav!
Frances Ponikvar, predsednica.

ft * * ft.*

Čestitke!
V im enu  podružnice št. 25 SŽZ tem  

potom  iskreno čestitam  č. g. m onsig- 
n o rju  P on ikvarju  nad  častjo , ki jim  
je  b ila  pode 'jena , ko so bili počaščeni 
za m onsignorja. P rav  vse smo vesele, 
da ste  dosegli to  visoko odliko po svo
jem  zasluženem  delovanju  p ri naši 
fa r i sv. V ida. K o t našem u duhovne
m u vodju  in  preč. m onsignorju . vam  
želim o še n a  mnogo le t uspešnega de
lovan ja  p ri naši fari. Bog Vas živi!

Frances Ponikvar, preds. št. 25.

Še na mnogo let!
Tudi S lovenska Z enska Zveza v 

A m eriki se p rid ružu je  m nogim  voščil- 
cem in  čestilcem  preč. g. m onsignorja  
B. J . P on ikvarja  ob prilik i visokega 
odlikovanja te r  že’i preč. m onsignor
ju  še m nogo le t plodonosnega delova
n ja  v v inogradu Gospodovem p ri fa r i 
sv. Vida v C levelandu Ohio. Veliko 
v rsto  le t že služite Bogu v svojem  
poklicu in  v te h  le tih  ste p res ta li že 
m arsik a j skrbi in  težkoč. Ni bilo n o 
beno m alenkostno  delo postav iti n a j-  
večji in  na jlepši božji h ram  izmed 
vseh slovenskih fa ra  v Am eriki, zato 
upam o in  želimo, da bi bilo Vaše n a -  
d a ’jno  delovanje v dobrobit vere in  
n a ro d a  v m nogih  ozirih  veliko p r ije t
nejše, da  si u trd ite  svoje zd rav je  in  
d a  bi bili z i n am i n a  tem  svetu  še na  
mnogo, m nogo let!

v1 ^  f  V T F F f V f

Št. 26, Pittsburgh, Pa. — Poročati 
im am  žalostno  novico, d a  n am  je  n e 
m ila  sm rt ug rab ila  našo  priljub ljeno  
sosestro in  ta jn ico  te r  p re jšno  glav
no  uradn ico  M ary Besal. Svojo blago 
dušo je  izd ihn ila  po k ra tk i in  m učni 
bolezni dne 20. septem bra . Zapušča 
tr i  hčere in  enega sina, ki so zidaj 
revčki brez m atere  in  očeta. Večer 
pred pogrebom  so se članice zbrale 
okrog n jen e  k rs te  in  m olile rožni ve
nec. Pogreba se je  udeležilo veliko 
število članic in  p rija te ljev , ki so jo 
sprem ili k  večnem u počitku. N aj n jen  
blag spom in vedno o stane m ed nam i in  
n a j se je  spom injam o v molitvi.

N azn an jam  tudi, d a  je  prem inul 
soprog naše  sestre  Ane Berkopec, Mr. 
G ašper Berkopec. U m rl je  dne 8. ok 
to b ra  Z apušča žalujočo soprogo in  
eno hčerko  te r  več sorodnikov in  p r i
ja te ljev . N aj v m iru  počiya. Naše 
globoko sožalje obem a družinam a.

P rired itev  dne 27. sep tem bra  je  do 
bro  uspela. Z ahvalim o se vsem  č lan i
cam  in  p rija te ljem , ki ste  nam  p ripo 
mogli, d a  je  tako  s ija jn o  vse izpr. :’lr
V im enu odbora se zahvalim  Vo-m 
član icam  za dobitke, n ek a te re  sta 
prispevale celo po dva in  tr i. H vala 
vam, d rage sestre, vsem  skupaj. Bilo

vas je  preveč, da  bi vas im enovala 
vsako posebej.

Vse tiste, ki želite p ris to p iti h  keg
ljaškem u klubu ste  prošene, d a  se 
zglasite p ri Mollie Sumič, 222—57th 
St., k i je  načeln ica  od dek let ali p a  
p ri ses tri M agdalena W idina, 5111 Poe 
W ay, ki je  načeln ica  od ženske sk u 
pine. Veliko več bo zan im an ja , ako 
n as bo več kegljalo. V pišite se, ker se 
vam  nud i lepa prilika.

Vsem je  tu d i dobro znano, d a  se 
n a d a lju je  k am p an ja  za  p ridobivanje 
novih članic, ki je  b ila  po d a ljšan a  do 
koncem  leta . P o tru d ite  se vsaka po 
svoji na jbo ljš i moči, d a  bo n a ša  po
družn ica  še večja  in  bomo postale  še 
bo’j močne, č a s  h itro  beži, za to  se 
po trud ite  že za p rih o d n jo  sejo in  p r i
pe ljite  kaj novih  članic.

Pozdrav vsem član icam  S2Z!
Kose Balkovec.

*  *  *

Blagi sestri v spomin!
Č lanicam  št. 26 in  vsem sestram  

SŽZ n azn an jam  žalostno  vest, d a  je  
dne 20. sep tem bra  p rem inu la  naša  
v n e ta  članica in  večle tna  ta jn ic a  n a 
še podružnice MARY BESAL. B ila 
je  tu d i pevka p ri slovenskem  pevskem 
društvu  P rešeren , k je r  bo zelo po 
grešana. B ila je  visoko cen jena  m ed 
vsemi, ki so jo  pozna!i te r  n am  bo 
vsem  osta la  v lepem  spom inu Poko
p an a  je  b ila  po cerkvenih  obred ih  n a  
S t M ary’s pokopališče dne 23 sep
tem bra  Č lanice so se v polnem  š te 
vilu udeležile pogreba, za k a r gre 
vsem skupaj isk rena  zahva la  U pam , 
da bodo n jen i otroci upoštevali lepe 
nau k e  in  dobre vzglede svoje m atere  
in  se po n jih  ravna li v ž iv ljenju  P o 
k o jn a  se s tra  je  b ila  dobra in  vsega 
spoštovan ja  v redna žena  in  m a ti Naj 
bo n a  tem  m estu  izrečeno n jen im  o t
rokom  naše globoko sožalje. Tebi, po
k o jn a  se s tra  M ary Besal, p a  n a j bo 
Bog p lačn ik  v večnosti in  sveti n a j T i 
večna luč Do sn id en ja  n a d  zvezdami!

Mary Coghe,
predsednica š t  26 in  d ruga  g lavna 

podpredsednica

Št. 27, No. Braddock, Pa. — Težko 
se je  p rip rav iti k pisavi v teh  jesen 
skih in  m eglenih  dnevih. K er je  pa 
danes zad n ji d an  za  p isa ti dopis, se 
m oram  pa  vseeno prip rav iti, čeravno 
je  pusto  vrem e. N aša u redn ica  n as 
v ečk ra t opom inja, da  bodim o točne  in 
n i več ko t p rav , d a  upoštevam o n jen  
opomin.

N aša se ja  je  b ila  povoljno obis
kana , a  n a ša  veselica p a  bolj slabo. 
Ne vem  k je  ste  bile naše  članice n a  
dotični večer? U pam , d a  boste p r i
šle, ko bomo obha ja le  8 letnico po
družnice. L epa h v a la  ses tram  za 
skrbno delo in  požrtvovalnost n a  d a n  
veselice in  sicer ses tram  R ednak, A n- 
ž 'ovar, N em anič, G rajščak , P lan inac , 
Valovic in  Sečan. L epa h v a’a  tud i 
soprogu naše  ta jn ice , Mr. R ednaku  aa 
lepo oprem ljen i ča rte r, k a r  n am  je  
poklonil brezplačno. L epa hv a la  vsem, 
ki ste količkaj pom agale za to  vese
lico. N aj vam  Bog p lača  z ljub im  
zdravjem . P rav  lepa  h v a la  tu d i g lav
nem u u rad u  za poslani ča rte r, k i je  
k rasno  izdelan  in  sedaj k rasi našo  
zborovalno dvorano  in  se odlikuje od 
vseh drugih, ki vise n a  sten i. Živela 
in  d a  bi napredovala  SŽZ!

Vsem našim  bolnim  ses tram  želimo 
h itreg a  okrevanja!

N aša ses tra  P e te lin  je  o b h a ja la  30 
letnico zakonskega ž iv ljen ja  dne  3. 
oktobra. Želimo ji, kakor tu d i so
progu, da  bi živela še n a d a ljn ih  30 
le t v zd rav ju  in  zadovoljstvu. Č esti
tam o!

N e pozabimo, da  je  vseh m rtv ih  dan  
v m esecu novem bru. Z ato  pojdim o n a  
pokopališče, d a  p rekrižam o gom ile n a 
ših  d rag ih  pokojnih , ki so dali veliko 
za n as v živ ljenju , d a  pogledam o ta  ze
leni in  žalostn i hribček  še enk ra t, 
p redno  ga  bo sneg odel. S osestre š i
rom  Am erike, t a  mesec je  velikega 
pom ena za  nas, ki n as  spom in ja  n a  
tuge  in  žalost. Vem, d a  razum ete  te h  
m ojih  p a r  besed.

Pozdrav  vsem  sestram !
A na Tom ažič, predsednica.

* * *
P rav  srčna  hv a la  vsem  m ojim  p r i

ja te ljem  aa vso nak lon jenost in  p r i
jaznost, ki ste  jo izkazali ob prilik i 
poroke m oje m lajše  hčerke  Ane. N ik
d a r  si n isem  m islila, da  im am o res 
toliko isk ren ih  prija te ljev , ki se bodo 
udeležili in  prinesli toliko lep ih  daril. 
Isk ren a  h v a la  č lanicam  št. 61 za u d e 
ležbo in  tu d i podružnici št. 27 za po
ročno darilo  $5.00. N ajlepša hva la  
ses tri R ednak  in  vsem  sosedom  za lep 
d a r  in  drugo.

Vse, ki n is te  še članice SŽZ, vas 
opom injam , da  pristop ite  tako j sedaj, 
ko je  p ro s ta  p ris to p n in a  in  jub ile jna  
k am pan ja , ker boste vesele b iti č la
n ice te p lem en ite  organizacije.

Ponovno, srčn a  hv a la  in  Bog vas 
blagoslovi. O stale m i boste v lepem  
spom inu  za  vedno.

S pozdravom ,
Mary Anžlovar.

Št. 30, Aurora, 111. — Številn i do
pisi v Z arji so dokaz, d a  se članice 
zelo zan im ajo  za S2Z . I n  koliko ko
r is tn ih  in  podučljiv ih  člankov vse
bu je  n a ša  lju b a  Z arja . Popis po to 
v a n ja  “Po  zapadu” izpod peresa Mrs. 
P ris lan d  je  živo in  jed rn a to  opisano, 
d a  ko sem  brala , sem  se ču tila  ko t bi 
se dejansko seznanila  a dotičnim i k ra 
ji. S am a p ri sebi sem rekla, d a  v 
neka j sem p a  le dobi’a  pogled, kar 
n isem  še v idela in  mogoče nikoli ne 
bom. N adalje  opisovanje zadn je  kon
vencije in  n je  p rogram  je  bilo zan i
mivo berilo. D okaj gan ljiv  je  bil č la
nek  priobčen v septem berski štev il
ki “Bil je  k rasen  in  pom enljiv  ve
čer.” Oseba, ki je  n a  tak o  lep nač in  
opisala  dotičn i večer in  p a  oseba, ki 
si je  om islila “živ kejk” zaslužita  k a r 
najlepšo  pohvalo. “O pazova’k a ” n a 
da lje  piše: “P ri tem  prizoru je  m a r
sikom u rosilo oko.” V erjam em ! Jaz  
sem  do tičn i č lanek  d v ak ra t p reb ra la  
p a  n ič  ne  p re tirav am  ako trd im , da 
sem  d v ak ra t jokala . V sa vsebina p ro 
g ram a in  prizor “živ k e jk ” izraža  sa 
m o gorko blagohotno sestrsko ljube
zen; nobene ošabnosti ali sam ozave
sti. Vse tako  nekako m ehko, boža
joče.

T o m e spom in ja  n a  neko pesm ico 
še iz m ladostn ih  dni. ki se m i je  ra v 
no  tako  dopadla, d a  m i ne bo š la  n i
koli iz spom ina k o t opisovanje “živ 
k e jk ” n e  bom  n ik d a r pozabila. K er 
se m en i vidi ta k a  k ra sn a  ta  pesem  in 
obenem  p rik lad n a  za  sedan ji jesen -
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ski čas, jo  bom napisala, m orebiti bo 
tu d i lepo vpliva’a  n a  članice, ki se 
n a h a ja jo  v jeseni življenja. P a  to 
n as ne  plaši, akoravno se naše  življe
n je  nag iba  v pozno jesen. Saj je 
“Z a r ja ” pred  nedavnim  tak o  lepo opi
sa la  življenje, ki se nag iba  k večeru. 
Obenem  p a  pravijo , d a  vsak  le tn i čas 
im a svoje veselje. N aj grem  naaaj k 
pesm i:

S p reh a ja la  tam  po v rtu  
se v jesen’ je  deklica, 
žalovala ko u sahn ila  
n je  je  lepa rožica.

K je  si lju b a  rožica m oja, 
ki cvetela si lepo?
Al’ m e boš zapustila?
Vprašaj dekle žalostno.

Skrbno vselej sem  t i  streg la  
in  ljub ila  te  srčno, 
s čim  povej sem  te  žalila, 
d a  zapuščaš velo m e?

Nisi t i  m e razžalila, 
p rav i m ilo rožica, 
si p rija te ljica  edina, 
bila  si m i deklica!

Moji dnevi so minili, 
nastop i’a  je  jesen; 
cvetje m i je  zam orila, 
položila v grob leden.

D eklica glej tu d i teb i 
čas m ladosti naglo  gre, 
m lada  leta, lepo lice, 
bo m inulo  naglo te .

Z daj si m lada  ko rožica 
razcvetena  tu  stojiš, 
lahno  ko t spom lad rosica 
po živ ljenju  hrepeniš.

Srečo n ade  in  p revare 
po t ž iv ljen ja  vsem de’i, 
tu d i tebe ne  izostane 
pre izkušn ja  trp k ih  dni.

T ak ’ je  roža govorila 
in  uč ila  deklico, 
svojo glavco je  nagn ila  
položila v gredico.

Pozdrav ljene vse članice in  posebno 
naše  sosestre A. G orenz, M. June , A. 
K ocjan  ki jim  je  nem ogoče p riti n a  
m esečne seje rad i prevelike oddalje
nosti (približno 35 m ilj od tu ) .

Antonia Alster.
* * *

Že p a r  mesecev n i bilo dopisa od 
naše  podružnice. Ne vem  zakaj se 
nobena ne  oglasi, z lasti n aša  dekleta, 
sa j so zelo p ridne  k ad a r gre za po 
družnico. A’i p a  naše  ses tre -fa rm er- 
ce, ve bi n a m  lahko  dosti koristnega 
napisale. O glasite se k a j v  Zarji!

Sem  sicer pozna, p a  je  bolje pozno 
ko t n ikdar. M eseca ju n ija  je  g radui- 
ra lo  n a  E ast H igh School 271 učen
cev in  učenk, m ed n jim i so bili š tiri 
Slovenci, dve dekleti in  dva fan ta , ki 
s ta  oba dobila “scho larsh ip” za  n ji
hovo pridnost. H erm an  K ran jc  je 
dobil za A rm our In s titu te  of T ech 
nology v Chicagi, k je r  se želi izučiti 
za  inženirstvo  D rugi je  p a  Je rry  
Verbič ki je  poslan v N iagara  U n i
verzo, N. Y. To je  p rvi slučaj, d a  je 
šel kak  slovenski fa n t iz A urora na

tako  visoko šolo. Z ato  sm o S 'ovenci 
v A urora lahko  ponosni n a n j. D aj 
Bog, d a  bi oba navedena učenca do
segla svoj cilj. N aj še om enim , da 
je  J. Verbič b ra t naše  članice M ary 
Verbič.

Nežka! Jaz  ne m orem  razum eti 
zakaj se ženske tako  b ran ijo  b iti ti. 
Jaz  bi si p a  šte la  v čast če bi kdo 
rekel, d a  sem  jaz  ti. Seveda sam a si 
p a  se ne  d rznem  m isliti kaj takega, 
še m an j te  p a  o ro p a t tvoje časti.

Z a rja  je  pa) vsak mesec lepša. Č lan
ki en  ko t d rug i je  lepši, tako  zan im i
vo in  podučno, d a  vsaka č lan ica la h 
ko na jd e  za sebe poduk kakoršnega 
si želi. In  p isano je v tak o  lepem  in 
m irnem  tonu, d a  se človeku k a r topi 
srce, ko bere Ni čudno, d a  se tudi 
možem dopade. Ni dolgo, ko m i je 
rekel nek mož: “Z arja , to  je  najlepši 
lis t izm ed vseh!” Z ato  živi in  ra s ti 
SŽZ in  a  n jo  vred n a ša  Z arja!

čestitke!
Frances Kranjc.

♦  *  *

R es je  visoka odlika dobiti p o d ar
jeno  šolnino n a  univerzi ali p a  viso
košolski in stituc iji. K ad a r doseže t a 
ko veliko ča s t k a te r i izm ed n a š ih  slo
venskih  učencev, je  pač vredno om e
n it i  v javnosti. Dom nevam o, d a  je 
dotični H erm an K ran jc  sin  sestre 
K ran jc , am pak  to  n i om enila  v svo
jem  dopisu. D ovolite u redn ištvu  Z a r
je, d a  se vam  v im enu  organizacije 
zahvalim o za to  novico te r  čestitam o 
n ad a rjen im a  učencem a in  jim a  želimo 
najlepši uspeh  v bodočem  učenju! še  
neka j le t in  bomo m i s ta re jš i s  po 
nosom zrli n a  visoko učene sinove in  
hčere  slovenskih staršev  k a r bo po
vzdignilo narod  v splošnem !

P rav  lepa hva la  za poklon listu!
A. N.

Št. 37, Greaney, Minn. — D rage 
članice! Č akala  sem, d a  sc bo k a 
te ra  d ruga  oglasila in  k a j nap isa la  v 
naš  p riljub ljen i list Z arja , ker vsaka 
č lan ica ra d a  bere dopis od svoje po 
družnice. Sem  se p a  jaz  nam enila  
neka j nap isati.

N ajprvo prav  lepa h v a la  glavnim  
u rad n icam  za poslano lepo broško, 
k a te ro  m i je  n a  seji izročila naša  
p redsednica, se s tra  K a ta r in a  K oche- 
var. N ada’je  m oram  pohvaliti naše 
članice, ker so tak o  složne in  v tako  
lepem  številu  p rih a ja jo  n a  seje. Le 
tak o  n ap re j, p a  bomo vse zadovoljne!

T ud i n a  pikniku, ki sm o ga im ele 
m eseca ju lija  je  b ila  p rav  povoljna 
udeležba k ljub  tem u, d a  je  bilo z ju 
tr a j  nekoliko slabo vrem e. Posetili 
so nas še iz d a ljn ih  m est in  p a  d ru 
žin  iz Soudan, M inn. N ajlepša hva la  
vsem  za udeležbo, ker to  nam  je  p ri-  
pomog’o, d a  se je  n a ša  b lag a jn a  n e 
koliko opomogla.

K am p an ja  je  poda ljšana  do koncem  
le ta . P ris to p n in a  je  p ro s ta  in  sedaj 
je  čas, d a  nagovorim o aa p ristop  tu d i 
ostale naše  znanke in  p rija te ljice , da  
se bo število našega  č lanstva  pom no
žilo v tem  letu. V saka n a j se po 
tru d i po svoji na jbo ljš i moči in  bo
m o gotovo im ele lep uspeh!

Pozdrav vsem  članicam  in  gl. u ra d 
n icam  SZ Z!

F rances L. Udovich, ta jn ica .

š t . 38, Chisholm , M inn.—K er se n i
sem  že dolgo oglasila v Z arji sem  
pričakova 'a , da se bo k a te ra  članica 
oglasila z dopisom  iz C hisholm a, p a  
se ndče nobena. Saj vem, kaj je  vzrok! 
V saka ra jš i č ita  ko t piše in  ta k a  sem  
tud i jaz

D rage sestre! N aše seje so bile 
v poletnem  času bolj slabo obiskane. 
Z ad n ja  se ja  je  p a  b ila  že boljše ob
iskana, da  sem  bila k a r ponosna, 
ker nas je bilo tako  lepo število n av 
zočih. P rijazno  ste  prošene, da  p ri-  
dese vsak mesec v polnem  številu  n a  
sejo!

P rav  lepa hva la  glavnem u u rad u  
za poslano broško, n a  ka te ro  sem  
p rav  ponosna in  m i je  v čast nositi 
jo. V našo  podružnico so bi’le sp re 
je te  sestre  Perkovich šega, Škerjanc  
kakor tu d i Miss A nna Govednik, ki 
je  svetovno zn an a  plavačica. Vse 
nove članice so iskreno dobrodošle 
med nas!

S klenjeno je, d a  bomo n a  p rihod 
n ji seji im ele zopet c a rd  p a rty  in  za 
bavo. V odboru s ta  sestri M ary K or- 
d ish  in  K aro lin a  Sm oltz. N a zadnji 
seji sm o imele p rav  p rije tno  zabavo 
pri ig ran ju  kart. Le p rid ite  n a  p r i
hodn jo  sejo, da  n as bo več. 1 P rvo  n a 
g rado  je  dobila se s tra  M ary V iran t, 
drugo se s tra  Z am ern ik  in  tre tjo  ses tra  
M ary C en ta

Ne sm em  pozabiti se zahvaliti za 
pozdrave, k a te re  sem  p re je la  od de- 
legatin j. H vala vam  vsem  skupaj! 
P rav  ra d a  bi vas vse poznala.

N a bolniški postelji je  se s tra  P ra n 
ces S trle. Č lanice ste prošene, da  Jo 
obiščete. Želimo ji  sko ra jšn je  zd rav 
je.

V zakonski s ta n  je  stopi1 a  ses tra  
Jen n ie  P razn ik , zdaj P etrich . Bilo 
srečno n a  mnogo, m nogo let!

Pozdrav vsem član icam  naše  po
družnice in  obilo n ap red k a  o rg an i
zaciji SŽZ!

Johana Dolinar, ta jn ica .

Št. 41, Cleveland (Collinwood), O.—
Jesen  je  p riš la  in  tu d i vrem e je  po
sta lo  mrzlo. Z daj se bomo bolj peči 
d ržali in  bo tu d i več časa  za b ran je  
in  p isan je  V ideti je, d a  vsaka  tako  
n e rad a  piše, p a  toliko ra jš i bere.

P rej, ko p ride  s ta rk a  zim a, bomo 
p ri naši podružnici p rired ile  igro  v 
tre h  dejan jih . S m eha bo n a  koše, 
zato  n a j se vsak  posetn ik  dobro p re - 
paše da  ne  bo počil. Ig ra lc i vam  
g a ra n tira jo  u ž itka  poln večer. Le 
p rid ite  n a  to  prireditev , ne  bo vam  
ž a \  T a  ig ra  bo zelo kom ična in  
bomo p rih o d n je  le to  vprizorile bolj 
resno dram o in  sicer m aterinsko  p ro 
slavo dne 9. m aja . O benem  bomo p raz 
novale 6-letnico obsto ja  naše podruž
nice. V abimo našega duhovnega sve
tovalca g. M ilana S la je ta , prvo glav
no  podpredsednico, sestro  P rances 
R upert, u rednico  Albino Novak, g lav
no nadaornlco sestro  M ary O toničar 
in  glavni u radn ic i sestri A n tonijo  T a n 
ko in  P rances Sušel, kakor tu d i so
sedne podružnice in  p rija te lje . Po 
igri bo p ro s ta  zabava in  ples. Med 
igro bo ig ra la  V adnal godba in  za 
ples p a  K rištofova. T o se vrši dne 22. 
novem bra v SDD n a  W aterloo R d. 
Začetek ob pol osm ih zvečer.
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Na zadnji seji je  bilo p rav  p rije t
no, ker žene in  dek leta  so se p rav  iz
v rs tno  zabavale in  prepevale F rank ie  
V adnal je  pa  p rav  izvrstno ig ral n a  
harm oniko. N aša ta jn ic a  je  p rinesla  
dobitek  in  sicer en k v a rt sladkorč
kov (candy). S rečna  je  b ila  ses tra  
Udovich. N aša b laga jna  je s tem  
na ras la . P rav  lepa hv a la  sestri Poz
nič!

P rih o d n ja  se ja  se vrši dne 3. no 
vem bra. Po seji bomo zopet im ele
zabavo. P ripe ljite  tud i kaj novih 
članic, ker k am p an ja  se približuje za- 
k 'jučku . P ris to p n in a  je  p rosta, zato 
sedaj nagovorite svoje znanke in  p r i
ja te ljice , dokler se jim  nud i ta  p r i
lika.

B olna je  ses tra  B ose Potočnik. Že
limo ji, d a  bi km alu  bila zd rava in  
isto  tud i vse druge bolne sestre. P o 
zdrav ljene vse sestre  SŽZ!

M ary Lušin, predsednica.

Št. 45, P ortland , O regon—R edovitu 
sjednicu  obdržavale sm o n a  4. oktobra. 
Dobile sm o jednu  novi č lanicu  Mrs. 
Čuvalo kojoj čestitam o i želimo do
bro nam  došla! P o tru d ite  se ostale 
sestre, da  dovedete svaka po koju 
novu članicu  sada  do nove godine, 
p r is tu p n in a  je  besp’a tn a . V rijem e je 
još vrlo kratko, poslije nove godine 
p lača ti če se redovita  up la ta .

S estra  Mirkovič oporav lja  se kod 
kuče od operacije  i neče b iti dugo, da 
če b iti u  s ta n ju  o stav iti k revet i do- 
či m edju  d ruštene  sestre, da preuz- 
m e  svoj ta jn išk i posao. Z ahvalju je  se 
svim  sestram a, koje su ju  pohad ja le  
i obdarile  ju  sa  lijepim  cviječem dok 
je  b ila  u  bolnici i ju  obiskale kod k u 
če.

P rije  svoje operacije bila je  p rese
nečena od svojih p rija te lja  s svojim  
suprugom  sa surprise  p a rty  za n jiho - 
vu 20 godišnjicu bračnog  života. D vo
ra n a  jes t b ila  p u n a  n jihov ih  rod jaka
i p rija te lja , koji su  doš'i da im  za- 
žele dug i sre tan  život uz lijepi dar, 
kojetr su im  poklonili za uspom enu, to  
je  bio lijepi F rig idaire  R ad i bolesti 
nem oguče joj je  bilo zahvaliti se 
svim a n a  ta  ko lijepom  iznenad jen ju
i m olila je  mene, da  to  zan ju  uči- 
n im  O na se u  im e svoje i svoga 
supruga najlepše zahva lju je  svim a, 
koji su bili p risu tn l i poklonili im  t a 
ko lepo uspom enu. H va’a svima!

S estra  A na Levak, ko ja  je  b ila  tež 
ko bo lestna i op e riran a  n a  h rb te n ja 
či, p reboravila je  težko ali sre tno  p u 
n a  tr i  m jeseca u bolnici N epomično 
ležeči sve vrijem e n a  jednom e m jestu ; 
povra tila  se je  sretno  kuči i sada  se 
uči hoda ti poDut m alenog d je te ta . — 
Veseli nas da  se lijepo oporav lja  i 
sada  je izvan svake opasnosti.

P rim ila  sam  Z a rju  i č itam  lijepe 
dopise od po jed in ih  članic i podruž
n ica ; za is ta  m i se sv id ja  svaki pu t 
Z a rja  je  zanim ivija, vidi se, da  se č la 
n ice sve to  više zan im au  za  o rgan i- 
zaciju . T ako isto  dopao m i se je  
dopis iz domovine od sestre  M ary B o
hinc, ko ja  je  odputovala iz Am erike 
pred  nekoliko mjeseci. U pam , da  če 
se opet jav iti kroa Z a rju  sa  novosti- 
m a iz Jugoslavije. Z an im alo  bi n as 
svih čuti, d a  se opet javi. U jedno 
je  dostavila jedno  sm ješnicu  s kojom 
sm o im ale dosta  zabave u vrijem e

m ojega boravka u S. F . Cal. Dobro 
bi ju  dostav iti u  Nežikinu kolonu. To 
se bolje p ris tan e  za M rs K ram er, za 
to  ja  n jo j puštam , da  ona  donese. Još 
jed an  O.

D alje  č itam  žalostnu v ijest iz C alu
m et, Mich., od kuda jav lja ju , da  je  
um ro  suprug  delegatice Ane Shafer. 
Poznati su m i od zadn je  konvencije, 
kad  je  pokojnik  bio u Milwaukee, 
Wis„ u času konvencije. S n jim a  u 
d ruštvu  otišla sam  u pohode k  svome 
b ra tu  Ju liu s O zanichu, dobro pozna
ti k ro jač ui C alum etu i okolici. U v ri
jem e m ojeg boravka s n jim a  svi su 
nasto ja li i izkazali m i gostoljubivost. 
Šaljem  iskreno saučešče sestri S h a 
fer!
txxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxx;

Spominjajmo se v pobožni molitvi 
naših pokojnih sester, ki so 

preminule meseca septembra 
pri sledečih podružnicah:

PODRUŽNICA ŠT. 6, Barber
ton. Ohio. Mrs. Mary Jevc, 
rojena 12. marca 1887, pri
stopila 2. avgusta 1931, umrla 
23. septembra 1936.

PODRUŽNICA ŠT. 20, Joliet, 
111. Mrs. Anna Radkovich, 
515 Marble Streep Joliet, 111., 
rojena 16. oktobra 1885, pri
stopila 15, aprila 1934, umrla
14. septembra 1936.

PODRUŽNICA ŠT. 25, Cleve
land, Ohio. Mrs. Agnes Lau- 
rich, 1169 E. 71st Street, Cle
veland, Ohio, rojena 3. janu
arja 1886, pristopila 19. feb
ruarja 1929, umrla 2. sep
tembra 1936.

PODRUŽNICA ŠT. 26, P itts
burgh, Pa. Mrs. Mary Besal, 
5612 Duncan St., Pittsburgh, 
Pa., rojena 30. julija 1892, 
pristopila 12. septembra, 1929, 
umrla 20. septembra 1936.

PODRUŽNICA ŠT. 47, Garfield 
Heights, Ohio. Mrs. Ana Gu
stinčič, 7520 Bancroft Ave., 
Garfield Heights, Ohio, roje
na 18. julija 1880, pristopila 
17. junija 1931, umrla 16. sep
tembra 1936.

NAJ DUŠE UMRLIH PO BOŽ
JEM USMILJENJU POČI

VAJO V MIRU!

Pozdrav svim glavnim  odbornicam
i ostalim  sestram a SZZ!

Mary Golik, 
p e ta  g lavna podpredsednica.

Št. 47, Cleveland (Garfield Hgts), O. 
—Z ad n ja  se ja  je  b ila  še precej dobro 
obiskana, posebno so se m lade članice 
v lepem  številu udeležile, k a te r ih  smo 
vedno vesele, d a  se z nam i stare jš im i 
skupno posvetujejo  za napredek  SŽZ. 
Z drill team om  gredo lepo nap re j te r  
se n a  n jih  vidi, da jim  je  v veliko 
veselje in  zabavo.

Bo’ezen je  za p a r  tednov položila v 
postelj našo m lado članico Ju lijo  Biz
jak . K er je  v najlep ših  dekliških le 
tih  upam o d a  ji  bo Bog km alu  po
delil ljubo  zdravje, k a r  je  n as vseh 
srčn a  želja. Gotovo bo vesela, ako jo  
obiščemo in  ji s tem  kra jšam o čas.

Ž ene in  dekleta, zopet smo v času, 
ko se bomo podale n a  volišče. V saka 
d ržav ljanka naj! se zaveda svojih  p ra 
vic in  dolžnosti te r  n a j gre volit dne
3. novem bra za naše  dobre može. O d
dajm o g’as za p redsednika Roosevelta. 
Ne dopustim o, dat bi se povrnila H oo
verjeva prosperite ta , saj sm o je  im e
li dovolj, da  jo  še sedaj občutim o. Is -  
to tako  volimo za našega  F ra n k  J . L au- 
scheta  ka te ri je  k an d id a t za sodnika 
n a  Com m on F leas C ourt. Vsem n am  
je dobro poznan, d a  je  pošten jak  in  
zasluži, da  ga izvolimo (O n je  bil 
tu d i župan  naši zastavi.) Mislim, da 
n ik d a r nobenem u ne  odreče, če se ga 
za  k a j prosi te r  je  n am  Slovencem  že 
m nogo pom agal te r  im a ugled tu d i 
pri d rug ih  narodih , k a r je  našem u 
narodu  v ponos, d a  im am o tako  od
ličnega slovenskega sina.

D ne 18. ok tobra smo se zopet p rav  
dobro imeli, ko sm o se zbrali v dvo
ra n i SDD n a  P rince Ave. te r  sm o p re 
senetili Mr. in  Mrs. M artin  F rank , ki 
s ta  o b h a ja la  25-letnico zakonskega 
živ’jen ja . Mrs. F ra n k  je  n a ša  č lan i
ca. P rav  iz srca  jim a  želimo, da  bi 
dočakala zlato  poroko te r  jo  p razno 
v ala  še v večjem  številu p rija te ljev  in  
sorodnikov ko t s ta  srebrno. Navzočih 
je  bilo okoli 200 oseb. K er s ta  m i
slila, da g resta  sam a, da  p resene tita  
dopisovalko, zato  j ih  je  bilo še bolj 
zanim ivo opazovati kako s ta  b ila  ra z 
očarana , ko se je  povedalo, da  se je 
naprav ilo  n jim a  ne  p a  m eni.

Z adnji mesec se je  podal v Villa 
S t Jean , Fribourg, Sw itzerland, Mr. 
G abrije l R us iz Rosewooda, k je r  bo 
nadaljeval bogoslovje v sem enišču, te r  
se po š tir ih  le tih  zopet povrnil do
mov. K o t sedaj upajoč bo posvečen 
v novom ašnika. N jegova m a ti in  dve 
sestri so članice naše podružnice. K a 
kor poroča m a te ri, m u je  v tu jin i ze
lo dolgčas te r  se vsem  prav  prisrčno 
zahvalju je , ki so se p rišli od n jega  
poslovit in  k a te ri so m u darovali te r  
vam  želi mnogo sreče in  božjega b la 
goslova. T udi m i že’im o n jem u, da  bi 
njegove n am eravane  š tu d ije  dobro do
vršil in  prišel do zaželjenega cilja.

N aša bodoča se ja  se vrši dne  13. 
novem bra. U deležite se jo  po lnošte
vilno. K a te re  s te  se selile in  ne  do
b ite  Z arje  sporočite m eni.

N ajlepše pozdrave vsem  članicam  
S2Z!

Helen Tomažič, ta jn ica .
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Št. 49, Noble, Ohio.—C enjene sestre! 
P rav  ra d a  bi vam. k a j lepega pove
dala, d a  bi vas zanim alo. N ajprvo  to, 
da im am o p rav  lu š tno  predsednico v 
osebi M ary R eher. Prvo sejo je  vodila 
p rav  izvrstno in  za  p rihodn jo  sejo dne
4. novem bra se n am  obeta  prav  p ri
ja z n a  zabava tako j po seji. V ljudno 
s te  vse vabljene n a  sejo! N aša p red 
sednica m isli nekaj novega vpelja
t i  za seje, pridite, da vidite, kaj!

Jesensk i večeri so ko t na lašč  za  ve
černe sestanke, d a  se v veseli družbi 
podom ače zabavam o. K dor bo hotel 
p lesa ti a ’i p a  k a rte  igrati, bo za 
vse p reskrbljeno in  tu d i za su h a  grla 
in  za  lačne želodce bodo p rip rav lje 
n a  okrepčila. P ripelje te  lahko tud i 
svoje p rija te lje , ker se ja  se bo zgodaj 
začela in  bo h itro  končana. N a sejo 
bosta  p rišli tu d i glavni u radn ic i A lbi
n a  Novak in  A nton ia  T anko  in  nam  
podali po jasn ila  za  špo rtne  klube. — 
Vse m lade članice p rid ite  p rav  go
tovo, ker bo zanim ivo za vas.

V soboto dne  14. novem bra bomo 
p rired ile  p a  ca rd  p a rty  in  ples pri 
S hneiderjev ih , n asp ro ti cerkve sv. 
K ris tine . V stopnina bo 25 centov. 
U deležite se in  p ripe ljite  tud i svoje 
dom ače in  p rija te ljice .

Lepo hvalo smo dolžne M arie P r i
sland  kadetkam , ki so nastopile n a  
naši slavnosti petletn ice. Navzoči so 
m očno odobravali lep nastop  te  sku
pine. Lepa h v a la  tu d i Mr. B lažu 
H acetu  iz C levelanda ki je  p ripe lja l 
s seboj m lade plesalce, ozirom a tr i  
m lade pare,k i so plesali slovenske n a 
rodne plese, kakor tu d i Miss C hick- 
ness za  um etn i ples in  Miss T erček 
za  petje. P rav  lepa hva la  članicam  
podružnice št. 50, ki so predstav lja le  
živo sliko SŽZ in  ses tram  M ary G erl 
in  M ary G regory  za p e tje  m ed živo 
sliko, kakor tu d i m ed točkam i. — 
Posebna h v a la  sestri Albini Novak za 
vodstvo p rog ram a kakor tud i naši 
spoštovani g lavni u radn ic i A nton iji 
T anko  za poset. U rno  Nežiko bi pa  
km alu  pozabila om eniti. T udi ona  je 
p ripom ogla k sm ehu, ki je  poznala 
precej n a š ih  ljudi. M eni se zdi, da 
m ora  b iti k je  od R ibnice dom a ker 
zna  tak o  počasi povedati. P a  sh u jša 
la  je, reva; n a  sliki je  b ila  bolj d e 
bela  videti, m enda gre po novi modi, 
k e r bi ra d a  dobila še kakšnega zavber 
fa n ta . H vala  Mrs. P ris land  za čestitke!

N ajlepša  hv a la  tu d i vsem  posetn i- 
kom. U deležba bi b i 'a  lahko  večja, 
ker program, je  bil v resnici bogat in  
lep. Vzrok je  m en d a  ta , povsod je 
p rije tno , dom a p a  najbo lj. P a  če bi 
o rgan izac ija  ne im ela dobrega pom e
na, bi se nihče ne brigal zanjo. — 
K  d ruštvu  pristopim o pač zato  da 
im am o v slučaju  sm rti lep pogreb in  
d a  se n as  spom in ja  kdo, k ad a r smo 
bolni, d a  grem o n a  sejo, d a  se v 
družbi m alo  razvedrim o in  m ed se
boj spoznam o. A ktivne članice so 
tu d i ponosne n a  svoje društvo. R ade 
se pohvalijo, kako je  bilo n a  se ji ali 
p a  o dobrem  uspehu zadn je  p rired it
ve itd . To je  p a  le mogoče, k je r je  
sloga, ljubezen in  ag ilnost m ed č’an - 
stvom . Z au p an je  m oram o im eti v 
sam o sebe in  v sosestre, zakaj če 
drugod lahko lepo napredu jejo , po 
tem  lahko  tu d i p ri nas. Ako se bomo 
vse zan im ale za lepši obstoj svoje po

družnice. bomo gotovo tu d i tega  d e 
ležne.. P ri naši podružnici se n am  
obeta  lep napredek , k a r sedaj p o tre 
bujem o, je  sam o obilo dobre volje in  
sodelovanja  od s tra n i vseh član ic  in  
ne  sam o neka te rih . V skupnosti je  
moč in  napredek!

N aša uredn ica  im a precej dolge 
šk arje  in  se bojim , d a  bo strig la , za 
to  je  najboljše, d a  že neham .

Z lepim  pozdravom  od vseh sester 
SŽZ in posebno p ri podružnici št. 49!

Jennie Intihar.
Št. 50, Cleveland, Ohio,—ISK REN A  

ZAHVALA.—V p rije tn o  dolžnost si š te 
jem o, d a  se iskreno zahvalim o vsem 
tistim , k a te ri so n a  en ali d rug  n a 
čin  pom agali do uspeha, ka terega  smo 
bile deležne dne 3. ok tobra  t. 1. v 
Slovenskem  narodnem  dom u n a  St. 
C lair Ave., ob slavnosti pe tle tn ice ob
s to ja  naše podružnice, tud i izven n a 
šega m esta, nam reč  po vsej širn i 
A m eriki so nam  podružnice šle zelo 
lepo n a  roke z lepim i darovi ozirom a 
prispevki.

P rav  lepo se zahva’ju jem o spošto
vanem u g lavnem u u rad u  S2Z , u red n i
ci Z arje , Mrs. A lbini Novak in  slede
čim  podružnicam : št. 1, 6, 10 12, 14,
15, 18, 20, 21, 25, 30, 32 38, 41, 43 
47, 49, 53. 54, 74.

š e  e n k ra t izrekam o lepo zahvalo 
vsem vam, k a te re  s te  se odzvale n a 
šem u klicu. P ri vsaki prilik i se la h 
ko za tečete  do nas, ker vam  bomo 
iz srca rad e  povrnile vašo uslugo.

S rčna  hva la  glavni predsednici M a
rie  P risland  za brzojavne čestitke!

N ajlepša hv a la  član icam  sosednih 
podružnic kakor tu d i naši urednici 
za  poset. P rav  lepa hv a la  tud i u s ta 
noviteljicam  za odziv vabilu  kakor 
tud i č 'an icam , ki spada jo  k M arie 
P ris land  kadetkam  za lep n asto p  v 
ko rak an ju  n a  večer veselice. Isk ren a  
hva la  vsem  skupaj!

Podružnica št. 50, SŽZ.

Št. 63, Denver, Colo-—V zadn jih
tre h  m esecih so obha ja le  t r i  naše  č la 
nice lepe spom inske dneve in  sicer 
Mrs. M ary P erm e je  o b h a ja la  sre 
b rno  poroko ali 25 le tn ico  zakonskega 
živ ljen ja  dne 9. avgusta ; v t a  nam en  
smo ji članice M arije  Pom agaj p r i
redile lep su rprise  p a rty  in  p ri tem  
im ele lepo zabavo te r  ji poklonile lep 
d a r v spom in. Mrs. Agnes K rašovec 
je  o b h a ja la  dne 29. avgusta  svoj 50- 
le tn i ro js tn i d an  in  je  povabila več 
svojih  p rija te ljic  in  jih  pogostila. — 
M rs. A ngela A ndolšek je  o b h a ja la  
svojo srebrno  poroko dne 19. sep 
tem b ra  ob k a te ri p rilik i se je  zb ra
lo okrog 300 oseb v D omu slovenskih 
društev , ozirom a p rija te ljev  in  p r i
ja te ljic , ki so jim a  prired ili surprise  
p a rty  te r  jim a  izročili ’epa darila  v 
spom in. Bilo je  obilo zabave, ki je  
tra ja la  skoro vso noč.

T orej v im enu vseh član ic  poldruž- 
nice š t 63 izrekam  vsem  tem  gori 
im enovanim  sestram  naše iskrene če
stitke  te r  želje, d a  bi živele še mno,- 
go le t v srečnem  družinskem  življe
n ju  in  Bog jih  blagoslovi v zdravju  
in  zadovoljnosti!

Vse članice ste  p rijazno  prošene, da 
se p o trud ite  p ridobiti vsaj v saka eno 
novo članico v našo  podružnico. K a 
kor vam  je  znano, je  p ristopn ina  p ro 

s ta  do konca tega  le ta  in  n a j v saka 
sto ri svojo dolžnost, d a  pridobi novo 
članico.

S lednjič  p a  p rav  lepo prosim  vse 
naše  članice, da  bi se bolj zanim ale 
za  našo  podružnico in  p r ih a ja le  bolj 
redno  n a  društvene  seje. Posebno 
vas opozarjam , d a  se udeležite glav
ne seje prvo nedeljo  v decem bru, ob 
dveh popoldne v cerkveni dvorani. 
Volile bom o odbor za  le to  1937 in  za  
u k repa ti im am o več važn ih  zadev.

Pozdrav ljene vse članice SŽZ!
F rances Pavlakovich, ta jn ica .

š t . 64, K ansas City, K asas.—N am e
n ila  sem  se n ap isa ti p a r  v rstic  v n a 
šo p riljub ljeno  Z arjo , ker jo  ta k o  z 
veseljem  sp re jm em  vsak m esec in  še 
bolj z veseljem  berem  od začetka  do 
konca.

N a tem  m estu  vam  hočem  poročati, 
kako sm o se dobro im ele dne  20. sep 
tem bra, ko smo obha ja le  251etnico M a
terinskega d ru š tv a , k e r skoraj vse 
spadam o tja , k a r n as je  p ri Zvezi. 
P rip rav ljen a  je  b ila  izv rstna  večerja. 
S lišali sm o lepo p e tje  n aših  šolskih 
otrok. Seveda, lepo so se glasile n a 
še m ile slovenske pesm ice. P o tem  se 
je  p rikazalo  25 angelov k pom enu 25 
letnice. Za vsako u m r 'o  članico p a  je 
še posebej p rišel en  angel n a  oder. 
P redsedn ica  je  k licala  im ena um rlih  
ses tre r in  vsak angel je  spregovoril 
p a r sožalnih  besed. Skoro n i bilo su 
hega očesa v dvorani. V sa čast gre 
našim  šolskim  ses tram  in  naši p red 
sednici T heresi Cvitkovič, u stan o v ite 
ljici naše  podružnice, ker so se tako  
potrudile, da  je  b ila  izkazana čast tu 
di našim  že dolgo !et um rlim  č lan i
cam. Bilo je  re s  lepo. Skoraj n e  m o
rem  vsega popisati. Po p rogram u se 
je  p a  v ršila  dom ača zabava in  im eli 
sm o se p rav  p rije tno , ker n i bilo p re 
več vroče. Želim , d a  bi tu d i n a ša  p o 
družn ica  dočakala  25 le tn ico  in  da  
bi se ta k ra t  ziopet vse skupaj zbrale 
in  im ele tu d i zanim iv p rogram

P otrud im o se, d a  si pridobim o kaj 
novih  članic. Ako n as bo več, lep 
še bom o uspevale in  napredovale. — 
Prošene s te  p rav  p rijazno  d a  p ride
te n a  p rih o d n jo  sejo v polnem  štev i
lu, d a  k a j ko ristnega  ukrenem o v do
b rob it naše  b’agajne . Jesensk i čas 
n am  p rin a ša  h ladne jše  dneve in  se 
bomo v večjem  številu  udeleževale 
vsake seje kakor je  b ila  n a ša  n av a
d a  v začetku in  sl tem  bomo naši t a j 
nici p rih ran ile  m nogo skrbi in  po
sebnega dela  sedaj, ko bodo bolj m rz
li dnevi.

P reden  končam , pozdravim  n ašo  
ljubo Nežiko tak o -le : "M egleno je  ju 
tro , k ra sen  je  dan, ljuba Nežika,, 
zd rava  o stan ’!”

Pozdrav vsem ses tram  širom  A m e
rike!

M ary Ilorzen, zapisnikarica.

Št. 6(1, Canon City, Colo.—D rage se
stre! P rav  p rijazno  ste vabljene n a  
sejo dne 6. decem bra, ker bo n a ša  
le tn a  se ja  in  n a  dnevnem  red u  bo 
volitev odbora za 'e to  1937 in  za  ra z - 
m otriva ti im am o tudi več d rug ih  važ
n ih  točk. U pam , d a  boste upošte
vale ta  opom in in  prišle p rav  vse 
brez izjeme, s ta re jše  in  m lajše. K a 
te ra  č lan ica bo izostala brez važnega 
vzroka, bo kaznovana z globo.
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P risrčen  pozdrav vsem sestram  in  
n a  svidenje n a  seji dne 6. decem bra!

Anna Susman, ta jn ic a

Št. 77, No. S. P ittsb u rg h  P a.—Na
zad n ji seji je  bila p rav  lepa udelež
ba. K ončale smo bolj naglo zarad i 
C a rd  party . To je  bila naša  p rva  
p rired itev  in  je  sledila tako j po seji.

D obi'e smo tr i  nove članice — H e
len  G riffith , B etty  P otetz  in  A nne 
Boskovich. Z veseljem  smo jih  sp re 
je le  v našo sredo in  jim  kličem o: — 
dobrodošle!

Poročno darilo  je  dobila ses tra  M a
ry  Jan d a . N aše iskrene čestitke in  
obilo božjega blagoslova v zakonskem  
živ ljen ju

S estra  Sikovšek je  p rinesla  iz Cleve
lan d a  naši predsednici lepo kladivo 
in  ko ga je  prvič rab ila , smo k a r po 
skočile od s tra h u  L epa hva’a  d a ro 
valk i !

C ard  p a rty  se je  izvršil vsem v 
zadovoljstvo in  mislim , da  si je  tud i 
naša  b lag a jn a  nekoliko opomogla. — 
N ajlepša  hva la  drug i gl. podpredsed
nici, sestri Coghe in  član icam  od št.
26 iz P ittsb u rg h a  in  E tne  za obilen 
poset. Ob priliki vam  bomo radevolje 
povrnile.

L epa h v a la  B etty  A rch za tako  lep 
“b reak fast s e t” in  n jen i tv rdk i “H aka 
F u rn itu re  Co.,” Č estitam  sestri M ra- 
vintz, ki je  bi’a  na jbo lj srečna!

Lepa hv a la  sploh vsem  ki ste  t a 
ko  p ridno  delale in  darovale toliko 
lep ih  stvari. K ako lepo je  bilo vi
deti, ko so m lada  dek leta  pom agala 
s ta re jš im  članicam  in  s tem  pokaza
la, d a  se zan im ajo  za napredek  po
družnice. N aj om enim  šel sinko ta  n a 
še  predsednice “B illy -a ,” ki nam  je 
tako  pridno pom agal. T h an k  you!

N aša p rih o d n ja  seja bo drugi torek  
v novem bru. P rid ite  vse, da boste sli- 
ša ’e šestm esečni raču n  in  kako smo 
že bogate V abim o tu d i tis te  sestre, 
ki želijo p ristop iti h  kegljaškem u 
klubu, da p ridete  n a  sejo. P rid ru 
žite se nam , d a  boste videle če vam  
bo šla  krogla narav n o st ali v žleb, 
kam or zaide m o ja  n a jra jš i.

Pozdravljam  vse članstvo SŽZ!
Mary Tomcc.

URNA NEŽIKA

—  ♦ » - — » ................................. h

P re ljuba ' m oja Nežika!
Me veseli, d a  m e sprejm eš m ed svo

je  dopisovalke. Sem  že s ta ra , pa je 
ziček m i pa vedno dobro gre, zato  se 
m i k a r dobro zdi ko lahko kaj po
vem. Z adnjič  sem  šla n a  vajkešen. 
M ahn ila  sem  jo  p ro ti Coloradi, da bi 
pogledala kako se tam  im ajo, pa sem 
n a  Roki m au n tan s  zašla v tak  v ihar, 
da bi se km alu zgubila. Ves lu š t me 
je  m inil in  nazaj sem jo m ahn ila . 
S la sem ra jš i v ze 'en i W ashington, da 
pogledam  kako se im a nova podruž
nica ki im a š te rno  79. No, p rav  do
bro  se im ajo; p redsednica je  fain , t a j 
n ica lepa, b laga jn ičarka  luštna, vse 
članice pa  O.K. K aj takega še pri 
vas n im a te  K o sem b la  že ravno  na  
potu, sem  obiskala še Oregon. Tam  
v P o rtlan d u  so — bra tice  H rvatice  — 
obe podružnici skupaj d jale, da im ajo

zdaj le eno, p a  tis to  močno, da  joj. 
Veš, tis te  H rvatice  so ti  od zlomka. 
Postavijo  se, da je  ka j! P a  še v 
O regon C ity sem  pogledala, k je r  je  
en a  n a js ta re jš ih  podružnic, nam reč 
n u m a ra  4. To podružnico je  vodila 
M icka iz K ra n ja  dolgo le t; sedaj ko 
m an d ira  m ala  Š ta je rka . Se im ajo  
p rav  dobro. P o le te 'a  sem  še v m esto 
Z la tih  v ra t, ta m  k je r je  B ara  doma. 
P o trk a la  sem n a  n je n a  v ra ta , pa  ni 
bilo n ikogar ven. N ajbrž  je  grozdje 
prešala, da  bo k a j za  n jih  veselico, 
katero  boš tu d i ti Nežika obiskala, 
kakor sem  čula.

P a  pozdrav ljena do d rug ik ra t.
Zlata muha iz zapada.

*  *  *

D raga Nežika!
N ekaj p rav  skrivnega bi te  rad a  

vp raša la  in  sicer pod pogojem , da 
n ikom ur ne poveš sam o m eni. Ali bi 
se dovolilo tu d i našim  m oškim da  se 
prid ružijo  z n am  vred član icam  pri 
keg ljan ju?  K a jti  vemo da  en par, 
ki kom aj čakajo  d a  jim  pom igam o in  
bi ra d i n am  pripom ogli do slavne 
zmage! Seveda bi ig ra ’i le pod im e
nom  S2Z. K aj ti  p raviš n a  to?

Kegljarka SŽZ.
Seveda! K akopak! Le n a j možaki 

kegljajo , a  ne m ed vam i, am pak  po
polnom a sam i. Svoj team  n a j im ajo  
in  pod im enom  SŽZ n a j igrajo. Ce 
ustanov ite  tak  m oški team , bo Neži- 
k ina  kolona p rinesla  njegovo sliko. 
Torej m nogo sreče in  zabave!

Nežika.
*  *  #

U čitelj vp raša  učenca: “Johnny ,
koliko vas je  pri h iš i?”

Jo h n n y  pove, da  sedem. N ato uči
te lj:  “Recimo, da im a vaša  m am a 15 
jabolk  in  da jih  hoče razdeliti kaj 
bo n ap rav ila?”

Jo h n n y  se odreže :“Čežano.”
*  *  *

N auk iz m odroslovja: Ni kava’ir -  
stvo, ki m oža p rigan ja , d a  vp raša  
ženo za svet, am pak  on hoče im eti 
nekoga, nad  ka te rim  se bo lahko  zn e
sel, če bi stvar izpodletela.

*  *  *

Mož: “K je  je  vendar m oj klobuk, 
da ga ne m orem  n a jti?  N ikdar ga 
ni tam , kam or ga obesim.”

Š ena: “Poglej, n a  lam pi je ; t j a  si 
ga da l sinoči, p redno  si šel spa t.”

Mož: “N a lam pi? Bog ve, n a  k ak 
šnem  neum nem  prostoru  ga bom  n a 
šel p rihodn jič .”

Z ena: “N ajbrž na  svoji glavi.”
*  *  *

N avadno sm atram o ženske za šib
kejši spol, k a r pa ne odgovarja  re s 
nici S ta tis tik a  dokazuje da so žen
ske m an j občutljive za bolečine ko t 
moški Med deklicam i je  m an j u m r
ljivosti, kot m ed fan tk i. D eklice sh o 
dijo šest do osem tednov p re j, kot 
dečki. T udi govoriti prično dek’e ta  
p re j ko t fan tk i. K  tem u  bi lahko  
še pristavila, d a  ženske tu d i lažje  
da lje  govorijo ko t moški, k a r  bi vsi 
možaki v zboru p ritrd ili.

*  *  *

D okler m ora žena m oža opom in ja
ti, n a j se v snažno sra jco  obleče se 
ji n i tre b a  bati, da ji bo postal n e 
zvest.

DOMAČA KUHINJA  
Paradižnikov kejk

M ešaj, d a  n a ra s te  pol šale m asla  
ali m asti Polagom a dodaja j eno šalo 
sladkorja . M ed to  zam ešaj eno in  
en  če tr t ša le  paradižnikove ju h e  (biti 
m ora  tako  gosta kakor d a  je  iz k a n 
gel). P redno priliješ juho , ra z to 
pi v n je j t r i  č e tr t  žličke sode (bak
ing  soda). Dve šali fine  m oke p re - 
sejaj, potem  p a  dodaj dve žlički pe- 
civnega p raška  te r  še e n k ra t p rese- 
ja j. Z a dišavo dodaj dve žlički oreš
ka, eno žličko cim eta. So 'i je  treb a  
sam o če trtino  žličke. P rese jano  m o
ko in  drugo polagom a zam esi m ed 
m aslo in  sladkor. D odaj še sesek lja
n ih  rozin ali d a te ljev  in  eno šalo 
zdrobljenih  orehov, po tresen ih  z m o
ko.

N amaži, posuj z moko p rim eren  
model, recim o 8x13 palcev velik, zlij 
tes to  van j te r  peci v peči kakor za 
k ru h  okrog 350 stop in j gorkote.

K o se kejk ohladi, g a  nam aži s  si
rom . E n  zavojček s ira  (cream  cheese) 
vtepi z žlico, da bo ko t sm e tan a  te r  
zasuj po 'agom a še eno in  pol šale 
s ladkornega p rah u  Za duh  k an i p a r  
kap ljic  vanilje. S tak im  sirom  n a 
m aži ves kejk.

Ne p rip rav i dveh en ak ih  jedi, kakor 
recim o riža  in  k rom pirja . O ba im a ta  
škrob. Ne p rip rav i n a e n k ra t dveh 
jed i v polivki. Izb ira j raznoličnosti, 
d a  bo vsakega nekaj.

MY FAVORITES 
By Jane Gorenz 
Apple Cream Pie

Pie C rust:
O ne cup  flour, '/2  tsp . salt, 2 h eap 

ing  tbsp. la rd ; rub  flour an d  la rd  to 
gether an d  add  3 tbsp. cold w ater. 
Mix as ligh tly  as possible T o p reven t 
juice from  soaking, b rush  c ru s t w ith  
beaten  egg before add ing  pie m ix
ture.

L ine a  deep pie p la te  w ith  pie crust. 
P are , h a ’ve an d  rem ove th e  cores of 
good ta r t  apples and  p lace in  th e  
crust. In  each  cavity  p lace a  dice of 
bu tte r, cover w ith  sugar an d  bake 
u n til th e  apples a re  soft. O ne cup 
of cream , 2 tsbp. sugar, 1 tsp . flour; 
s tir  an d  pour over th e  apples and  
bake u n til i t  boils up. To be served 
w hen p a rtly  cool.

Pumpkin Pie
2 cups stewed an d  s tra in ed  pum p

kin, % tsp . sa lt
2 cups rich  m ilk  o r cream , 1 tsp. 

cinnam on.
% cup g ran u la ted  sugar, V s tsp. 

ginger
2 eggs -T4 tsp. nutm eg. 1 -th ird  tsp. 

allspice.
Mix pum pkin  w ith  m ilk, sugar, 

bea ten  eggs, sa lt a n d  spices an d  
bea t 2 m inutes. P ou r in to  pie tin  
w hich h as been  lined w ith  pastry . 
P lace in  h o t oven for 15 m inu tes th e n  
reduce h e a t an d  bake  45 m inu tes in  
a  m odera te  oven.

Prune Pie
Line a  pie t in  w ith  p a s try  a n d  bake, 

tak e  20 well cooked prunes, stone  and  
shred. B ea t th e  w hites of 2 eggs 
u n til stiff, th e n  fold in  V s cup of 
sugar, flavor w ith  vanilla, s tir  in  
prunes. P ill p ie  c ru s t an d  bake. — 
Serve cold w ith  w hipped cream .
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U pon read ing  of these lines, th e  Secre tary  of each  

b ra n c h  will have on  h a n d  th e  booklets w hich con ta in  all 
th e  am endm ents an d  c h a rg es  of th e  by-law s approved an d  
adop ted  by th e  la s t regu la r convention. E very m em ber 
should  procure one of th ese  booklets an d  a tta c h  sam e to  
your p resen t by-law  books in  o rder to  have  bo th  together 
fo r any  needed or w an ted  reference. T h ere  a re  68 a r 
ticles p rin ted  in  S’ovenian  a n d  English. T hese law s are 
now in  force, the reby  an n u lin g  th e  old laws u n d er th e  
sam e articles.

A t th e  la s t convention our E d ito r proposed a  new 
R itu a l w hich  w as approved by th e  Assembly w ith  th e  in 
s tructions of sho rten ing  th e  w ording in  some p a rts . T h e re 
fore, I  have revised sam e according to  these  instructions 
and  sincerely hope th a t  th e  b ranches will be, pleased w ith  
it. T he  R itu a l con ta ins all d a ta  on conducting  of m ee t
ings, in itia tio n  of new  m em bers, in sta lla tio n  of officers 
m em orial an d  fu n era l service. I t  is p rin ted  in  Slovenian, 
English  and  C roatian , to  sa tisfy  every b ranch . E very 
b ran ch  will receive th ree  copies, one fo r th e  presiden t, 
sec re ta ry  and  a tte n d a n t. I t  is ou r e a rn es t desire to  p ro 

m ote m ore in te restin g  m eetings a n d  hope we have assisted 
th e  b ranches in  m ak ing  th em  such th ro u g h  th e  new  R itu a l. 
F lease le t us h e a r  from  th e  branches, how  th e  proceed
ings please th e  m em bers.

Much enthusiasm  was displayed a t the last conven
tion for the continuance of the Jubilee Campaign till the  
end of the year and from m any sides it was heard that  
by doing so we’ll reach the desired goal o f 10,000 mem 
bers. T he Campaign was extended, and the end of the  
year is alm ost here, but arc we going to reach our goal??? 
We have started this year w ith a BANG and to end it 
with a BANG, I am offering! a  PRIZE OF $10.00 IN CASH 
to the member who secures the m ost new members in  
the month of December. I  am very anxious to know, who 
will be the most active member, who will sacrifice her 
time and effort for the success of the Jubilee Campaign! 
THE ADMISSION IS FREE till the end of the year, 
therefore, encourage all of your friends and acquaintances 
to join NOW! W ith kindest fraternal regards,

MARIE PRISLAND.

REPORT OF TH E SUPREM E SPORTS DIRECTOR
BOWLING

In  la s t m o n th ’s issue I  prom ised to te ll you about th e  
bowling ac tiv ities a n d  scores, bu t since I  h av en ’t  r e 
ceived an y  repo rts  to  date , i t  is im possible to  do so. No. 
50 girls have  s ta r te d  bowling four weeks ago. They have 
two team s. M ost of these  te n  girls a re  am ateu rs  an d  
a re  doing fine. H ere in  C leveland th e  b ranches a re  o r
ganizing  team s b u t i t  seem s th a t  th ey  a re  ra th e r  Blow 
in  s ta r tin g  to  bowl. I  su re  hope th ey  will s ta r t  in  the 
nex t few weeks so th a t  No. 50 girls will have some com 
petition . L ately  I  have  received le tte rs  concerning bowling 
an d  questions th a t  a re  being asked are : How m any are 
requ ired  on a  team  a n d  how to get s ta rted . In  th e  Au
gust issuei I  explained how to get s ta rted . I  sh a ’l repeat 
fo r th e  benefit of those w ho did no t get all th e  details 
clear. F irs t, you get F IV E  ladies an d  these rep resen t one 
team . O ne of these  ladies you choose as th e  cap ta in  and 
she  tak es care  of th e  score an d  also a rranges m a tch  games 
w ith  o th e r team s. You th e n  go to  any  bowling alley and  
reserve th e  alleys fo r th e  day  m ost convenient fo r all. If, 
in  your team , you have p layers who never bowled and  
th e  gam e is new  to  all, ju s t ask  th e  m anager o f th e  alleys 
to  show you how to  th row  th e  ball and  th e  d ifferen t poin ts 
in  bowling and  how  to  keep score an d  I am  sure th a t 
you will have no trouble  in  g e ttin g  s ta rted . L et’s get 
to ge ther an d  organize bowling team s. I t  is no t too la te  
a s  th e  bowling season is on un til spring. Please send me
o r th e  ed ito r th e  resu lts  of your gam es so we m ay pub
lish  th e  scores.

DATA ON FORMATIONS OF FLOOR WORK FOR DRILL
TEAMS—Continued from last month

Note. W e le ft off w ith  squads in  th e  cen te r of room 
and  cap ta in  gave signals to  ha lt. Second signal th e  ou t
side girls tak e  one glide, m eaning  th e  girls on th e  rig h t 
side glidel to  r ig h t a n d  girls on  le f t side tak e  one step  to  
left. T h ird  signal all take  one glide. Note. T he outside 
g irls ac tua lly  tak e  tw o glides an d  cen te r girls on’y one. 
W e th e n  s ta r t  weaving. T h is  is done by th e  la s t girls 
or fo u r th  squad s ta r tin g  to  weave. T hey go to th e  left
of th e  girl in  fro n t of th em  th e n  to  th e  r ig h t and  left
a n d  so on u n til th ey  come in  fro n t of th e  f irs t  squad 
an d  keep on m ark ing  tim e. T h en  th e  th ird  squad s ta rts  
w eaving un til th ey  get in  fro n t of th e  fo u rth  squad and  
keep on m ark ing  tim e, th en  th e  second squad and  last 
th e  f irs t squad  s ta r ts  weaving. C ap ta in  gives signal h ere  
you all “r ig h t1 about face” so you a re  facing  th e  re a r  end 
of room . K eep on m ark ing  tim e rig h t along un til you 
get signal to h a ’t  C ap ta in  gives signal and  th e  fou rth  
squad  again  s ta r ts  w eaving. T hen  th e  th ird  and  second

and  la s t the  f irs t  squad. In  th is  w eaving alw ays s ta r t  on 
th e  le ft side of th e  g irl in  fro n t of you because if you 
don’t observe th is, you’ll be bum ping  in to  th e  g irl n ex t 
to  you, so it  is very im p o rtan t th a t  you w atch  th is  step. 
C ap ta in  gives signal to  “rig h t about face” th e n  signal to  
h a lt. O n th e  n e x t signal a ll th e  g irls tak e  one glide to 
w ards th e  cen te r th e n  c ap ta in  gives second signal an d  
only outside lines tak e  one g’ide. H ere you a re  back 
in to  th e  sam e position as you cam e in. C ap ta in  gives 
signal and  you m arch  in  fours to  fro n t; th e  f irs t squad 
tu rn s  to  le ft second squad  to rig h t, th ird  to  le ft, an d  
fo u rth  to  rig h t. M arch dow n th e  sides of room  to  th e  
rear, tu rn  tow ards center, m arch  up  cen te r w ith  th e  firs t 
squad in  fro n t; here  c ap ta in  m arches to  cen te r of room  
and  waitsl u n til squads m arch  up  to  her. T h e  f irs t squad 
m arches a round  cap ta in  and  th e  second, th ird  an d  fo u rth  
squads follow. H ere is w here we fo rm  th e  wheel. C ap 
ta in  gives signal an d  all squads m arch  a round  c ap ta in  
u n til they  get back  to  th e ir  place. N ote: L et each squad 
have th e ir  own corner, fo r instance, th e  f irs t squad h as 
th e  rig h t re a r  corner an d  second squad th e  le f t fro n t co r
ner, th ird  squad  r ig h t fro n t corner, a n d  fo u rth  squad th e  
le ft re a r  corner. W hen squads get to  th e ir  co rners keep 
on m ark ing  tim e C ap ta in  gives signal; tw o outside girls 
of th e  four squads “r ig h t abou t face.” A no ther signal is 
given for th e  g ir’s to  m arch  a round  in  th is  circle. Note. 
T he inside tw o girls m arch  to  th e  le ft of captainl and  the 
outside girls to  th e  righ t. C ap ta in  gives signal an d  all 
th e  girls “r ig h t abou t face.” H ere th e  cen te r girls a re  
fac ing  th e  opposite side an d  th e  outside girls th e  sam e 
side a s  w hen th ey  cam e in to  th is  w heel. C ap ta in  gives 
signal. H ere you m arch  a round  th e  cap ta in  again . T h is  
tim e th e  inside girls m arch  to  th e ir  r ig h t and  th e  outside 
g irls to  th e ir  left. T hey  m arch  a round  u n til th e y  get 
r ig h t back to  th e  sam e co rner as th ey  s ta r te d  an d  keep 
rig h t on m ark ing  tim e. C ap ta in  gives signal an d  firs t 
and  th ird  squads "rig h t abou t face,” an o th e r signal an d  all 
th e  squads m arch  a ro u n d  th e  cap ta in  aga in  as th ey  did 
th e  f irs t  tim e  u n til th ey  get back  to  th e ir  corners. H ere 
cap ta in  gives signal an d  th e  f irs t  squad m arches ou t of 
th is  wheel to  th e  re a r  of th e  room  w ith  th e  o th e r squads 
following; th e  f irs t  squad tu rn s  to  th e  r ig h t an d  second 
to  th e  left, th ird  to  rig h t an d  fo u r th  to left, m arch  up 
side of room  to th e  fron t, to  th e  cen ter, a n d  dow n cen te r 
of room  to  rea r ; here  you break in to  two by two. T he 
two on th e  le f t tu rn  to  th e  le f t an d  th e  tw o on r ig h t to  
th e ir  righ t, m arch  up  sides to  th e  fro n t to  tu rn  to  cen ter, 
tu rn , m arch  down cen te r in  tw os w ith  th e  f irs t tw o lead 
e rs  in  fro n t o r ra th e r  in  th e  sam e p lace and  p a rtn e rs  as 
you s ta r t ou t from  th e  beginning H ere the  f irs t two
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leaders h a l t  a  little  p a s t th e  cen te r of room . K eep on 
m ark ing  tim e. C ap ta in  gives signal to  h a lt, signal to  
face, girls on  th e  r ig h t face to  le f t an d  girls on th e  le ft 
face  to  rig h t. N ote: H ere you will be fac ing  one a n 
o ther. So m uch  for th is  tim e. W ill con tinue In  n ex t issue.

I  am  happy  to  rep o rt th a t  no. 10, C leveland (Collin- 
wood), Ohio h a s  organized  a  d rill team . T hey  p ractise  
every W ednesday evening an d  a re  m ak ing  fine  progress.

Antonia Tanko.

WHY DO MARRIAGES FA IL?

TH ER E is  n o th in g  m ore beau tifu l in  a ll th e  world th a n  
to  see a  fine  young m a n  a n d  a  sw eet young lady 
s tan d in g  before th e  a lta r , tak in g  th e  vow to  be tru e  

to  each  o th e r th ro u g h  riches o r poverty, h e a lth  o r sick
ness, ra in  o r shine.

T here  is n o th in g  sadder in  a ll th e  world th a n  to  see 
these  sam e two people, once so gloriously happy , stan d in g  
before a  judge in  th e  divorce co u rt w ith  th e ir  d ream s 
sh a tte red , th e ir  lives em bittered,, an d  th e ir  hopes gone.

Love an d  m arriage  a re  th e  perpetually  in te restin g  
h u m a n  subjects. In  recen t years th ey  have  become very 
perp lex ing  problem s. W hen in  our coun try  th e re  is one 
divorce to  five m arriages, w hen th e re  a re  so m any  th in g s 
to  tak e  people aw ay from  hom e, w hen young folks of all 
ages fran k ly  discuss m a tte rs  w hich  ad u lts  never discussed 
before, i t  becomes h ig h  tim e fo r u s  to  s i t  up  a n d  take 
notice. F o r these  reasons i t  is well to  counsel to ge ther 
th is  tim e a n d  see if  we ca n n o t discover som e of th e  re a 
sons why m arriages fail.

M arriages fa il w hen tw o people a re  tem peram en ta lly  
unsu ited  to  one an o ther. W h a t is  m e a n t by tem peram en t?  
Ju s t th is : th e  em otional se t-u p  w ith  w hich we a re  born, 
ou r deep likes an d  dislikes, ou r spon taneous reac tions to  
life. You do no t have to  be a  philosopher to  see th a t  
th e re  a re  m any  types of people in  th e  world. I n  your 
own circle of fr iendsh ip  you can  fin d  th e  qu ie t an d  th e  
gay, th e  active an d  th e  lazy, th e  physical an d  th e  in te l
lectual, th e  rough  a n d  th e  gentle, th e  w arm  an d  th e  cold, 
th e  tim id  an d  th e  confident. T rouble will m ost quickly 
a rise  in  tem p eram en ta l clashes. A w om an w ho craves th e  
a rtis tic  and) m en ta l will n o t be h appy  w ith  a  m a n  who is 
satisfied  w ith  th e  m a te ria l pleasures. A m an  who loves 
qu ie t a n d  peace will ru n  aw ay from  a  w om an w ho is 
con tinually  seeking gaiety  an d  noise. She w ho is w arm  
a n d  v ita l will sh r in k  from  h im  who is cold a n d  calculating . 
T h e  gen tle  an d  sw eet w om an will be shocked by th e  crude 
an d  rough  m an .

O n th e  o th e r han d , som etim es opposites m ay be p e r
fec t com plem ents to  each  o ther. T hey  a c t a s  a  check, 
an d  m ay  lend  spice an d  v a rie ty  to  m arriage . F o r in 
stance, a  h o t-tem p ered  person would do well to  choose a 
quiet, jolly com panion; one w ho suffers from  a  deep sense 
of in fe rio rity  and  is a fra id  of life  should  p ick som eone 
b rave  and  confiden t; a  reckless dev il-m ay-care  personality  
should  m a te  w ith  one w ho is stable, contro led  an d  p ru 
dent. I n  very tru th , i t  is alm ost im possible to  lay  down 
an y  h a rd  and  fa s t ru les ab o u t w hich  tem peram en ts  should 
m arry  which. T he sa fes t w ay to  f in d  o u t is fo r tw o peo
p le  to  study  each  o th e r carefu lly  in  th e  days of courtship . 
I f  du ring  th a t  tim e, bickering and  fig h tin g  predom inate, 
i t  is a  p re tty  sure sign th a t  th e ir  tem peram en ts  a re  n o t 
r ig h tly  m ated ; if th e  hou rs spen t to g e th e r in  courtsh ip  a re  
un in te restin g  th a t  ind ica tes fa irly  well th a t  m arriag e  will 
be a  bore. F or wise young peop’e th e  days of courtsh ip  
should be th e  signposts o f w arn ing  o r hope.

B ecause of th is, m arriages are  a p t to  fa il w hen  peo
ple m arry  a t  too early  a n  age or a f te r  a  w hirlw ind en 
gagem ent. Y ou th  does n o t know  m uch about th e  q u a l

ities necessary  to  build  a  p e rm an en t union. I t  is hotl a n d  
im petuous. I t s  h ead  is easily tu rn e d  by a  p re tty  face, a  
g racefu l dance, a  m oonligh t n ig h t, a  clever tongue, o r any  
one of a  h u n d red  th in g s th a t  a re  very allu ring . I t  Will 
o ften  m istake  sex fo r love a n d  a  good! tim e fo r happiness. 
Y oung m en should  rea lly  n o t m arry  m uch  before th ey  a re  
th irty , a n d  young w om en m u ch  before th ey  a re  tw en ty - 
five. A nd I  ce rta in ly  th in k  young people o ugh t n o t con 
sider m arry ing  u n til th ey  h av e  know n each  o th e r a t  least 
a  year. D o n o t m isunders tand  th is . I t  is n o t m e a n t to  
say  th a t  th e re  a re  no h appy  m arriages before th ir ty  an d  
tw enty-five, b u t w here i t  h ap p en s th a t  they  a re  h appy  
an d  con ten ted , i t  1st a  m a tte r  o f luck  n o t wisdom. A l i t 
tle  w aiting  w ill pay  in  th e  long run.

M arriages a re  a p t to  fa il w hen two people do n o t 
have  enough in te re s t in  com m on. W e m u st never forget 
th a t  we w an t those we love fo r a  lifetim e. A nd living 
toge ther day  by day, year a f te r  year, is a  re a l job; an d  
can n o t be done happ ily  unless th e  persons involved have 
th ings to  ta lk  about a n d  th in k  about together. O ne of 
th e  quickest w ays fo r hu sb an d  a n d  wife to  be th row n  
a p a r t is  fo r th em  to  h ave  d ifferen t friends; w here those  
whom  th e  wife likes th e  husband  dislikes o r vice versa. 
T h is will lead  to  no  good, fo r in  due tim e th e  tw o will be 
lead ing  sep a ra te  lives o r quarre ling  abou t th e i r  friends. 
T hen  th e re  should be th e  sam e com m on in te re s t in  th e  
leisure hours. O ne of th e  traged ies of m an y  A m erican 
hom es is th a t  m en  become so absorbed in  th e  m ak ing  of 
money, w hile th e ir  wives a re  developing cu ltu ra lly . Soon 
they  a re  n o t speaking th e  sam e language. A m arriage  
becomes a  th in g  of beau ty  an d  joy forever if  b o th  are, 
le t us say, in te rested  in  m usic o r books o r n a tu re  o r th e  
th e a tre ; in  governm ent an d  econom ics. Life, a f te r  all, 
is n o t lim ited  to  th e  k itch en  a n d  th e  office o r shop. T here  
a re  p a th s  to  tru th , goodness a n d  beau ty ; a n d  if  hu sb an d  
and  w ife can  w alk th ereo n  to g e th e r th e re  w ill be no fa il
ure, b u t only joy.

A m arriag e  will fa il if e ith e r h u sb an d  or w ife do n o t 
hold  up  th e ir  end  of th e  bargain . F o r th e  m a jo rity  of 
m arried  folks i t  is thel func tion  of th e  hu sb an d  to  go ou t 
a n d  provide th e  necessities of life  for h is  w ife a n d  ch il
d ren . A nd so i t  is th e  fu n c tio n  o f th e  w ife to  ta k e  care  
of th e  hom e an d  th e  ch ild ren . A w om an, no m a tte r  how  
m uch she  loves a  m an, w ill u ltim ate ly  lose respec t a n d  
love fo r h im  w ho is lazy, sh iftless, irresponsible. A m an  
will sooner o r la te r  be d riven  aw ay from  a  hom e th a t  is 
poorly k ep t o r supervised, w here ch ild ren  a re  neglected. 
Of course, we live in  a n  age fo r th e  ladies; an d  i t  is to  
be expected th a t  w ith  all th e  m odern  conveniences she 
need n o t be a  slave to  th e  hom e. A t th e  sam e tim e  h u s 
bands expect th e ir  wives to  be efficient, a n d  never spend 
tim e a n d  energy a t  th e  ca rd  tab le  o r in  th e  m ovies a t  th e  
expense of th e ir  household  duties. F o r hu sb an d s an d  
wives to  respect each  o th e r th ey  m u s t do a s  well a s  th ey  
know  how. In  m arriag e  th e  f i rs t du ty  of th e  m an  is to  
provide; of th e  w om an to  be a  fine  w ife an d  m other.

(To be continued.)

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES
No. 17, W est Allis, Wis. — C heerio! 

H ere we go, bubbling over w ith  news! 
F irs t of all, le t’s  say  th a t  a t  ou r las t 
m eeting  i t  w as decided, th a t  we hold  
a  H ard  T im e P a rty  a t  K ra lj’s  Hall, 
W ednesday, N ovem ber 11. M usic to 
oblige b o th  young a n d  o’d, w ill be 
fu rn ished  by som ebody we all know, 
an d  oh, wili we ever polka! We can

also assure  everyone p resen t a  few 
novelty num bers th a t  h av e  never been 
staged  before, an d  we cordially  invite 
all m em bers of th e  neighboring  so
cieties and  clubs. T he  adm ission is 
only1 15 cents. How abou t it, le t’s  go! 
L et’s have everybody there !

Yes m a’am , our “Steffie" tu rn ed  out 
to  be th e  lucky w inner o f th e  $100.00

a n d  th e  title  o f “Q ueen” fo r our S lo
ven ian  A uditorium . O ut of 16 con
te s ta n ts  com peting for th e  title , S te 
p han ie  H vala, ran k ed  first. C o n g ra tu 
lations, S tef! O ur h a ts  off to  you!

N ot only is our b ra n c h  filled  w ith  
en joym ent an d  p leasure b u t sorrow  as 
well. F a te  h a s  aga in  ta k e n  from  our 
m idst one of our m em bers. T h is  tim e
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i t  was A nna K ostanjevec who passed 
aw ay on  O ctober 6. F u n e ra l services 
w ere held  on O ctober 9 th  a t  S t. M ary’s 
C hurch  to  M ount O livet Cemetery. 
S he  is survived by h e r  husband  and  
two sons. O ur deepest sym pathy  to  
th e  fam ily. L et us rem em ber h e r  in  
our prayers. M ay e te rn a l ligh t shine 
upon her.

W e have several m em bers on  th e  
sick list. I n  case any  m em ber finds 
a  m om ent to  spare, p lease pay  a  vis
i t  to  one of th e  fo l’owing: A nna M aj- 
dak, T heresa  K larich , F rances Hvala, 
Rose Bewitz. I f  any  o th e r m em ber 
getsi sick in  th e  m eantim e, please call 
on  th em  too. W e w ish a  speedy re 
covery to every sick m em ber!

O h yes, our m eetings will now be 
held  on th e  second S unday  of the  
m o n th  a t  2 p m . due to  th e  colder 
w eather. So le t’s a ll be th e re  S u n 
day, Novem ber 8 th  a t  tw o bells.

By th e  way, one of th e  m em bers 
lost h e r d au g h te r’s h a t  (rose shade 
fo r a  child  of 5) on h e r  way from  
our O ctober m eeting. In  case anyone 
know s of its  w hereabouts, please r e 
tu rn  i t  to  th e  p residen t or th e  sec
re tary .

T h e t’s a 'l  fo r th is  tim e cause th ere  
a in ’t  no more!

W ill be seeing you a t  th e  m eeting  
an d  a t  K ra lj’s on Novem ber 11th.— 
Adios!

The Slu-ite.

No. 23, Ely. Minn.—We dispensed 
w ith  th e  m eetings during  th e  sum 
m er m on ths. O ur Septem ber m eeting  
w as well a ttended . I t  w as decided a t  
th is  m eeting  th a t  we have  a n  outing  
before  i t  would get too cold. O ur 
ou ting  w as th e n  h e ld  th e  following 
S unday  a t  K lu n ’s Cabin. F rances 
M arinshek  and  M ary S ershen  took 
charge of th e  a ffa ir w hich proved to  
be a  success. W einers an d  m arsh m a l
lows w ere th e  chief item s. T he  ladies 
enjoyed them selves a t  th e  cabins 
while som e w en t ou t h ik ing  around  
th e  d ifferen t p ’aces a t  th e  lake. At 
dusk we w en t hom e con ten ted  a f 
te r  spending  a  p leasan t afternoon .

W ith  fra te rn a l regards,
Mary Shinkonya, sec’y.

No. 49, Noble, O.—O ur la s t m eeting  
w as no t well a ttended . L et’s hope 
th e  n ex t one will be a little  b e tte r 
a ttended . As you know, we have a 
new  p residen t and  she is doing very 
fine  fo r th e  f irs t  tim e. H urrah , for 
th e  new  p residen t M ary R eher! We 
are  p lan n in g  to  s ta r t  a  bow ling team . 
All m em bers in te rested  in  bowling, 
p lease come to  th e  n ex t m eeting, be
cause we’ll discuss th e  p lace and  also 
e’ec t th e  c ap ta in  of th e  team

T he A nniversary  D ance held  on 
Septem ber 20th h a d  a  fa ir  a t te n d 
ance. W e th a n k  th e  M arie P risland  
C adets fo r th e ir  fine  dem onstra tion  
in  d rill work. T hey  h av e  a  very good 
cap ta in  fo r she m eans w hat she says. 
T h e  door prize w as won by one of 
th e  m em bers from  no. 50. W e th a n k  
th e  v is iting  m em bers a n d  all w ho a t 
tended  th e  dance. T h an k s  to  a ll who 
worked especially to  Miss Alice T e r
ček, M ary W alter, Jen n ie  In t ih a r  and  
V irgin ia B la tn ik  who did th e ir  u t 
m ost to  have every th ing  in  readiness.

WRITE YOUR CONTEST ARTICLE!

We are very sorry to say, that to 
date, we haven’t received a single 
contest article. Supreme Secretary 
Mrs. Josephine Račič has suggested 
this contest to the last regular Con
vention and has reminded the m em 
bership of it in two publications. Of 
course, we know the reason why you 
have delayed writing. No doubt it’s be
cause there was no definite period for 
the duration of the contest reported 
as yet. Considering the tim e lost, we 
are extending this writing contest un
til the 15th day of January, 1937. 
This is giving the members alm ost 
three months time to submit the ar
ticle to the editorial office. r icase  
do not wait until the last month for 
we are very anxious to publish some 
contest articles in the next issue. You 
may write more than one. Perhaps 
by the time you read your first ar
ticle published, you will be inspired 
with new ideas for your next contri
bution. We arc certain, w e . have some 
very capable writers among our m em 
bership. Perhaps you have the very 
thoughts in mind which will win you 
a prize and also benefit the others. 
Write plainly and use simple words. 
The them e is “Slovenian Women’s 
Union—An Ideal Organization.” Give 
us your idea how to make our or
ganization more attractive to the 
younger element, how to be of still 
more benefit to the community, how  
to make it more sound, how to gain 
still more members. Any changes you 
might suggest will perhaps sound 
worthwhile being considered. The 
eight prizes offered thus far are $5, 
S3, $2 and five §1 prizes. If the res
ponse Is great, we shall be glad to 
add more prizes. Now members, do 
not hesitate or wait until the next 
month. Sit down and write your ar
ticle. It need not have more than a 
hundred words. Make it short and 
snappy and to the point. Will be 
expecting many contributions for the 
next issue and hope to hear from 
many of you.

Sincere th an k s  also to  all who took 
p a r t  in  th e  program .

Again, I  u rge  th e  m em bers to  come 
to  th e  n ex t m eeting  on November 
4 th  a t  7:30 p.m. Special in v ita tion  to 
th e  young m em bers! Mrs. A ntonia 
T anko  and  A lbina N ovak will be w ith 
us to  give all in fo rm a tio n  concern 
ing sport activities. Door prizes will 
also be given aw ay. Mrs. K oprich  was 
th e  lucky m em ber a t  th e  la s t m ee t
ing. P lease see th a t  your dues are  
paid  p rom ptly . W ill be seeing you on 
N ovember 4th

M ary Andolsek, rec. sec’y.

No. 50, Cleveland, O. — O ur b ran ch  
can cha lk  up  an o th e r success on  its  
social ca lendar. Yes, our F if th  A n
n iversary  D ance w as a  big success. 
O ur editor, th e  o rgan izer of our 
b ran ch  Mrs. Novak and  th e  c h a rte r  
m em bers were honored  d u ring  th e  
course of th e  evening an d  p resen ted  
w ith flowers. Of course, th e  P ris 
land  C adets perform ed w ith  a  large

ovation from  th e  audience. All in  
all, i t  was a  social success. H ere’s 
hoping we have m any  m ore of them .

A fter th e  N ovem ber business m ee t
ing, w hich will be sh o r t a n d  snappy, 
we a re  hold ing  a  social for th e  m em 
bers. I t  will be so rt of a  H allow e’en 
P arty . Y ou b e tte r com e dressed in  
your old clothes, th e  fu n n ie r a n d  fa n 
cier th e  be tte r, o r else i t  will cost 
you a dim e. F or refreshm ents, h a m 
burgers and  coffee will be served and  
for en te r ta in m en t, games, dancing, etc. 
All m em bers a re  m ost cordially  in 
vited to  th e  P a rty . So come an d  le t’s 
have  a  jolly, good tim e together, ju s t 
like old tim es!

T he tim e: 8 p.m. — D ate : Nov. 11, 
1936. P lace: K n au s’ Hall, E. 62nd an d  
St. C lair Ave.

Frances Konjar, reporter.
H ave you secured th a t  new  m em ber 

you have been so o ften  asked to  in  
th is Jubilee  C am paign  w hich will close 
D ecem ber 31st? If  not, get busy an d  
do so before i t ’s too late!

No. 54, W arrem, O. — O ur n ex t 
m eeting  will tak e  place a t  th e  hom e 
of Mrs. H elen K vesich, 1914 W illard  
Ave. T h is  is on th e  firs t T uesday  of 
th e  m onth . W e hope to  have  a  la rg 
er a tten d an ce  a t  th e  com ing m eeting  
than, we h a d  in  th e  past. P lease a t 
tend  !

W e are  sending  our best w ishes for 
a  speedy recovery to  Mrs. M ary  K le- 
novich, who h a s  been ill for some 
tim e.

J u s t  a  rem inder,to  please pay your 
dues p rom ptly! Will app rec ia te  your 
coopera tion !

G reetings to  all th e  m em bers of 
SŽZ!

Carolyn Gorsick, sec’y.

No. 69, Struthers, O. — O ur la s t 
m eeting  w as held  a t  th e  hom e of 
M rs Slabe. A ngeline Slabe w as our 
hostess. Too bad  we h a d  a  poor a t 
tendance. W h a t’s th e  m a tte r , ladies, 
don’t  you like ice cream  a n d  cake? 
A ngeline prom ised i t  to  u s and  i t  w as 
very good. You m issed som eth ing  for 
being absent. And now she  is in  
th e  hosp ita l recovering from  a n  oper
a tion  she h ad  to  undergo. We hope 
she w l'l soon recover. Mrs. Jenn ie  
M illison is also on th e  sick list. W e 
hope she’ll be u p  a n d  a round  p re tty  
soon an d  well a s  ever.

Now fo r som e m ore bad  new s: 
Mrs. M ary Z logar an d  h e r  fam ily  
a re  leaving S tru th e rs  to  m ake th e ir  
hom e in  Y oungstow n, five m iles from  
here. W e all hope she’ll rem ain  be
ing  w ith  us an d  a tte n d  our m eetings 
as usual. W e hope sh e’ll like h e r 
new  hom e a lth o u g h  we’re  going to  
m iss her. W e’ll be looking for her 
once a  m o n th  anyw ay an d  m aybe we’ll 
see h e r  m ore often . W h a t say, M ary?

T h is  is all th e  news I  h ave  to  re 
p o rt a t  th is  tim e. P lease try  a n d  a t 
tend  our n ex t m eeting  on  th e  second 
T hu rsd ay  of th e  m o n th  a t  th e  m em 
bers’ hom es. W e hope to  h ave  all 
th e  m em bers w ith  us an d  also th e  
ones I  m en tioned  as being  ill a t  th is  
tim e. W e a 'l  live very close, so le t’s 
all do come to  th e  m eeting!

Mary Mohar, presiden t.



DR. JOHN J. ZAVERTNIK
PH Y SICIA N  and  SURGEON

O FFIC E  HOU RS A T 3724 W. 26th STREET 
1:30—3:30; 6:30—8:30 D aily Tel. C raw ford 2212 

AT 1858 W. CERM AK RD.
4:30—6:00 p. m. D aily Tel. C anal 9695

W ednesday an d  S unday  by app o in tm en t only 
R esidence Tel.: C raw ford 8440 

IF  NO ANSWER—CALL AUSTIN 5700

ZASTAVE

REGALIJE TRAKOVE PEČATE 
KLADIVA

in  vse druge potrebščine za d ru š tva  S. Z. Z. Blage 
in delo g a ran tirano .

Vzorci, n ač rti in  po jasn ila  zastonj.

O brn ite  se n a  n a js ta re jšo  dom ačo tvrdko, ki je 
v 28tih le tih  n jenega  obstanka  dobila nešteto  p r i
znan j in  n ik d ar nobene pritožbe.

Se priporoča

FRANK KERZE
168 W. 225th St. New York, N. Y.

C om plim ents of

J. G. ANZICK
M EN’S TA ILO R IN G

C leaning—Pressing—A ltering
599 San B runo Ave. S an  Francisco, Cal.

Phone: U nderhill 8786

JL Olrimut &
ZA PO H IŠTV O  IN  ZA PO G R EBE

Z a vesele in  žalostne dneve

N ad 32 le t že ob ra tu je  naše  pod je tje  v 
zadovoljnost naših  ljudi. T o je  dokaz, 
da  le p o d je tje  iz — n aro d a  za narod.

V vsakem  slučaju  se ob rn ite  do našega po d je t
ja , p rih ran ili si boste d en a r in  dobili stopro- 

cen tno  postrežbo.

Glavna prodajalna 6019 St. Clair Ave. 

Podružnica 15303 Waterloo Rd.

Pogrebni zavod 1053 E. 62nd St. Cleveland, Ohio.

Ako želite dobro sebi in svojim dragim 
zavarujte se pri 

DOBRI in FINANČNO MOČNI 
bratski podporni organizaciji

KRANJSK0-SL0VENSKI 
KATOLIŠKI JEDN0TI

Za navodila in pojasnila vprašajte ta j
nika ali tajnico lokalnega društva ali 
pa pišite naravnost na 

JOSIP ZALAR, gl. tajnik 
1004 N. Chicago St. 

Joliet, 111.

“Ameriška 
Domovina”

N A JBO LJ ZANIMIV SLOVENSKI 

DNEVNIK V ZED. DRŽAVAH 

• 

Največja jugoslovanska unijska 

tiskarna v Ameriki

Se prijazno priporoča za vsa tiskarska 
dela po jako zmernih cenah 

6117 St. C lair Ave. Cleveland, Ohio
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ELECT

WALLACE J. HANFORD
for

ASSEMBLYMAN 
First District—City of Sheboygan 

A WORKER’S FRIEND

A uthorized an d  paid  for by 
W allace J . H anford , Sheboygan, Wis.

  '

/■ ■ —   ■'“>

ELECT

Your Present Deputy Treasurer 

to the office of

COUNTY TREASURER 

of Sheboygan County

On the Democratic Ticket

Im a štiri letno izurjenost v tem u ra 
du in ob ljub lja  dati vse svoje moči za 
vestno, točno in pošteno upravo o k ra j
nega b lagain 'ka. — Naklonjenost Jugo- 
s ’ovanov se bo upoštevalo.

A uthorized an d  paid for by
Jo h n  B ruggink, C edar Grove, Wis.

RE-ELECT

W . W . Birkle
for

COUNTY CLERK

Oil

Democratic Ticket

Splošno je  znan fakt, da v Sheboy
gan County še nismo imeli bolj delavne
ga in vestnega ta jn ika  kot je  sedanji. S 
svojim delom je pokazal, da je  mož na 
mestu, zato je  naša dolžnost ohraniti 
dobrega uslužbenca. Volimo zanj 3. 
novembra.

A uthorized an d  paid  for by
W. W. B irkle, Sheboygan, Wis.

 --------------------------------------------------------------------

RE-ELECT

E A. Hickey
for

CLERK 

of the 

CIRCUIT COURT

of

Sheboygan County

Vsakdo, ki je  kdaj imel opravka z 
okrožnim sodiščem prizna, da je  seda
nji ta jn ik  nad vse prijazen, vedno po- 
strežljiv  in voljan vsakom ur pom agati, 
zato je  upravičen do ponovne izvolitve. 
Glasujmo zanj 3. novembra.

A uthorized an d  paid  for by 
E. A. Hickey, Sheboygan., Wis.



JACOB A.

FESSLER
present

RE-ELECT

DISTRICT ATTORNEY

Sheboygan County

A Candidate of Democratic Par ty

Obdržimo v tem  važnem uradu  še n ad a lje  osebo, ki je  zmožna tega odgovornega 
dela in ki u rad  up rav lja  vestno in točno te r  v vsestransko zadovoljnost. A pelira se na 
Jugoslovane, da zanj oddajo svoj glas 3. novem bra.

A uthorized an d  p a id  fo r by Jacob  A. Fessler, Sheboygan, W isconsin. 

   ;

RE-ELECT

JOSEPH

D R E P S
Democratic Candidate for

SHERIFF

of Sheboygan County

Pravičnost, poštenost in postrežljivost sedanjega šerifa  je  povsod znana. Ob
držim o ga v u radu  še zanaprej te r  mu s tem  dajm o p riznan je  za njegovo dosedanje 
delo. P rijazno  se priporoča vsem Jugoslovanom , da zanj g lasu je jo  3. novembra.

A uthorized  an d  p a id  fo r by Jacob  A. Fessler, Sheboygan, W isconsin.

V



Volite za Roosevelta!
in celotno demokratsko listino

NE DAJTE SE VARATI

od republikancev in drugih raznovrstnih ag ita to rjev  ki Vam priporočajo razne 
druge kandidate.

NE POZABITE

'da so vam tisti, ki sedaj obljublja jo , da bi vladali bolje kakor Roosevelt, sp ra 
vili deželo v popolno propast. Pod republikansko vlado je  propadalo vse. — 
Banke in denarne ustanove niso bile varne kakor so danes. Dela ni bilo ne za
služka. K redita nobenega. Vse je  propadalo. Hočete take razm ere nazaj?  
Odgovorite si!

VI IN VSAK HOČE VARNOSTI IN BOLJŠIH ČASOV

Da, posebno družinskim m ateram  ni vseeno, kakšne razm ere v ladajo  v deželi. 
Vi hočete in želite, da je  delo in zaslužek za vaše može, sinove in hčere. Vi 
hočete, da so vaši prihranki, kolikor jih  je  že, na varnem  in zajam čene na 
bankah. Vi hočete, da dežela nap redu je  in ne nazaduje. Ako to hočete, po
tem volite ne le vi sami, marveč vsi, kolikor je  vas pod vašo streho  za pogum
nega in odličnega predsednika Roosevelta, ki je  vam tekom zadnjih  treh  let 
predsednikovanja vse to priboril, kljub temu, da so ga velebogataši z W all 
S treeta ovirali na vseh njegovih potih  tega njegovega program a.

ČUVAJMO DEŽELO IN SEBE PRED IZKORIŠČEVALCI

in volimo vsi na dan

3. NOVEMBRA 1936

ZA PREDSEDNIKA

FRANKLIN D. ROOSEVELTA
IN CELOTNO DEMOKRATSKO LISTO!


